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s. 


'enex  avärus  vix  sibi  credens  Eucllo 
Dotni  suae  defossam  multis  cum  opibus 
Aulam  invenit,  rursiimque  penitus  conditam 
Exsanguis,   amens  servat ;   eius  fiiiam 
Lyconides  vitiarat  5   interea  senex 
Megadorus  a  sorore  suasus  diicere 
Uxorem ,  avari  gnatam  deposcit  sibi. 
Durüs  senex  vix  promittit,  alque  aulae  timens 
Domo   sublalam  variis   abstrudit  locis. 
Insidias  servos  facit  huius  Lyconidis, 
Qai  virginem  vitiarat  5    atque  ipse  obsecral 
Avonculum  Megadorum  sibimet  cedere 
Uxorem  amanti.     Per  dolum  mox  Eiiclio 
Quum  perdidisset,  aiilam  insperato  invenil, 
Laetusque  gnatam  coUocat  Lyconidi. 
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ARGUMENTUM 

(ut  quiLusdam  videtur) 

P    R    I    S    C  I    A    N   I. 


A 


/^uläm  repertam  äiiri  plenam  Eucllo 
Vi  siiruma  servat,  miseris  affectus  modis, 
Lyconides   istius   vitial   filiara. 
Veit  hanc   Megadorus   indotalam  dücere, 
Lubensque   ut  faciat   dat   coquos   cum  obsonlo. 
Auro   formidat  Eüclio  ;   abstrudit   foras. 
Reque    omni   inspecta   cömpressoris   servulus 
Id   siirpit :    illic   Eiiclioni   rem  refert, 
Ab   eci   donatur  aüro,   uxore   ^t  fiHo. 
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e  quis  miretur   qui  sim,  paucis  ^loquar. 
t.go  Lar  sum  Familiaris ,   ex   bac   familia, 
IJnde   exeuntem  me  aspexistis  :   banc   domum 
Jam   mukös   annos   est   ut  possideo ,   et  color        V 
Palnqne,   avoque   jam   biiius ,   qui  nunc   bic   bab^t.    5 
^ed  mihi  avüs  bums  obsecrans  concredidit 
^^"^^  l^^^^''^^^   <^^^^   omnis:   in   medio   foco 
Defüdit,   vf^nerans  me  ,   liti   id  servarem   sibi. 
Is   quando   nioritur,   ita   avido   ingenio   fuit, 
Nunquam  indicare   id  frlio   voluit  suo  : 
laopemque   opiavit  poiius  eum  relinquere. 
Quam  eum   tbesaurum   commonstrare   filio, 
Agri   reliqnit  eii   non   magniim  modum, 
Qui   cum   labore   magno    et  niisere   vrveret. 
Übi   is  obiit  mortem,  qui   mihi  id  aurum  credidit,    i^ 
Coepi  observare,   ecqui  maiorem  füius 
Mihi  honorem  baberet,  quam  eius^  babuissdt  pater. 
At  ille   vero   minus   minusque  impeudio 
Curare,  minusque  me  impartire  bonorihus. 
Item  a  me  contra  factuoist:   nam  item  obiu  diptn.  10 
Is   ex  se   bi'inc  reliquit ,    qui   bic  nunc  hahitit,   filmm 
Pariter  moratum,   ut  pater  avusqiie   huius  fuit. 
lluic  filia  una  est:   ea  mihi  cotidie 
Aut  tiire,   aut  vino,   aut  aliqui  semper  siipplicat: 
Dat  mihi  Coronas:   eius  honoris  gratia 
Feci,   tbesaurum   ut  bic   reperiret    Eiiclio , 
Quo   eara   facilius   nüptum,   si   vcllet,   daret. 
>am  compressit  eam  de  sumjao  adole^cens  loco. 
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6  l'  R  O  L  O  G  U  S.     V.  39. 

Is  seit  adolescens,  quae  sit,   quam  compresserit: 

IJla  iJJttm  nescit,   neque  compressam  autcm  patcr.      3q 

Eam   ego  liudie  faciam,   ut  hic   senex   de  proximo 

Sibi  uxorem  poscat:  id  ea  faciam  gratia , 

Quo  ille  eam  facilius   dilcat,   qui   compresserat. 

Et  hie  qui  poscet  eam  sibi  uxoreip  sencx, 

Is  .adolescentis  illius   est  avunculus, 

Qui   illam  stupravit  noctu,    Cereris   vigiliis. 

Sed  hic  sencx  jam  clamat  intus,  lit  solet. 

Anum  foras  extriidit,   ne  sit  conscia. 

Credo  aurum  inspicere  volt,  ne  surreptum  sict. 

ACTUS    PRIMUS. 

S  C  E  N  A    L 

EUCLIO,    STAPHYLA, 

Exi,  inquam,  age  exi!   exeuudum  hercle  est  tibi ,  4^ 

Circumspectatrix   cum   oculis   emissitiis. 

St.  Nam  cur  mc  miseram  verberas?  £ucl.  ut  misera  sis, 

Atque  lit  te   dignam   mala  malam  aetatem   cxigas. 

St.  Nam  qua  me  nunc  causa  extrusisti  ex   aedibus? 

£ucl.  Tibi  ego  rationem  rcddam,  stimulorum  seges?  4 5 

lllüc  regredere  ab   ostio,   illuc:  sis  vide,   ut 

Inceditl   at   sein,   quomodo   tibi  res  se  habet? 

Si  hodie  hercie  fustem  ccpero,  aut  stiniulum in manum, 

Testiidineum  istum  tibi  ego  grandibo   gradum. 

,^t.   Utinam  me   Divi  adaxint  ad  suspendium  5o 

Polius   quidem,   quam  hoc  pacto  apnd  te  setviam. 

Eucl.  At  ut  scelesta  sola  secum  miirmurat! 

^kalüs  hercle  ego   istos,   improba,   eflbdiam  tibi, 

Ne  me  observare  possis,   quid  reriim   geram. 

Abscede:  etiamnunc,  etiamnunc,  etiam:  ohe,  nunc     5i 

Istic  adstato ;  si  hercle   ^u  ex  ist^c  loco 

Digitiim  transvorsum  aut  unguem  latum  p:^c^sseris, 

Aut  si  respexis,   donicura   ego  te   jiissero, 

Co|iUnuo  hercle  ego  te  dcdam  discipulim  cruci.  -« 
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ACTUS  I.   SCENA  L     V.  21.  7 

Scelesliorem  me  hac  anu  certo  scio  ßo 

Vidisse  nuuquam:  nimisque  ego  hanc  metuo   male, 
Ne   mihi   ex  insidiis  verba  imprudenti   duit , 
Neu  persentiscat,  aurum  ubi  est  abscondilum: 
Quae  in  occipitio  quoque  habet  oculos,  pessuma« 
Nunc  ibo,   ut  visam,  sitne  ita  aurum  ut  condidi,  6% 

Quod  me  sollicitat  pliirimis  miserilm  modis, 

t 

SCENA     IL 

STAPHYLA. 

Jfenum  mecastor  quid  hero  ego  dicam  mco 
Malae  rei  evenisse,  quamve  insaniam, 
Queo  comminisci  ;  ita  miseram  me  ad  hunc  modum 
Pecies  die  uno  saepe  extrudit  aedibus.  7« 

Nescio  pol  quae  illunc  hominem  intemperiac  tenent> 
Pervigilat  noctis  totas:  tum  autem  interdius 
Quasi  claiidus  sutor  domi  sedet  totos  dies. 
Neque  jam  quo  pacto   celem  herilis  filiae 
Probrüm,  propin%ia  partitudo  cui  appetil,  J^ 

Queo   comminisci:  neque  quicquam  meliiist  mihi, 
Ut  opinor,   quam   ex  me   ut  unam  faeiam   literam 
Longam,  meum  laqueo  Collum  quando  obstrinxcro> 

SCENA    III. 

EVCLiO,    STAPHYLA. 

Nunc  defa^ecato  demum  animo  egredior  domo, 

Postquam  perspexi  salva  ts^c  intus   omnia.  80 

Kedi  niinc  iam  intro ,  atque  intus  serva.   St.  Quippe  nil 

Ego  intus  servem:   an  ne   quis  aedis  auferat? 

Nam  hic  apiid  nos  nihil  est  aliud  quaesti  fui'ibu*; 

Ita  inaniis  sujit  opplelae  atque  araneis. 

Eucl.  Mirum,  quin  tua  me  caiisa  faciat  Jüppiter  85 

Philippüm  regem  aut  Darium,   trivenefica, 

Araneas   mihi   ego   illas   servari   volo. 

Pauper  sum,   iateor,  patior:   quod  Di  dant,   fcro, 

Abi  intro:  occludc  iauuami  '\xxx^  ego  hic  era^. 
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8  AULULARIA.     V.   12. 

Cave,  queraquam  alienum  in  aedis  intromiseris.      qo 
St,   Quid,   si   quispiam   iguein   quaerit?    EucL    Extin- 

gui   volo , 
Ne  causae  quid  sit,   qaod  te  quisquam   quaeritet. 
IVain  si  ignis  vivet,   tu   cxtinguere   exlempulo. 
Tum   aquam   aiifugisse   dicito,   si   quis  pelet. 
Cultrüm,   securim,   pistiliuin ,   mortarium, 
Quae   utenda  vasa  scmper  vicini  rpgaut, 
Fures   veuisse   alque   abstulisse   dicito. 
Prolet'to   in   aedis  meas   me^  absente   neminem 
Volo   intromitti ,   alque   etiam   hoc  praedico  tibi, 
Si  Bona  Fortuna  veniat,   ne  intromiseris. 
St,  Pol  ea  ipsa,   credo,   ne   intromittalür,   cavet: 
Nam     ad     aedis    nostras     niisquam     adit,     quanquam 

prope   est. 
EucL  Tace,   atque  abi  intro.    St,   taceo,   atque  abeo. 

Eucl.   Occlude  sis 
Foris  ambobus  pessulis:  iapa  ego   hie  ero. 
Discruciorauimi,   quia  ab  domo  abeuudümst  mihi.    io5 
iVimis   hercle   invitus   abeo:   sed   quid   agam,   scio. 
IN' am  noster  nostrae   qui  est  maxister  Ciiriae. 

ividere   argenti   numos   dixii  in   viros: 
Id  si  relinquo,    ac  non  peto,   omnes  illico 
Me  suspicentur ,   crcdo,  habere   aurum   domi. 
ISam   verisimile   non   est,    hominem  pauperem 
Pauxillum  parvi  facerc   quin   numiim  petat. 
Nam  nunc  quom  celo  sedulo  omni$,  ne  scianl, 
Omnes  videntur  scire    et  me   benignius 
Omnes  salutant,   quam  salutabant  prius. 
Adeunt,   consistunt,   copulantur  dexteras: 
Kogitant  me,  ut  valeam,  quid  agam,  quid  rerüm  geram. 
Nunc  quo  profectus  sum,  ibo:  postidea  domum 
Me  rürsum  quanlum  poiero  lanium  recipiam. 
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ACTUS    II.   SCENA   I.  g 

ACTUS  SECUNDUS, 

SCENA     I. 

EUNOmA,  MEGADORUS. 

Fun.  Velim,  te  arbiträri  med  hacc  verba,  fräter     i'x» 

leai   tidei   tuaique  rei   hoc 
Causa  facere  ,   ut  auqiiomst  germanam  sororem  • 
Quamquam  haud  falsa   sum,   nos   odiosas   habcri: 
Nam  mulmm  loquaces  merito  omnes  habemur 
Nee  muiam  profecto  repertam   ullam  esse  hodie    i25 
Dicunt   ullo   in  saeclo. 

Verum  hoc,  frater,  ünum  tamen  cogitato. 
Tibi   proximam  me ,   mihique   esse  item  te, 
Ut  aequomst,   quod   in   rem   esse   utrique  arbitremur 
Li  mihi  te,  et  tibi  me  consülere  et  rnonere  ,3o 

Neque    occultum    id   haberi    tibi,    neque  per  metum 

mussari, 
Quin  participem  paiiter  ego   te,    (^t  tu  me  ut  facias. 
1^0   nunc   secreio  loras   te   huc  sediixi, 
Ut   tua'in  rem   ego  tecum  hie  loquerer  familiärem. 
jUeg,  Hern  da  mihi,  optuma  femina,  manum.   Euji.  uhi 

east?  quIs   east  nam   optuma?    i35. 

Aleg.  Tu.     Eun,  Tu  me  ais?    Meg.  si  negas,  nego. 

^^i^n.   decet  oquidem  vera  prolocmi. 

Nam   imlla  potis   est  eligi:   alia  alia  peior,  frater,   est, 

Meg.  Idem  ego  arbitror,  nee  me  tibi  advorsarier 

Ccrtumst  de  istac  re   uraquam,   sor(/r. 

Quid  vis?  Eim.  Da  mihi  operam,  ,4q 

Amabn.   Meg.   Tuast:   utere,   Jique   impera  sis. 

/^//i.    Id   quod  in  rem  tuam   6ptnmum   esse  arbitror, 

led  id  admonitum  advento.  Meg.  Soror,   tuo  facis 

J\Jore.   Eu7t.   Factum  volo. 

Meg,    Quid    est    id,  §orcir?    Eim.   (^uod  tibi  sempi- 

,   ,  ,  ,  ternum  ii5 

baiutare   sit  liberis  procreandis  : 
Ita  Di  faxint 

Vulü  le   uxorem  domum  düccre.  Meg.  Hei,  occicii. 


m 
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Eun.   Quid  ita  ? 

J^/eg.   Quia  mihi  misero  cerebrum  excutiunt  i5o 

Tua   dicta,   soror:   iapides  loqueris. 

Eun.  Htiia,  hoc  face,  quod  te  iubet  soror.  Me^,  SI 

Iiibeat,  faciam. 
£un,    in  rem  hoc  tuara  est.    Meg.  ilt  quidem  emo- 
^  ,  riar,  priiisquaiu  diicam. 

His  legibus   sed  si,  soror,   quam   y'xs   dare ,   diicam, 
Quae   cras   veniat,  perendic  foras   feratur  :  i^5 

Wis  legibus   quam   \\s ,    cedo  ,   uüptias   adorna. 
Eun>    Quam   raaxuma  possiim  tibi,   fra'ter,   dare  dote: 
Sed  est  grandior  natil  ,  media  est  mulieris   aetas. 
Eam  ^\  jubes,   frater,   tibi   me  poscere  ,   poscam. 
Meg.    Niimnam    vis    me    interrogare    te?    Eun.   Imo , 

.  si   quid   y^is,   roga.      i6o 

Me<g.  Püst  mediam  aetaiem  qui  media  diicit  uxorem 

domum^ 
Si   cam  senex   anilm  praegnaiem  fortuitu  fecerit, 
Quiddubitas,   quin  sitparatumuumen  pueroPostumus? 
Nunc  ego    istum,    soror,    laborem    demam    et    dimi- 

nuam   tibi, 
tgo    virtute  Deum    et   majorum  nostrum    dives   siim 

satis.  1(^5 

Istas   magnas   factiones,   animos,   dotes   dapsilis, 
Clamores,   eburata    vehicula,    imperia,    pallas ,     pur^ 

puram  , 
Nil  moror,   quae  inservitutemsümtibus  redigunt  viros. 
JEun,   Die  mihi,   quaeso,    quis   east,    quam  vis  ducere 
^.    ,  ,  ,  uxorem?  Meß.  Eloquar. 

Nostm'  hunc  senem  Euclionem  ex    proximo  pauper- 

culinn  ?  I  no 

Ewu  Novi  hominem    haud    malum  mecastor.     Me^. 

Ei  US   cupio  fi  Jiam 
Vir^inem  mihi   desponderi :    verba  ne   facias,  soror. 
Sciü,   quid    dictura    es:  hanc    esse    paüperem ;    haec 

paupcr  placet. 
Euiu  D'v  beuc  vortant.  Me^.  Idem  ego  spero.   Eun. 

Quid?  me  numquid   vis?  Mcg.  Yalc. 
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Eun*  Ei  tu,  frater.  Meg.  Ego  conveniam  Euclionem, 

si  domi  i  7S 

%%  sedeccum;nescio,unde  sese  homo  recipitdomum. 

SGENA     IL 

^\3C1.10,  MEGADORUS^ 

Pracsaoibat  mihi  animus,  frustra  me  ire,  quom    exi- 

bam   domo. 
Itaque   abibam  invitus:   nam  nee  quisquara  Gurialium 
Venit,   necmagister,  quem  dividereargentum  oportuit. 
]N  unc  domum  properare    propero :   nam  egomet    sum 

hie,  animus  domi  est.  180 
ßleg  Salvus  atque  fortunatus,  Eiiclio,  semper  sies. 
Eucl.  Di  te  ament,  Megadore.   Meg.  Quid  tu?    rec- 

ten'  atque   ut  vis   vales? 
EucL  Non  lemerariiimst,    ubi    dives    blande  appellat 

paiiperem. 
Jam  illic  homo  aurum  mc  seit  habere,  eo  me  salu- 

tat  blandius. 
Meg,  Aln    tu  te  valcre?  Eucl.  Pol  ego   haud  a  pecu- 

nia  perbene.  i85 

Jlfe^.Pol,  si  est  animus  aequus   tibi,    habes  sat,    qui 

bene  vitam  colas. 
EucL  Anus  herele  huic  indicium  fecitdeauro:  per- 

spicue  palamst, 
Ciii  eco   jam   linguam  praecidam,   atque    oculos   efFo- 

diam  domi. 
Aleg.   Quid    tu    solus    tecum    loquere?    EucL    Meam 

pauperiem  conqueror. 
Virginem  habeo,  grandem,    dote    cassam,   atque  illo- 

cabilem*,  ^  9^ 

Nequc  eam  queo  locare  culquam.  Meg.  tace:  bonum 

habe   animum,   Eüclio : 
Dabitur:   adiuvibere  a  me:   die  si  quid  opust,  impera. 
EucL   Nunc  pctit,  quom    pollicctur :    inhiat    aurum, 

ut  devoret- 
Altera  mmi  fert  lapidem,  panem  ostentat  altera. 
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^emlnl  credo,  qui  Jarge  blandust  dives  padperi.  ,oS 
IJbimanuminiicu  benigne,  ibi  6aerat  aliquam  zamian^. 
t-go   istos  novi  poJjpos,   qui  sibi   quidquid   leligeriDt, 

tenent. 
Meg.  Da  mihi    operam    pardmper;    paucis,    Edclio, 

,  est  quod  te  volo. 

l^e  communi    re    appellare    mea  et    tua.     EucL    hei 

misero  mihi ! 
Aurum  mihi  intus  harpagatumst :  niinc  hie  eam  rem 

Tvc.  ,.         ,      ,  ^^It,  scio,  200 

Mecum  adire  ad  pactionem:  v^rum  intervisam  domum. 
Meg,  Quonam  abis?  EucL  Jam  ad  terevortar:  nam- 
j^  ^    ,  j  ^"®    ^s'>    quod   visam   domum. 

Meg.  Credo  edepol,    ubi  mentioaem  ego  fecero  de  filia, 
Mihi   ut  despondeat,   sese   a  me   derideri  rebiiur. 
Neque   illo   quisquam    est    alter    hodie    ex   padpertate 

parcior.  20  3 

Eucl.   Di  me   servant,   salva  res    est:    silvom    est,   si 

.  <l»iid  non  perit. 

JNimis.male   timui,  priusquam,' intro    redii,    exaaima- 

lus  lui.    

Redeo   adte,    Megadore,   si  quid  me  vis.   Meg.   habeo 

gratiam. 
Quaeso   quod  te  percontabor,   ne  id  te  pigeat  proloqui. 
Lud.   Dum   quidem  ne  pcrconteris,    quod  non  lubeat 

proloqui.  210 

Meg,  Die  mi,   quali  me  arbiträre  genere  prognatiim? 

Eucl.   bono. 
Meg.     Quid    fide?    £'z/c/.    bona!     Meg.    quid    factis? 

I^^uci.  neque   malis  neque  improbis. 
Meg.   Aetatem  meam  scis?    Iiucl.  scio    esse   erandem 

itidem    ut  peeuniam. 
Meg.    Gerte    edepol    equidem    te    civem    sine    mala 

omni  malitia 
Semper   sum   arbiiratus,    et  nunc  arbitror,   /Sucl.   Au- 
rum huic  o^U.  21  5 
Quid  nunc   me   vis?   Meg.  quoniam  tu  me,   et   ego  ta 

qualis  sis;   scio: 


■ 
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Quae  res   recte   vortat,   mihique  iibique  tuaeque  filiae, 
Filiam   tuam   mihi    uxoi-em  posco :  promitte   hoc  fore!' 
£ucl,  Heia,    Megadore,    haiid    decorum  facinus    luis 

laclis  facis  , 
Ut  inopem    atque    innoxium    abs    te,    atque    abs    tuis 

tne  irrideäs.  220 

Nam   de   te   neque   re,  neque   verbis   merui,    ut  face- 

res,   quod  facis. 
Meg.  Neque    edepol    ego    te    derisum    venio,    neque 

derideo, 
Neque  dignura  arbitror.  £ucl.  cur  igitur  poscis  meam 

gnatam  tibi  ? 
Meg.   Ut  propterrae  tibi  sit  melius,   mihique  proptef 

te   et  tuos. 
EucJ.    Venit    hoc   mihi,    Megadore,    in     mcntera,    te 

hominem  divitem      225 
Factiosum-,   me    item    esse    hominem   paüperum  pau- 


)erriranra. 


Niinc  si   filiam  locassim  meam  tibi,   in  mentera  venIt, 
Te   bovem   esse,   et   me   esse   asellum :   ubi  tecum  con- 

junctus  siem, 
Ubi  onus  neqiieam  ferre    pariter,    jaceam  ego  asinus 

in  liito : 
l'ii   me   hos  raagis   haiid   respicias,   gnatns  quasi   nun- 

qwara  siem;  280 

Et   te   utar   iniquiore,   et  meus   me   Q^-do   irrideat ; 
Neiitrubi  habeam  stabile  stabulum,   si  quid  divorti  fuat, 
Ne   noctu,   nediii  quietus  linquam  eam,   neu  dormiam! 
Asini  me  mordicitus  scindant,    boves  incursent  cor^ 

nibus; 
Hoc     magnumst    periclum>    ab     asinls    me    ad    boves 

transcendere.  235 

Meg.     Quam    ad    probos     propihquitate    proxime    te 

adjiinxeris, 
Tarn   (iptumumst;   tu   conditionera    hanc  accipe:    aus-. 

culta  mihi , 
Atque   eam  desponde  mihi.    £uc/.   at    nihil    est  d6i\s 

qui    dem.    HJeg.   Ne  duis. 
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Dummotlo   morata  rede   veniat,  dotata  est  salls. 
Euci  Eö  dico,   ne  me  ihesauros  repperisse  censeas.  240. 
Meg,    Novi,   ne    doceas:    desponde.    EucL    fiat,    sed 

proh   Jiippiter ! 
Won  ego   disperii?  Meg.    quid  tibi    est?    Eucl    quid 

crepuit  quasi  ferriim  modo? 
Meg,  Hic  apud  me  hortiim  confodere  jussi;  sed  ubi 

hie  est  homo?  — 
Abiit,  neque 'me   certiorem  fecit:   fastidit  mei. 
Quia  videt   me    suam    amicitiam    velle ,    more    horai- 

niim  facit.  24  5 

Nam  si   opulentus  it  pelitum  paiipevioris   gratiam  , 
Pauper  metuit  congrediri ;  per  metum  male  rem  geriti 
Idem   quando   illaec   occasio  pcriit,  post  sero   cupii. 
EucL  Si  hercle  ego   te  non  elinguandam  dedero  üs- 

que  ab  radicibus , 
Aüctor  sum,  imperoque,    ul   tu    me    cuivis    caslran- 

diim  loces.  2  5ö 

Mcg.  Video  hercle  ego  te  me  arbitrari,  Eiiclio,  ho- 

minem  idoneum. 
Quem  senecta  aetate  ludos  facias ,   haud  merito  meo. 
Euci    Neque     edepol,    Megadore  ,    facio:     neque    si 

cupiam ,  copiast. 
Meg.     Quid     nunc?     eilam    mihi     desponäes    filiam? 

EucL  illis  legibus  , 
Cum  illa  dote,   quam  tibi   dixi.   Meg,  sponden'  ergo? 

EucL  spöndeo.  255 

Meg.  Dl    bene    vortant.   EucL     ita  Di    faxint;    illud 

facito,   ut  memineris 
Ccinvenisse ,   ut  ne   quid  dotis  mca  ad  te   adferret  filia. 
Meg,  Memini.  EucL  at  scio,   quo  vos  soleatis    pacto 

perplexarier. 
Pactum  non  pactumst,    non  pactum  pactumst,   quod 

vobis  lubet. 
Meg*  Nulla   controvcrsia  mihi   tecum   erit;    sed  nup- 
tias 260 
Hodie   quin   faciämus  num   qua   caiia«   est?   EucL  imo 

pol   öpluma. 
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Meg.  Tbo  igitur,  parabo.  numquid  me  vis?  EucL  istucr, 

Meg,  fiel;  vale.  •— 
Heus  Sirobile,    st»quere    proppre    me    ad    macellum 

strenue. 
EucL  Illichinc  abiit^  Diimmortales,  obsecro,  aurum 

quid  raletl 
Gredo   ego  illum  jam  indaudisse,    mihi    esse   thesau- 

riim  domi;  26S 

Td   inhiat,   ea   affinitatem  hanc   obstinavit  gratia. 

S  C  E  N  A     III. 

EVCLIO,  STAPHYLA. 

Ubi   tu   es,     qnae    deblaterasti  iam    vicinis    omnibus, 
Meac  me   tiliao   dalurum  dotem?    heus,    Staphyla ,   Ic 

vocö : 
Ecquid  audis?  vascula  intus  piire  propera  atque  elue. 
Filiam  despondi  ego  ;  hodie  niiptum  huic  Megadoro 

dabo.  270 

St.    Di    bene    vortantj    verum     ecastor    non    potest : 

subitiimst  nimis. 
EucL  Tace  atque  abi :     curata   fac  sint  quom   a   foro 

redeam  domum. 
Atque   occlude   aedls:    lam  hic    ego    adero. 'Ä  quid 

ego  niinc  agam  ? 
Niinc  nobis  prope  adest  exitium  ,    mihi    atque  herili 

filiae. 
Niim  probrum  atque    partitudo    prope    adest,    ut    fiaf 

palam,   ^/  27 5 

Quüd    celatum  -esi    atque    occultatun^  lisque    adhuc  ^ 

nunc  non  potest. 
Ibo  intro,  ut  herus  quae  imperavit    facta,    cum    ve- 
niat, sient. 
Nam  ecastor    maliim   moerorem    mctuo ,    ne    mistuna 

bibam. 

SCENA     IV. 

STHOBILIJS,  ANTHRAX,  CONGKJO, 
Postqnam   ubsonavit  htrus  et  conduxii  coquos, 


:^A!i^3[^i:.:^fe^Mgäatfäiata^ 
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Tibicinasque  hasce  apud   forum,   edixii  mihi,        280 

Ut  disparlirem  obsonium  hie  bifariam. 

^nthr.  Me  ui  cjüidem  hercle  hie  tam  palam  Don  divides  \ 

Si   quo   tu   lotum   me   ire   vis,   operam   dabo. 

CoTigr.   Bellum  et  pudicum   \ero  prostibulum   popli! 

Post  si   quis   vellet,   band   nevelles   dividi?  28S 

Str,   Atqui   ego  istuc,   Anthrax,   aliovorsum  dixeram^ 

!Non   Istuc,   quo  tu  insimulas;   sed  herus   nuptias 

]\Ieus   hodie   faciet.   Congr.   Cuius   ducet  filiam? 

Str.   Vicini  Euclionis  buius   e   proximo. 

Ei   adeo   obsoni   binc   dimidium   jussit  dari,  ^qo 

Cocum   alterum,   itidemque   alteram  tibicinam. 

Congr.     ^empe    huio     dimidium     diicis  ,      dimidium 

dorn  um  ? 
Str,  Nempe  slcut  dicis.   Congr.   Quid?  bic  non  pote- 

rat   de   suo 
Sencx  (ibsonari   filiai  in  nilptils? 
Str,   Vahl   Congr.   Quid  negoti   est?     Str.    quid   negoti 

Sit,   rogas?  295 

Pumex   nön   aeque   est  aridus,   atque   bic   est  senex. 
Congr.  Ain  taudera?   ita  est,  ut  dicis?  Str.  tute  existuraa. 
Quin   Divura   alque  hominum  clamat   continuö   iidem, 
Suam   rem   pcrisse,   seque    eradicacier, 
De  suo   tigillo   fümus  si   qua   cxit   foras.  3oo 

Quin   cum  it  dormitum  ,   follem   obstringit  ob  gulam. 
Congr.  Cur?  iS^r.  nequid  animae  forte  anaittat  dormiens. 
Congr.  Etiamne  obtural  inferiorem  giitturem? 
[Ne   quid  animai   forte   araitlat   dormiens?] 
Str,  Haec  mihi  tcd,  ut  tib^  med  aequumst  credere.   3o5 
Cojigr.   Imo    equidem   credo.     Str.  at  sein'   etiam   quo 

modo? 
Aquam  bercle  plorat,   quom   lavat,  profundere. 
Congr.   Censen,   talentum  raagnum   exorarf  potesse 
Ab   hoc  sene,   ut  det,   qui   fiamus   liberi? 
Str,    Famem     hercle    utendam,     si     roges,    nunquam 

dabit.  3  1  0 

Quin    ipsi   pridcm    tonsor   unguis   deraserat; 
Collegit,    omnia   abstulit   praesegmina. 


^ 
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Congr.  Edepol,  mortalem  parce  parcum  praedicas. 

Censeu    vero  adeo  parcum  et  misere  vivere? 

Str,   Pulmentum   pridem   eidem  eripuit  milüus: 

Hom.0   ad  praetorem   deplorabundüs   venit: 

lufit  ibi  postulare,   plorans,   eiulans, 

Ut  sibi  liceret  miliium  vadarier. 

Sexcenta  sunt  quae  memorem,   si  Sit  olium. 

Sed   liter  vostrum   est  celerior?  memora   mihi. 

Congr,  Ego  ut  miilto  melior.    Str,   Gocum  ego,    noa 

furem   rogo. 
Congr,   Cocum  ergo  dico.  Str.  quid  tu  ais?  Anthr.  %\c 

sum,   üt  yides. 
Congr.   Cocus  ille  nundinalist,   in  noniirn   diem 
Solet  ire  coctum.  Anthr,  Tiin'  trium  literarum  homo, 
Me   vituperas  ,   für,    etiam   für,    trifiircifer?  3^5 

Str,  Tace  nunc  iam    tu,    atque,    agnum    horum  uter 

est  pinguior   — 
Anthr.  Licet.   5//-.  tu,  Congrio,   eüm  suine,   *** 
Atque   abi   intro   illuc  et  vos   eum   sequimini. 
Vos  ceteri   illuc   ad  nos.  Anthr.   hercle  injuria 
Dispartivisti :   pinguiorem   agnum  isti   habent. 
^Slr.   At  niinc  tibi  dabitur  pinguior  tibicina. 
I   sane   cum  illo,   Phrjgia  ,   tu   autem,   Eleiisium, 
Huc  intro   abi   ad   nos.    Con^r.   O   Strobile   siibdole, 
Huccine  detnisti  me  ad  senem  parcissumum  ^ ^ 
Ubi  siquid  poscam,   usque   ad  ravim  poscam  prius  335 
Quam   quicquam  detur.  Str.  Stiillum  est  et  sine  gratia, 
Te  ibi  recte  facere ,   quando   quod  facias  perit-^ 
Congr.   Qui  vero?  6>.  rogitas?  jam  principio  in  aedibus 
Turba  istic  nulla  tibi   erit :   si   quid  uti  voles, 
Domo   abs  teafferto,   ne  operam  perdas   poscere.   34o 
Hie   apdd  nos  magna  tiirba  ac   magna  familiast, 
Suppellex,   aurum,   vestes,   vasa  argentea ; 
Ibi  si  perierit   quippiam  (quod  te   scio 
Facile   abstinere  posse,   si  nihil   obviam   est,) 
Dicant:   coci  abstulerunt,   comprehendite  , 
Vincite,    verberate,  in  puteum   condite. 
Hofdm    tibi  istic  nihil  eveniet:   qulppe  qui 


33o 
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Ubi  quid  surripias,  nihil  est;  sequere  hac  me.  Congr. 

Sequor. 

S  C  E  N  A     V. 

STKOBILUS,  STAPHYLA,  COCL 

Heu&y   Staphyla  prodi,   atque   ouium   aperi.    St,     Qui 

"vocat? 
Str,    Slrobilus.    »SV.    quid    vis?    Stn    hos    ut    accipias 

coquos,  35o 

Tibicinamque,  obsoniumque  in  nuptias. 
Megadorus    jussit   Euclioni   haec   mittere. 
St,   Cererin'   Strobile,   has  facturi  nuptias? 
Str.   Qui?   St.   quia   temeti   nihil  allatum   inlellego. 
Str.   At  jam  afTeretur,   si  a   foro  ipsus  redierit.      355 
St.   Ligna    hie    apud  nos    nülla  sunt.       Congr.    Sunt 

asseres? 
St,   Sunt  pol.   Conßr.    sunt   igitur    ligna;    ne     quaeras 

foris. 
St.   Quid,   impurate,   quamquana  Vulcan  )   studes, 
Coenaene   causa,   aut  tiiao  mercedis    gratia 
^os   nostras   aedis  postulas   combiirier?  36o 

Congr,  Haudpostulo.  Str.  duc  istosintro.   Ä.  Sequiniini. 

S   G  E  N  A     VI. 

P    YTHODICVS. 

Curate;   ego   intervisani   quid  faciant  coqui  , 
Quos    pol   ut  ego   Lodie   sorvein,   cura  maxumast; 
Nisi   ünum  hoc  faciam,    ut  in  puteo  coenam  coquant, 
Inde   coctam   sursum   siibducemus  corbulis.  36S 

Si   autem  deorsum   comedent,   si   quid   coxerinl , 
Superi   incoenati   sunt  ,    et  coenali   inferi. 
Sed   verba   hie   facio  ,    quasi   negoti   nil   siet, 
Rapacidaruui   ubi   luntuui  sit  in   aedibus. 

S  C  E  N  A     VII. 

EV  C  LI  O  ,    CO  N  GRI  O. 
Volui   animum  landem   confirmare  hodie  meura,   370. 
Uli  bene  haberem  filiai  uüpiiis. 
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Venio   ad  macellum,   rogito  piscis  :   indicant 

Caros;   agninam   caram,   carani  bubulani, 

Vitulinani,   cetum,  porcinam;   cara   orania: 

Atque   eo   fuerunt  cariora,   aes   non   erat.  3yS 

Iratus   abeo   illinc ,   quoniam  nihil   est,   qui   emam. 

Ita  illis   impuris   Omnibus  adii  manum. 

Deinde   egomet  mecum   cogitare   inter   vias 

Occepi:   leslo   die  si   quid  prodegeris, 

Profesto   egere   Iiceat ,   nisi  peperceris.  38o 

Postquam   haue  rationem  cordi   ventrique   edidi^ 

Accessit  animus  ad  raeara   sententiam, 

Quam   rainimo   sumtu   fiiiam   ut  nuptum   darem^ 

Nunc   tiisculum   enii   et  has   Coronas   floreas  : 

Haec  imponentur   in  foco   nostro   Lari,  385 

•    Ut  fortunalas  faciat  gnatae  nuptias. 

■    Sed   quid   ego   apertas   aedis  nostras   conspicor  ? 
Et  strcpitust  intus;  numnam   ego   compilör  miser? 

i    Congr,  Aulam   majorem,  si  potes,   vicinia 

Pete  :    haec    est    parva,   capere    non    quit.    EucL  hei 

i  mihi ,  3cjo 

Peru  hercle!  aurum  rapitur ,   aula  quaeritur. 
Nimirum   occidor,  ni   intro  huc  propero   currere. 
Apollo,   quaeso,  siibveni   mihi,  atque  adjuva, 
Confige  sagiltis  fiires   ihesaurarios, 
Cui   in   re   tali   jam   subvenisti  .-intidhae.  395 

Sed  cesso  priusquam  prorsus  perii,   ciirrere? 

SGENA     VIII. 

ANTHRAX. 

Dpomo,   desquama  piscis;   tu  Machaerio 
Congrum,   muraenam  exdorsua,  quantum  polest; 
[Atque  omnia,   dum   absum  hinc,    exossata  fac  sienf] 
lEgo  hinc   artoptam  ex  proxumo   utendam  peto       4*^^ 

Gongrione;  tu  istum  gallum,   si  sapis^ 
jGlabriorem  reddes  mihi,  quam  volsus  liidiust. 

>ed  quid  hoc  clamoris   oritur  hinc   ex  proxumo? 
Coqui  hercle  credo  faciunt  officium  suum. 
,Fugiam  intro  ^  ne  quid  tiirbai  hie  itidem  fuat.     4^^ 


'^ 
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ACTUS  TERTIUS. 

S  C  E  N  A     1 

C    O     N    G    R    I    O. 

Oplali    civts,    populäres,    incolae ,    accolac,     advcnac 

omnes  , 
Date  viam,   qua    fügcre    liceat,     facite    totae     plateac 

paleant» 
Neque   ego   utnqiiam,   nisi   hodie    ad   Bacchas  veni   in 

Bacchanal    coquitatum  : 
IIa    me    miserum    el    meos    discipulos    fiislibtis    male 

contuderunt. 
Totus   doleo   atque   oppido  perii;    ita  me    istc  habuit 

sencx   gymnasium.      4'^ 
Neque     ligna     ego      usqnam     gentiam      praeberi     vidi 

piilchriiis: 
Iiftque     ömuis     exegit    foras    nie     alque     hos     onuslos 

fiislibus. 
Attac,  perii  hcrcle    ego    miser !    aperilur    Bacchanal, 

adest . 
Sequiuir;   scio   quam   rem   geram:   hoc  ipsus  magister 

me   doc<*t. 

S  C  E  N  A     II. 

EVCLIO,  CONGRIO, 

Rtdi:   quo  fugis  nunc?    tcue,    tene.   Corigr.   quid  tu, 

Stolide,   clämas?         4'^ 
EucL   Quia  ad  tresviros  iam  ego  deferam  tuumnomen. 

Congr,  quamobrem? 
EucL   Quia   ciiltrum  habes.   Corigr.  hem,    cociim  decet. 

EucL   quid  comminatu's 
Mihi?  Congr,  isiuc  male    factum   arbitror,    quia  non 

latus   fodi. 
EucL  Homo  nüllus   est,   le   scelestior  qui   vivat  hodic, 
Neque   quoi   ämplius   de    indiistria    male    plus    luben* 

faxim.  4^^ 


^/ 
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Congr.   Pol    etsi    taceas,    palam    id    quidera    est:     reg 

ipsa   testist. 
Ita  fustibus  silm   mollior  magis  quam  üllus   cinaedus. 
Sed  quid  tibi  nos,  mendice  homo,  tactio  est?   quae  res? 
EucL  Etiam  rogitas?    an    quia    minus   quam    aequom 

'  ^  erat,   feci? 

Congr.  Sine,   at  hercle   cum  magno  malo  tuo,  si  hoc 

Caput  sentit.  4^'^ 

EucL  Pol   ego   haiid  scio   quid   post  fuat:   tuiim  niinc 

Caput  sentit. 
Sed  in   aedihus   quid  tibi  meis   nam   erat  negoti 
Me  absente,    nisi  ego    iüsseram?    volo    scire.    Congr, 

tace  ergo. 
Quia  venimus   coctuni  ad    nuptias.    EucL    quid,    ma- 

lum ,   ciiras 
Tii ,   utrüm  crudum  an    coctum   edam,    nisi    tu    mihi 

es  tiitor?  4^^ 

Congr.  Volo   scire,   sinas,   an   non   sinas   nos   coquerc 

hie  coenam. 
EucL  Yolo  scire  ego    item    raeae    domi    mean'    salva 

futiira. 
Congr.  litinam  mea  mihi  modo  aiiferam,   quae  attuli, 

salva. 
Mc  haiid  poenitet,   tua  ne  expetam.  EucL   Scio,    ne 

doce:  novi. 
Congr.  Quid  est,  qua  prohibes   nunc  gratia   nos  co- 

quere  hic^  coenam?  43 S 
Quid  fecimus?  quid   diximus  tibi  secus   quam   velles? 
EucL  Etiam  rogitas,  scelestehomo,   qui  angulos  omnis 
Mearum  aedium  et  couclaviura  mihi   perviam  facitis  ? 
id  ^bi  tibi  erat  negotium,   ad  fociim  si   adesses  , 
Non  fissilehaberes  Caput;  merito  id  tibi  factum  est.  44^ 
adeo  üt  meam   sententiam  iam  noscere  possis : 
Si  ad  ianuara  huc  accesseris,    nisi  iiissero ,  propius, 
Ego  te   faciam,   miserrumus   mortalis   uti   sis. 
Scis  jam  meam  seuteutiam?  quo  abis  ?    redi  rursum. 
Congr.    ita  me  bene  amet  Laverna,  te  iam  nisi  reddi 
Mihi  vasaiubes,  pipulo  differam  hicaute  aedis— .  44^ 


^2, 


XULULARIA.    V.  33. 


Quid     ego    nunc    agam?    nae    ego     eJepol    veni    huc 

auspicio   malo; 
IVamo  sum  conJiictus:  plus   iam   mt'dico  raerccde   est 

opus.  -— 
Fuct.  Hoc   quidem  herclc,   quoquo  ibo,   mecum  erit, 

rnecüm  feram , 
ISeque  istuc    in    tantis    periclis    ümquam    committam 

ut  siet.  4^^ 

ite   sane  nunc  iam  intro   oranes   et  coqui  et  tibicinae; 
Etlaiii,   si   vis    inlroducc   vel   gregem  venalium. 
Coquite,   facile,   festinate   nunc  iam   quantum   lubet. 
Con^r.   Temperi:   postquam  implcvisti    flisti    fissoriim 

capnt. 
Eucl.   Intro   ahite;    opera    huc    conducta    est    vestra, 

non   oratio.  ^'bo 

Congn  Heu,   senex,    pro  vapulando    hercle    ego    abs 

le   mercedem   petam; 

Coctum  ego,   non  vfipulatum   dudum   conductüs   fuj. 

Eucl.  Lege  agito  mecum,   molestus  ne  sis:  i,   et  coe- 

nam   coque, 

Aiit  abi  in  malum  cruciatum  ab  aedibus.  Congr.  abi 

tii  modo. 

S  C  E  N  A     III. 
E  ü  c  r.  I  o. 

Illic    hinc   abiit ;    Di    immortales,    facinus    audax    in- 

cipit,  460 

Qui   cum    opulento    paiiper    coepit    rem    habere     aut 

negotium. 

Veluti   mc   Megadorus   tentat  omnibus  miseriim  modis  ; 

Qui   simulavit  mei   honoris  mittere   huc  causa    coquos, 

'is   ea   causa  misit,   hoc  qui   silrriperent  misero   mihi. 

Condigne   eliam   ine  meus  intus  gallus  gallinaceus,    ^ßS 

gui   erat   anui   peculiaris,   perdidit  penissume; 
bi   erathaec  defossa,   occoepit  ibi  scalpturire  lingulis 
Circumcirca;  quid  opust  verbis?   ita  mi  pectus  peracuit; 
Capip   fustem,   obtriinco  gallum,   fiirem  manifestariuqa. 


1 
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CrMo  tgo    illi  edepol    mercedem  gallo   pollicitos  co- 


quos, 


470 


Si  id  palara  fecisset;  exemi  e   manu  maniibrium. 
Qiid   opust   verbis?   factast  pugna   in  gallo   gallinaceo. 
Sid   Megadorus  meus   kffinis   eccum  incedit  a   foro. 
Jim  hiinc  non    ausim   praeterire,   quin    consistam    et 

cülloquar. 

SCENA    IV. 

MEGADORUS,   EUCLIO. 

Narravi   amicis  miiltis   consiliiim  meum  4?^ 

De   conditione   hac  Eiiclionis  filiae. 

Laudanjt  sapienter  factum  et  consilio  bono. 

TS'am,   meo   quidem  animo   si  idem  faciant  ceteri , 

Opulentiores   pauperiorum  filias 

Ut  indotatas  diicant   uxores   domum  :  ^^0 

Et  miilto   fiat  civitas   concördior , 

Et  invidia  nos  minore   ulamur,    quam  iitimur, 
Et  illae   malam  rem  metuant,   quam  metuiint    magis  , 
Et  nos  minore  sumtu  simus,  quam  sumus. 
In  maxumam   illuc  populi  partem  est  optumum;   4^^ 
Ir.  paiiciores   avidos   altercatio   est, 
Quorum   animis   avidis,   atque   insatietatibus  , 
Weque  lex  neque  tutor  capere   est  qui  possit  modum. 
]Varaque  hoc  qui  dicat:   Quo  illae  nubent  divites 
Dotatae,  si  istud  jiis   pauperibus  ponitur?  —        49^ 
Quo  lubeat,   nubant,   dum  ne   dos   fiat  comes. 
Hoc  si  ita  fiat ;   mores   meliores  sibi 
Parent,  pro   dote  quos  ferant,   quam  nunc  ferunt, 
Ego   faxim,   muli,   prctio   qui  superant  equos, 
Sint  viliores   Gallicis   cantheriis.  49^ 

Eucl.   Ita  me  Di  araabunt ,  ut  ego  hunc  ausculto  lubens 
Nimis  lepide   fecit  verba   ad  parsimoniam. 
Meg.  Nulla  igitur  dicat:   Equidem  dotem  ad  te  adtuli 
Maiorem  multo ,   quam  tibi   erat  pecunia; 
Enimmihi   quidem  aequumst,  piirpuram  atque  aururn 

dari,  5oo 
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Ancillas,   mulos,   mulioiies,   pedisequos, 
Saliiligerulos  pi'ieros,    vehicla,   qui   vehar. 
Eitel.   Ut  matronavum   hie  facta   pernovit   probe  ; 
Praelectuiu  moribus   imilieruiii  himc  factum   velim. 
ßfJeg,     Nunc    quüqmo    venias,    pliis    plauslrorum     n 

at'dibus  5o> 

Videas,  quam  ruri,   qujindo  ad  villam  vener is; 
Sed  hoc   etlam   pulcbrunist,    prae    quam    ubi    sumtui 

petuiit. 
Slat  fiillo,   pbrygio,   aiirifex,  laiiurius  j 
Caiipones   patagiarii  ,    indbsiarii, 

Flammarii,  vioiarir,   carinarii,  Sio 

AiU  manulearii,   aiit  murobrecbarii , 
Propolae,  linleones  ,    calceolarii,  • 

Sedenlarii   sutores,    diabalbrarii, 
SoJearii   astaiit,    astant   molochiuarii  j 
Pctiiiu   cinitlones,   sarcinatorcs   petunt;  SiS 

Stropbiarii   astant,   astant  semizonarii. 
Jam   hosce  absolutos   censeas:   cedunl,   petunt 
Trecenti;   circurostant  phylacistae   in   airiis 
Textores,  limbolarii ,   arculariij 

Ducüritav  *   *   *   ac's   datiir.  .  5^0 

Jam  hüsce  absolulos   censeas  *    *"  * 
Cum   incedunt  infectores   caltbularii, 
Aut  aliqua  mala  crux   se'mper  est,   quae  aliquid  petat. 
EucL   Compeliem   ego   illum,   ni  metuam,   ne   desinnt 
Mcmorare   mores   miilierum:   nunc  sie  sinam.  i^S 

Mc^.   \]hi  nugigerulis   res   solulast   omnibus , 
Ibi    ad   poslremum   cedit   railes,   aes   petit^ 
Itur,   putatur  ratio   cum  arirentario; 
Jmpransus   miles   astat,   aes    censet   dari. 
Ui)i   disputatast   ratio   cum   argentario,  53o 

F^iara    plus   ulto   debet  argentario 
Pro   Ulis  crocotis,   stropbiis,   sumtu  uxorio. 
Spes   prorogatur  militi   in  alium   diem. 
Haec   sunt  atque   aliae  multae   in   magnis   dotibus 
Incommoditates,   siimtusque   intolcrabiles.  535 

Nam   quae   indotata   est,   ca  in  potestate   est  viri  5 
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I 


Dolatae  mactant  et  malo   et  damno   vires. 
Sed   (iccum  affinem  ante   aedis^   quid   agis ,   Euclio? 
Eucl.   ISimiiim  lubenter   audi   sermonem  tuum. 
Meg.    Aia  ?  audisti?  EucL  usque  a  principio   omnia. 

]\1eg.  E  tarnen  54o 

Meo   quidem  animo  paiilo   facias   reclius, 
Si   nhidior  sis  filiai  nüptiis. 
Eucl.    Prae   re   nitorem   et  gloriam   prae    copia 
Qui  babeiit,   meminerint  si'.?,^   imde  oriundi  sient. 
Nee  pol,   Megadore,  mihi   nee  cuiquam  paüperi   54^ 
Opinione   melius   res   struetast   domi. 
Meg.  Imo  est  *  *    et  Di  faciant,  uti  siet, 
Plus   phisque   istuc   tibi   sospitent'  quod  niine  habes. 
Euch    lllüc    mihi    verbum    non    placet:    Quod    nunc 

babes. 
Tarn  bic   seit  mc   habere,    quam    egomet;    anus    fecit 

palam.  55o 

Meg.   Quid  tu   te  solus   e  senatu  sevocas? 
EucL    Pol  ego,    üt    te    accusem    merito,     meditabar« 

Meg.  Quid  est? 
EucL   Quid  Sit,   me  rogitas?   qui   mihi  omnis   angulos 
Furum  implevisti  in  aedibus  misero   mihi, 
Qui  mihi  intromisti  in  aedis   quingentos   coquos   55S 
Cum  senis   manibus,   gcnere   Geryonaceo, 
Quos  si  Argus  servet,   qui  oeuleus  totus  fuit, 
Quem   quondam  Joni  Jüno   custodem   addidit , 
Is  nümquam   servet;   praeterea   tibicin*am, 
Quae  mihi  interbibere  sola,  si  vino   seatat,  56o 

Corinthiensem   fontem  Pirenam  potest. 
Tum  obsonium  autem!   Meg^  pol  vel  legioni  sätest; 
Etiam  agnum  misi.   EucL   quo  quidem  agno,   sal  scio, 
Magis   curionem  nüsquam   esse   ullam  belluam. 
Meg*   Volo    ego   ex  te  scire,    qui   sit  agnus   curio.    5Gi> 
EucL   Qui  ossa  atque  pellis  totust,   ita  eura  macet. 
Quin   exta  inspicere  in  sole   etiam  vivo  licet, 
Ita   is  pellucet   quasi   lueerna  Puniea. 
Meg.   Caediindum  illum  ego  conduxi.    EucL    tum  tu 

idem  optumumst 


,#* 
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570 

ego 


Loces   c'fTerendum,   luim  jam,  credo  ,  mortuust. 
Meg.   Polare   ego   hodie,   Eiiclio,   lecum   volo. 
Eucl.  Nou  püLem   ego   quidctn   hcrcule«   Meg,   at 

jiissero 

Cadum  uniim   vini  veteris   a  me   afl'crrier^ 
Eucl.    INolo  hcrcle;   nam  mi  bibere  dccreliimst  aquara, 
J/eg.  Egote  hüdiereddam  madidum,si  vivo,  probe,    676 
Tibi,     cui    decretumst     bibere     aquam.    Euch     Scio, 

quam   rem   agat. 
TJt  mc  deponat  vino,    eam  afTcctat  viam^ 
...    Post  hoc,    quod   habeo,    ut   commutet   coluniam. 
v#  ,         Ego   id   cavebo ;   me   alicubi   abstrudam   foris. 

Ego  faxo,   et  operam  et  vinum  perdiderit  simul.    5 80 
Meg^  Ego,   nisi  quid  me  vis,    eo    lavatam  ut  sacru- 

ficem. 
j^;/c/.Kdep61  nae  tu,   Aula,   nuiltos   inimicos  habes, 
Atqiie   istuc   aurum ,    quod   tibi   concreditumst. 
Nunc  hoc  mihi  factu   est  optumura ,   ut  ted  aiiferam, 
Aula,   in  Fidei  fanum^   ibi  abstrudam  probe,         G85 
Fides,   novisti   me   et  ego   te:   cave   sis   tibi, 
Ne   tu   immutassis   nomen ,   si  hoc   concreduo. 
Ibo   ad  te  fretus   tua,   Fides,   fidücia, 

ACTUS  QUARTUS. 

S  C  E  N  A     I. 

Hoc  estservifacinus  frugi,  facere  quod  ego  persequor: 
Nam  qui   hero   ex  sententia  servire  servus  postulat,   690 
In   herum  matura,   \vi  se  sera   condecet  capessere  , 
Nee  morae   molestiaeque    impcrium  herile  habeat  sibi. 
Sin  dormitet,   ita  dormitet,   scrvom  sese   ut   cogitet* 
Nam   qui  hero   amauti    servitutem    servit,    quasi    ego 

scrvio  , 
Si    herum    videl    superare    amorem,    hoc    servi    esse 

ofiiciüm  reor,  596 


\ 
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Ketinere  ad    salutem:    non    eum,    quo    incumbat,    eo 

impcllere. 
Quasi   puer,   qui   nare  disclt ,    scirpea  induitiir  rati, 
Qui  laboret  minus,   facilius  ut  nct,   et  moveat  manus: 
Eo    modo    servom    ratem    esse    amanti    hero    aequum 

ccnseo, 
Ut   toleret,   ne  p<'ssum   abeat,   tanquam   *   *    ^         600 
Heri   imperium   ediscat,    ut    quod    fr  uns    velit,    oculi 

sciant; 
Quod  iubeat,   citis  quadrigis   citius  propcret  persequi. 
Qui   ea   curabit,   abstinebit   ceusione   bvibula. 
Neque     opera    sua    umquam    rediget    in    splendorem 

compedes. 
Nunc  herus  meus  amat   filiam    huius  Euclionis    paii- 

peris:  6o5 

Eam  hero  nunc   reniinciatumst   niiptum    huic    Mega- 

doro   dari. 
Is  speculatum  huc  misit   me,   ut   quae    fiereni,  fieret 

particeps. 
Niinc  sine  omni   siispicione   in  ara  hie  assidam   sacra, 
Hinc  ego    et    huc    et    illuc    potero,    quid    agant,    ar- 

bitrarier. 

SCENA     IL 

Tii  modo   cave   cuiquam  indicassis,   aürum  meura  esse 

istic,  Fides,  610 

Non    metuo,    ne    qulsquam    inveniat:    ita    probe    in 

latebris   silumst. 
Edepol    nae    illic    piilchram    praedam    agat,     si     qui 

illam  invenerit 
Aülam   onustam   auri ;   verum  id    te   quaeso   ut  prolii- 

bessis,  Fides. 
Niinc  lavabo  ,     ut  rem    divinam    faciam  ,     ne    affinem 

morer, 
Quin,    ubi    arcessat,    meam    extemplo     filiam    ducat 

domum.  61 5 
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Vi  Je,    Fides,    etiam     atque     etia?n    nunc,    salvam    ut 

aulain   abs   le   aiiferam. 
Tuae    fiele   concredidi   aurum:    in   tu6  luco   et  fano  est 

siluia 
Str.   Di   immortales!   (juod  ego   Imnc  hominem  facinu& 

audio   locjui? 
Se   aulam  onustam  auri   abstrusisse   hie   intus   in  fano. 

Fides, 
Cave     tu     illi    fidelis,    quaeso,     potius    fueris ,    quam 

mihi.  620 

Atque  pater   hic,    üt    cgo    opinor,    huius    est,    heriis 

quani   amat. 
Ibo    binc     intro:    perscrutabor    i'anum,     si    invcniam 

lispiam 
Aurum,  dum   bic    est    occupatus  ;    scd    si    reperero, 

Fides, 
Mulsi    congialem   plenam   faciam   tibi    fideliam; 
Id   adeo  tibi  faciam:   verum   ego   mihi  bibam,   id  ubi 

fecero.  623 

S  G  E  N  A     III. 

EVCLIO. 

Nun    temere   est,    quod    corvos   cantat    mihi   nunc  ab 

laeva   manu; 
Simul   radebat  pedibus   tcrram   et   voce   crocibat  fera. 
Continuo   meum   cor   coepit  artem  facere  1    licram, 
Atque   in  pectus   cmicare;  sed   ego   cesso   ciirrcrc? 

S  G  E  N  A     IV. 

EUCLIO,  STROBILVS, 

Foras,  foras,  lumbrice,  qui  sub  terra  erepsisti  modo,  63o 
Qui  modo  nusquam    comparebas,    rmnc    quom    com- 

,  .pares,  peris. 

Ego   edepol  le,  pr..estigiator,    miseris     iam    accipiara 

modis. 
Str,   Quae   te,   mala   crux,   agital?  quid  tibi  mecum  est 

commcrci,  senex? 


^ 


..f 


Quid   me   afflictas  ?   quid  me    raptas  ?    qua    me     causa 

verberas  ? 
EucL  Verberabilissime,   eliam  rugitas.?  non  für,    sed 

irifur.  633 

Str^    Quid    tibi    surripui.    EucL    redde    buc    sis.    Str. 

quid   tibi   vis   reddam  ?   Eucl.   rogas? 
Str,   Nihil   equidem   tibi    abstuli.   EucL  at  illud   quod 

tjbi   abstuleras  cedo. 
Ecquid  agis?  Str.   Quidagam?  EucL  auferre  non  po- 

tes.    Str.    quid    vis  tibi  ? 
EucL  Peine.   Str.    equidem  pol  le    datare    credo  con- 

suetiim,   senex. 
EucU  Peine  hoc  sis:    aufer  cavillam:    non   ego    nunc 

nugas   ago.  64^ 

Str,   Quid    ego    ponam?    quin    tu    cloquere    quicquid 


est  suo  nomine. 


Non    hercle    equidem     quidquam     sumsi,    nee    teligi. 

EucL  ostende   hiic   manns. 
Str,  Hern  tibi!   £'z/^/.  ostende.   5/r.  eccas.  EucL   video; 

j    age   üstende  eliam  tcrtiam. 
Str,   Larvae  hunc  atque   intemperiae   insaniaeque  agi- 

lant  senom. 
Facisne  injuriam  mihi    an    non?    EucL     fateor,     quia 

non  pendes  ,   maxumam.   645 
Atque    id    quoque    jam    fiel,     nisi    fatere.    Str,    quid 

fatear  tibi? 
EucL   Quid  abstulisti  binc?    Str.    DT   me  perdant,   si 

ego  lui  quicquam  abstuli, 
Nive   adeo  abstulisse    vcllem.    EucL    Agedum    excute 

dum   pallium  — 

Str,  Tuo    arbitratu.    EucL    ne   inter    tunicas    babeas. 

Str,  tenta   qualubet. 

EucL  Vah,  scelestus,   quam  benigne!   ut  ne  abstulisse 

inteilegara.  65o 

Novi  sycophantias;  age  rursus  ostende  hiic  raanum 

Dexteram.     Sir.    heni!     EucL   nunc    laevam    oslende. 

Str,  quin  equidem  ambas  profero. 
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Eucl,  Jara  scrutari  mittoj  redde  huc.  Str»    quid  red- 

dam?   Eucl.   ah   nugas    agis, 
Cerle  habes.   Str,  habeo  t'go  ?   quidhabeo?  Eucl.   non 

dico,   audire   expetis. 
Id   meum   quicquid    habes    redde.    Str,    insanis :    per- 

scrulatus   es  655 

Tuo    arbitratu ,    neque     lui    nie      quicquam    invenisli 

penes. 
Euch    Mane ,    mane:    quis    illic    est,    qui    intus    alter 

erat  tecuin  simul? 
Peru  hercle!    ille   nunc  intus   turbatj   hiinc  si   amitto, 

hie   äbierit; 
Postrerao      hunc    jam    perscrutavij    hie    nihil    habet} 

abi   quo   lubet. 
Jüpptiter     te     Dique    perdant.    Str,    Haiid    agit    male 

gratias.  660 

Eucl.  Ibo  binc  intro  atque  illi   socienno  tuo   iam  inter- 

stringam   gulam. 
Fügin*  hinc  ab  oculis?   abin'  hinc    n  nou?  Str»   abeo. 

Eucl,  cave  revideam« 

S  C  E  N  A    V. 

STKOBILVS. 

Ecmortuum  ego  me  mavelim  leto  malo, 

Quam   non   ego  illi   dem  hodie  insidias  seni: 

Namque  hie   jam  non  audebit    aurura  abstriidere,  665 

Credo   ecferet  jara  secuni  et  mutabit  locum. 

Atat  foris  crepuit!   senex  eccum  auruiu    ecfiirt  foras. 

Tantisper  binc  ab  janua  concessero. 

SCENA     VL 

JEÜCLIO,    STKOBILVS. 

Fide   censebam  maxumam  multo   fidem 

Esse;   ea  sublevit  6s   mihi  penissume.  670 

!Ni   siibvenisset   corvos,   periisem   miser 

Nimis  hercle   ego  illum   corvura   ad  mc   veniat  velim, 

Qui  indicium  lecit,  uti  ego  illi  aliquid  boni  — 


Dicam,  nam  quod  edit,  tarn  duim,   quam    perduira. 
Nunc   hoc   ubi   abslrudam   coglto    soliim   locum.      6^5 
Silvani   lucus   extra  murura    est   avius, 
Crebro   salicto   opplclus,   ibi   sumam  locum. 
Certumst,   Silvano   pötius   credam,    quam   Fide. 
Str,   Eugel   Eiige!   Di  me   salvom  et  servatum  volunt. 
Jam  ego   illiic  praecurram,   atque   inscendam  aliquam 

in   arborem:  680 

Indeque   observabo,  aurum  ubi   abstrudat  senex. 
Certumst  malam  rem  putius   quaeram  cum  lucro, 

S  C  E  N  A     VII. 

LYCOmDES,  EJJNOMIAy  PHAEDRIA. 

Dixi  tibi  mater:   jiixta  rem  meciim  lenes 

Super   Euclionis   filia;   nunc   te   obsecro, 

Resecroque,   mater,   quod  dudum  obsecraveram.   685 

Fac  mentionem  cum  avonculo,   mater,  mea: 

Eun,   Scis   tute   facta  velle   me,   quae   tu  velis. 

Et  istoc  confido  a  fratre  me  impetrassere, 

Et  camsa  justast,   si  quidem  ita  est,  ut  praedicas, 

Te   eam  compressisse  vinolentum  virginem.  690 

Lyc.   Egone  üt  te  advorsum  mentiar,  mater  mea? 

Ph,  Peru,  mea  nutrixl  obsecro  te,  uteriim  dolet, 

Juno  Lucina,   tuaim  fidem  1   Lyc.  hera,   mater  mea, 

Tibi  rem  potiorem  video:   clamat,  parturit. 

Eun.  I  bac  intro  mecum,  gnate  mi,  ad  fratjem  meum,  695 

[Ut  istuc  quod  tu  me  oras,   efficiam  tibi.] 

Ut  istuc  quod  me  oras,   impetratum   ab    eo  auferam. 

Lyc.   I,   jam  sequor  te,  mater;  sed  servom  meum 

Strobilum  miror  libi  sit,   quem   ^go  me  jusseram 

Hie  opperiri.   Niinc  ego  mecum   cogito,  700 

Si  mihi   dat  operam ,   me  illi  irasci  injiiriumst. 

Ibo  intro,  ubi  de   capite  meo  sunt  comitia. 

SCENA     VIII. 

STROBILVS, 
Picis  difitlls,  qui  aüreos    montes  colunt, 
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ACTUS  IV.  SCENA  IX.  V.  i3. 
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E^o  solus  supero;  nam  istos   reges  cetcros 
Meinorare   nolo,   liorainum  mendicabula.  70 5 

Ego  sum   ille   rex   Philippus.   O  lepidiim   diein ! 
IVam   ut  diidum   hiiic  abii,   illiic   iiiulto   adveni  prior, 
IMultoque  prius   me   collocavi   in   ärborem, 
Indeque   ecspectabam   ubi    aürura    abstrudebat    sener. 
Ubi  iile   abiit,   ego   me  duo   deorsum   de  arbore  ,    710 
Eff'odio   aiilam   aiiii  plenana:   inde   ex   eo   loco 
Video   recipere   sc   senem:   ille   rae   non  videt; 
Nam   ego   decliuavi   modo  me  paulum   extra   viam. 
Atat  eccum    ipsimi^   ibo    ut  hoc   condain  domuin. 

S  C  E  N  A     IX, 

EVCLIO,    LYCONIDES. 

Peru,  interii,   occidi:   quo  currara?  quo  iion  curram? 

tene,   tene    quem?  quis?    71^ 
Nescio,   nil  video,   caecus  eo,   atque  equidem  quoeam, 

aut  ubi   sim,   aut  qui  sim , 
Nequeo   cum  animo   certum  investigare:    obsecro   vos 

ego,   mi  aiixilio, 
Oro,   übtestor,   sitis,    et    liominera    demoustretis,    qui 

eam   abstulerit. 
Quid  ais  tu?  tibi    credere  certum  est:  nam  esse  bo- 

num   e  voltu  oognosco. 
Quid  est?  quid  ridetis?  novi  omnis.    scio    fures   esse 

liic   cömpluris,  7^0 

Qui   veslllu    et    crcta    occultant    sese,    atque     sedent, 

quasi   sint  frugi. 
Hern,   nemo  habet  borum:    occidisti.   die  igitur,     quis 

habet,    nescis? 
Hei    me    miserum,    miserum:    perii     male   pcrditus : 

pessume   ornatus   eo. 
Tantum     gemiti     et    malai    maestitiae     hie    dies    mihi 

übtulit, 
Famem  et  pauperiem :   perditus    periissume    sum    ego 


omuiura 


119 


In  terra;   nam  quid    mi    opas    est    vita,    qui    tantum 

auri   perdidi. 


Qiiod   ciistodivi  sedulo:   egomet  me  defraudavi, 
Animumque   meum,   geniiimque  meum:   nunc   co  alii 

laetificantur, 
Meo  malo  et  damnoj   pati  nequeo. 
Lyc.    Quinam    homo    hie    ante    aedis    nostras   ciulanst 

conqueritur  moerens  ?   780 
Hic  quidem  Euclio   est,   opinor,   oppido  ego  interiil 

palamst  res. 
Seit    peperisse    jara ,    ut    ego    opinor,     filiam    suamj 

nunc  mihi  incertumst, 
Qaida<»am?  —   abeam  an  nianeam?  fugiam  an  adeam? 

quid  agam,   edepoi  nescio. 
Eucl.   Quis  homo  hic  loquitur?  Ljc,  Ego  sum  miser. 

Euci.  imo  ego  sum  et  misere  perditus, 
Cui   tanta  mala  moestitudo  übtigit.   L}C,  animo  bono 

es.  735 

Bucl.    Quo   obsecro  pacto  esse  possum  ?  Z>  C.  quia  istuc 

facinus   quod  tuum 
Süllicitat  animum,   id  ego  feci,   et  fateor.^wc/.  quid 

ego  ex  le  audio? 
XjC.   Id   quod  verumst.   Eucl,  quid  ego  merui  de  ted, 

adulescens,   mali? 
Quamobrem    ita    faceres,    meque    meosque  perditum 

ires  liberos? 
Ljc.   Deus  impulsor  mi  fuit,    is   me  ad  illam   illexit. 

EucL  quo  modo?     74^ 
Ljc,   Fateor  peccavisse  me,   et  me  ciirpam  commeri- 

tiim  scio. 
.  Id  adeo    te  oratum  advenio,    ut  animo  aequo    ignos- 

cas  mihi. 
EucL  Cur  id  ausus  facere,    ut    id    quod    non    luum 

esset  längeres? 
Lyc.   Quid  vis  fieri?  factum   est  illud^  fieri  infectum 

nOn  potest» 
Deos    credo    voluissc;    nam    ni    vellent,     non    fieret, 

scio.  74^ 

Eucl,  At  ego  Deos    credo    voluisse,  ut    apad  rae  le 

in  nervo   enicem. 
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ACTUS   IV.  SCENA  iX.  V,  54- 


'-<*: 


Lyc.  Ne  istuc   diiis^  Euch  qiivd  tibi  ergo  raeaiü  m« 

iiiviio   lactiost? 
X^tf.    Quia  vial   vuio   aique   ainoris   feci.     EucL   bomo 

audacissume. 
Cum  istacin'  te    oraüone    Huc    ad  me    adire    ausum^ 

impudens  ? 
IVam  si  isluc   jus  est,  ut  tu  istuc  excusarc  possies,   760 
Luci   claro   d<fripiamus   aurum  matronis  palam; 
Post   id,   si  prehensi   simus,   excuseinus,    ebrios 
^([65  fecisse  anioris  causa  \  nimis  vile   est  vinum  atque 

adior, 
Si   rbrio   atque   amanii     impuiie  facere    quod    lubeat^ 

licet. 
Lyc,    Quin    tibi    ultro    supplicatuin    venio    ol>    stulti- 

liaiii   meaai.  ^55 

EucL  Kon   mihi   bomines  placeat,    qai   quando   male 

fecerunt,  purgitant. 
Tu   illara    scibas  non  tuam  essc\   non  attactam  oportuit. 
Lyc»   Ergo   quia  sum  längere   ausus,    haiid   causificor 

quin   eam 
J^go  babeam  poiissuntum.  EucL  tun'   habeas  me  invito 

meara? 
Lye,    Haud   te    invito  postulo:    sed  meam   esse     opor- 

tere  arbitror.  760 

Quin    tu    cara    invenies,    inquam,     meara    illam    tsse. 

oportere,  Eiiclio. 
EucL  Jam    quidem    bercle    te  ad    praelorem   rapiam 

et  tibi    scribam    dicam, 
]Nisi   refers.   Z>c.   quid  tibi   egoreferam?  ElicL  quod 

surripuistf  meum. 
Lyc.   Surripui    ego    tuum?   liude?    aut    quid    id    est? 

EucL  ita  te   amabit  Jüppiter, 
Ut  ti;  iicscis?  Lyc   nisi   quidem  tu  mihi ,   quid  quae- 

ras,   dixeris.  706 

EucL  Aiilam    auri,    inquam,     te    reposco,    quam     tu 

confessiis  mihi 
Te   abstalissc.    Z-JC.    neque    cdopol    ego    dixi ,    ncqu« 

Icci.   EucL  ncgas? 


J 


Lyc,   Pernego  immo;  nam  neque    ego  aurura,   neque 

istanc    auiam   quac  siet, 
Scio   nee   novi.    EucL    illam,    ex  Silvani    liico    quam 

abstuleras,  cedo. 
I,   refer:   dimidiam  tecum  potius  partem  dividara.    770 
Tam^tsi  für  mihi   es,   molestus    nou    ero    furi :   refer. 
Lyc,  Sanus  tu  non   es,   qui  furem  me  voces^  ego  te, 

EücliO) 
De  alia  re  rescisse  censui,   quod  ad  med  attinet. 
Magna  est  res,   quam  ego   tecum  otiose,    si  otiumst, 

cupio  loqui. 
EucL   Die  bona  fide :    tu    id  aurum   non  surripuisti? 

Lyc,  bona.  775 

EucL   Neque  scis,   quis  id  abstülerit?  LyC,  istuc  quo- 

que    bona.   EucL   atque   id    si   scies, 
Qui  abstülerit ,  mihi  indicabis  ?    Lyc,    faciam.    EucL 

neque  partem  tibi 
Ab   eo  ,    quiqui    est,    indipisces;    neque    furem    exci- 

pies?  Lyc,   ita. 
EitcL   Quid  si   fallis?  Lyc,  tum  me    faciat  quod  volt 

magnus  Jüppiter. 
EucL  Sät  habeo,  agenunc  loquere  quid  y'\s.  LyC.  Si 

me   novisti   minus,      780 
Genere    qui    sim    gnätus  :    bic    mihi    est    Megadorus 

avonculus: 
Meus  fuit  pater  Antimachus:    ego   vocor  Ljconides 
Mater  est    Eunomia.    EucL    novi    genus ;    nunc    quid 

vis?  lÄ:  volo 
Noscere  ex  le.  Ljc.  filiam  tu    babes.    EucL   imo  ec- 

cilläm   domi. 
Lyc    Eäm    tu    despondisti,     opinor,    meo    aviinculo. 

EucL  omnem  rem  tenes.  78S 

Lyc  Is   rae   nunc  renunciare  repudium  jussit  tibi. 
EucL   Repudium,   rebus   paratis  ,   exornatis   nuptiis? 
Ut  iilum  Di   immortäles  omnes  deaeque,  quautumst, 

perduint , 
Quem    propter    bodie    aiiri    tantum    pü'rdidi     infelix, 

miser. 
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LyC'   Bodo  animo  es,  benediccj    nunc   quae    res  tibi 

et  gnalae  tuae  790 

B«nt   felicitcrque   vortat;    ita    Di   faxint,   inquito. 
£U4;L   lia   Di   laciaut.    LjC,    et    mihi    ita    Di    faciantj 

audi  nunc  iam. 
Qui   homo   culpam   admisit  in    se ,    nullust    tarn  parvi 

preti, 
Quin  pudeat,  quin    pürgct    sese ;    nunc   te   obtestor, 

Eiiclio , 
Si   quid   ego    ted     erga    imprudens    peccavi    aul   gna- 

lam   tuam,  796 

ITt  mihi   ignoscas ,   eamque  uxorem  mihi  des,   ut  lege» 

jubent : 
Ego   me   injuriam   lecisse   filiae   fateor  tuae, 
Cereris   vigiiiis     per     vinum,    atque     impulsu     adoles- 

centiae. 
Eucl.  Hei   mihi!   quod  facinus  exte  ego  audio?  Lyc, 

cur  eiuJfis? 
Quemne  ego  avotn   jara  feci,   ut  esses   tiliai  niiptiis?  3oo 
iNain   tua   gnala   peperit  dccumo     meus'e    posl;    nume- 

rum   capc ; 
ta   re   repudiiim   remisit  avuuoulus   cftusa   men. 
I    latro,   exquaere,    sitae    ita   ut    ego    pracdico.    EucL 
^  pRrii   oppido. 

Ita  mihi  ad  maliira  malae  res  pliirimae  se  aggliitiuant. 
Ibo   intro  ,   ut  quid    hüius    rei    sit,    sciam.    Lyc,   iam 

^  te   sequor.   -•--  8o5 

Haec  prop^modum  iam    esse  in    vado  salutis  res  vi- 

detur. 
Nunc   servum   Cbse   ubi   dicam   meum  Strobilum?  non 

reperio. 
TS^isi   ♦'tiara   hir,   opperirir  tarnen  paulisper ;   posiea  intro 
liunc  subsequar  j   nunc   Interim  spatium  ei   dabo   ex- 

quireodi 
Meum   factum   ex   gaatae    pedisequa    hutricc    anu :   ea 

rem  novit.  8  i  0 


i 


] 
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x\CTLS  \.  SC  ENA  1.  3; 

ACTUS   QüINTUS. 

s  c  e'^n  A    I. 

STKOBILVS,  LYCOmDES. 

Di  imtnortales,   quibus   et  quantis  me  donatw  gaudli«  . 
Quadrilibrem   aulam   auro    onustam    habco,    quig    est 

mc   ditior? 
Quis   mc    Athenis    nunc    mage    quisquara    est    homo, 

cui   Dl   smt   propitii  * 
Lyc.   Ceito   cnim   ego  voccra    hie  loquentis   modo  mn 

audire  vis  us.   Str.  he  ml 
Herumne  aspicio  mciim?    LyC,  Strobilum    rideo   ego 

servoni   meum?  8  i  > 

Sir.    Ipsus   est.^  LyC.    band   alius    est.     Str.    cougredlar. 

Lyc.  contollam   gradum. 
Credo   egp   illum,    ut  jussi,   campsc  auum  aclisse  huiu:, 

nutricem   virginis. 
Str.   Quin   ego   iili   me    iiivenisse    dico    banc  praed*m 

ntque    cloquor? 
I^irur   orabo    lit   manu   me   mittat:    ibo  et  eloquar. 
Repperi     Lyc.   quid  repperisti?   Str,  non  quod  puetx 

chimitant  ^?o 

In   faba    sc   reppcrisse.    Lyc.    jrimiKT    ntitem,    lU  soles , 

deludis? 
Str.    Here,    mane,   eloquar^   jam  ausculta.    Lrcageergo 

loquere.    Sir.   repperi   hodie . 
Here,   divitias   nimias.    Lyc.   ubi    nara  ?    Sir.    quadn 

libram   aulam   aiiri  plenam 
Lyc.    Quöd   r|;o   facinus   aiidio  ex    tc?    Sir.    huic   sur- 

pui   seni   EucHoui- 
/./c.  Ubi   id    est  aurum?   Str.  in  arca  apnd  rar,    nunc 

volo   manii   me  emitti.    82.) 
Lyc   Egone  te   manu    emittam  ,    srelernm    curaulatis- 

sirae?  Str.   abi,   scio . 
Here,   quam   rem   gcras  j   icpide   hercule   ego  animum 

tuiim  tentavi. 
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Ut  jam  criperes,   apparabas  5    quid    facercs,     si   rep- 

perissem  ? 
T.yc.  Noa  potes  probasse  nugas  •,   i  redde  auriim.   Str. 

reddain   ego   aurum? 
7rr,   Rf'rfdas,  inquam ,   ut  buic  reddatur.   Str.   ünde? 

Lyc.   loodo    quod   fassiis   esse   83 o 
Es   in  arca.   Str,   soleo  hercle   0^0   gairire  iingas.  Ljc. 

ita  loquor,   sein*, 
Quomodo  ?  Sir,    vel    ht'rcule    enica    me,    niinquam  a 

me  fcres  hinc 
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t'dbr]    Acidali'is.    —    Vulg,    aylo.    Itidcrar|'ic      il^^ 
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habent,  et  in  bis  Langg.  cum  colo  et  possidea. 
Nonius  p.  6^5  extr.  Plautus  Aulularia:  Hac  de- 
inum  iam  multos  annos  est,  ut  possideo  et 
colo.  Unde  sunisi  ut,  pro  vulgato  cum  poss.  Ut 
cum  significalu    verborum:    ex    quo    frerpens    apud 

Plautum,   et  alios. 

V.  'j,  jaml  Langg.  onaittunt.  Nonius  p.  664,  ^7- 
citat:   Patri  avove  buius,   qui   nunc  bic  babet. 

V.  9.  quando]  Sic  editi  ante  Caraerar.  et  PalL 
Gruieri  5  et  Codd.  omnes  Taubm.  At  Langg.  is  quom. 
Ms.  Gamerar.  qm,  cum  lineola  super  m  jacentc. 
Ononiam  agnoscunt  Popma  et  Donatus  ad  Ter.  Ad. 
prolog.  V.  Turneb.  adv.  6.  ^4.  et  Taubm.  ad  h.  1, 
Quoniam     cdidit  Gronov. 

V.   II.  inopemque]  ^i/e  non  erat  in  Cod.  Vienn. 

V.  19..  eum  thesaurum  —  commo7istrare]  God. 
Vienn.  quam  id  thesaurum  —  commonstrare.  Idem 
über  ad  v.  7.  banc  glossam  habet:  ISola  thesaurum 
ncutro  genere  dicu  Aique  id  verum  ^^^^ ,  probat 
V.  7.  et  V.  10  buius  prologi,  et  act.  ?. ,  2,  89» 
Quanquam  ibi  sunt ,  qui  cd  non  rcferant  nd  thesau- 
rum, sed  expÜccnt  per:  propter    id.   v.    iuterpp.  ad 

Petron,  Satyr.   4^  >   ^* 

V,   i^^Qui  cum  labore]  Ita  Langg.  —  Vulgo:  quo, 
V.    i'S.    16.    Vbi  —  observare]    baec  citat  Nonius 
p.  683,   3.  Gothofr. 

V,  16.  eaqui"]  Sic  correxit  GuHelm.  Auüd.  c.  i. 
Vulgo:  ecquid,  Pall.  Gruteri  2  et  3  ecqul  Ms.  Ca- 
mer, et  qui.  Langg.  obsen'are  qui  maiorem,  Nonius 
p.  666,  i3.  citat:  Et  quidem  maiorem  filium 
mihi  honorem  habere,  quam  eius  babuisset 
pater, 

V.  18.  at  ilie  vero  —  19.  —  Jumoribus]  Nonms 
p.  556,  53.  citat:  AtqueMle  vero  minus,  mi- 
nusque   impendio   curare,   rainusquc  imper- 

tire  honoribus. 

V.    19.   impartire]   Sic  Langg.  —  Vulgo:    tmper- 

iire.   V,  laudatos   a  Bolhio, 


compressum    autu- 
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V.  20.  diem\  Vet.  Cod.  et  t*all.  i  el  4  dif. 
Ibidem  Langfj.   habent:  nam  idem^ 

V.  2  1.  filium]  Cod.  Vienn.  fdius.  Citat  b.  l. 
Nonius  p.  6<j6,  38.  ita:  Is  ex  se  hunc  reliquit, 
qui  hie  habitat,  filium  pariter  moratum, 
ut  pater  atque   avus   eius  fait. 

V.  24.  aliqui\  IdemJiber:  aliquid»  Vulgata  est 
ctiam  in   Langg. 

V.  27.  Quo  eam]  Boib.  e  Vet.  Cod.  et  Pal.  4. 
dedit:  quo  dlam.  Pall.    i    et  2.   Quo  die  eam. 

V.  3o.  ö«Ae/72]*Cod.    Vienn.    compressum 
mat^  la-dY)^^.  item  :  auiumot, 

V.   3i.   Ea?^]   non   babet   Cod.    Vienn. 

V.  39.  ne]  i.   e.  surreptumne.  Capt.    i  ,  ti ,   24. 

Ego  ibo  ad  fratrcm  «id  alios  capllvos  mcos: 
Visam,  ne  noctc  liac  quidpiam    luibavcrlnt. 

ACTUS  I.     SCENA   I. 

V.  4o-  Exi^  inquavi  —  est  tibi]  Vulgo,  Yelut 
apud   GroDovium  legitur: 

Eli,   inquam,  nn;e  exi :   cxcundiim  licrclc  iHm  binc  fst  foras* 

Ego    cum    Bothio    totum    vcrsum,     qualis    in    Langi^. 
«rat,   edidi. 

V.'"4'-  crnissUiis]  Idem  voc^bulum  apud  Ter- 
tullian.  d.  pnll.  c.  3.  Monuit  Aoidaliüs  addendis  ad 
divinat.  Plautin.  p.  56 1.  sq.  Mss.  h^ng^.  circumspec- 
talrix  misiciis. 

V.  42.  verheras]  Nonins  p.  bo8. ,  3r.  rerherare 
non  solum  a  ved)enbus ^  dictum  y  sed  et  a  x^erbis. 
Plautus  Aulularia :  Nara  cur  rae  miserara  vcr- 
beras?  —  Nuj;ae. 

V.'  43.  malam  aefatem]  i.  e.  sencctulem.  v.  Taub- 
mann,  ad  h,  I.   et   Parei  lex.   crit.  s.   v.   Aetas . 

V.  44«  NiVii  qua]  i.  c.  qnanam.  Nunc  eodrm 
vrrs.  non  agnoscunl  Langg. ,  neque  aliquot  Pall.  At 
vctt.   edd.   quacdam  me  omittunt,  nunc  servaut. 
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V.  45.  Seges]  Nonius  p.  707,  54-  Plautus  Ja* 
lularia:  Tibi  ego  rationem  reddam  stimulo- 
rum  seges?  f.  e,  in  qua  Stimuli  eripi  possunt. 
Etenira  in  qua  velut  segete  se  Stimuli  caedenda  et 
verberanda,  ut  in  segete  se  messores  exerceut. 
Turneb.   adv.   24 ,   ^3 

V.  46.  llluc  —  illuc:  sis  vide ,  ut]  Distinctio- 
nem  emendavit  Gulielm.  Aulul.  c.  1.  Vulgo  enim 
distinguebant  ita:  ah  ostio:  illuc  sis  etc." 

V.  47.  quomodo  tibi  res]  Langg,  modo  res, 

V.   48.  hodie]   non   agnoscunt  iidem  libr. 

V.  49.  grandiho\  Langg.  gradibo.  Citat  b.  1,  No- 
nius p.    548,   5o,  ubi   est:  lestudinem. 

V.  jo.  adaxint]  Vett.  adassint.  Citat.  h.  v.  No- 
nius p.   525,   5o.   Gothofn 

V.  53.  hercle]  non  babet  Nonius  p.  683,  8.  ubi 

h.  1.  citat. 

V.  SS.Abscede  —  ohe,  nunc]  sequor  Acidalium. 

AUi    ita  distinguunt: 

Abscedc  eliam  nunc,  etiam  nunc,  ellani  obe  nunc 
Islic  adcsto, 
Ohe  non  babent  I^angg.  Totus  locus  ita  ad  calcem 
analectorum  Plautin.  Parei  enoiatus  ex  tat:  Etiamnunc; 
etiam  \  ohe!  isthic  adstato,  Si  hei  de  tu  ex  isthoc 
loco]  Langg:  Etiam  nunc  istic  at  asta ,  istoc  loco. 
Mss.  Pall.  Gruteri:  adstato^  pro  aclesto.  Guelferb. 
istuc  adesto,  Etiam  Monac.  et  Pall.  adcsto.  Vet.  Cod. 

ät  asto, 

V.   57.  transvorsum]  Varietas  e Langg.  haec  eno- 

lala :  transK'crsum  aut  ungern  latum  excesseris,  aut 
si  respexis]  Langg.  transvorsum  ^  excedes,  Alii,  la- 
tum, Aut  si, 

V.  59.  discipulam]  v.  Taubra.  ad  b.  1.  Turneb. 
adv.  24,  3i.  ita  explicat:  suspendam  te,  faciamque 
m  crux  discipulam  te  scribere  doceat,  et  longam 
unam   literam  facere.      V.  infr.  vers.   76,  sqq. 
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V.  60.  Quod  me  solUcltat  —  modis]  Post  b.  v. 


/,\^C,'a.   hae,J:  ^/Ty-.  /i.-.  /^,^,3  .  ^^e/j^^  t(,'L,7.s,-H^r.u7ir^T?JlA'>'i 
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Gulielna.  Aulul.  c.  i.  inserit  locum  a  Nonio  er  Au- 
lularia  citatum  p.  ^3ü,  i\,  Gothojr,  Sed  v.  iiiiVa 
ad  V.   2 3 '2. 

Sitne  /;a]Vulgo:  estne  itä.   Itidernque   Mss.  Cam. 
et  Langg.   et  edd.  vett.  Sed  altcrum  poscitur  a  meirü.'^ 

ACTUS  1.  SCENA  IL 

V.  67.  I^eniim  mecastor^  Gulielmus  e  membra^ 
fkis:  Non  enün  ecastor.  Ms.  Cam.  teste  Siopp.  susp. 
lecit.  p.  27t).  Noenum  mecastor.  Ipse  legit  ncnurn 
i.  e.  non,  iit  ego  edidi.  Nonius  p.  565,  35.  Ncnuiriy 
pro  non.  Lucil.  libr.  XXX.  Sed  tarnen  hoc  dicas^ 
c/uid  est  nenn  molestum  est.  Varr.  Epistola  ad 
Fusiutn:  Si  hodie  venis  cras  quidetn  si  uene/is 
meridiem  die  natalis  fortunae.  Edd.  vett.  nee  nunc, 
Langg.  non  enini  ecastor,  Itidemque  Fall,  partim  5 
partim:  nec  numen  ecastor,  Vet.  Cod.  JSoe  num 
ine  castor.  Supra  scriptum:  pro  non.  Guelferbyt.  et 
a  manu  prima  etiam  Heimst,  ne  nunc  mecastor. 
Botbius  veterem  Cudicem  Cam.  ait  habuisse:  noe 
nunc.  Male.  Idem  non  recte  enolavit  b.  1,  lectionem 
codd.   Langii. 

V.  6g.    me^Jnisetam]  iaverso    verborum   ordine 
t:odd.   Lan^ij.  *^^ 

V,  75.  partitudo]  Citat  b.  1.  Nonius  p.   606,  4^- 

V.   77.  ut  unam^   Palmer.  spicileg.  p.   671.  b.   1. 
ita  constituit: 

ncque  qulcqiiam   melius  est  mlbi> 
Ut  opinor,  quam  ex  me  ul  uvam  iaciani ,  aut   litcram 
Loiigarn. 

Üvam,   ait,   pensilem   ex   se  facere,   est:   Ia(j[ueum  sibi 
nectere.  Velut  Poenulo:    1,2,   108. 

Quid    tibi    opust    vixisse  ?    ausculla    mihi  modo ,    aC  sus- 

pende  ttj. 
Ml.   Si   quideni  tu   es  mecum  fu lurus  pro  uva  passa  pensilis. 

tibi  item    una  et    uva    confunduntur  \    nam    una  ibi 
xuljjo  Icgilur.   VuliTitaili  exnlicat  Duusa  ccnuir.  Plaut. 


p.  372.  Variorum  de  h.  1.  opiniones  composuil  Fa- 
mianus  Strada^  cuius  dissertationem  analectis  suis 
inscruit  Pareus  p.  177.  sq.  Litera  illa  longa  videtur 
I  esse  conf.  Taubm.  ad  b.  1.  Mss.  Cam.  et  PalL 
omnes:  faciam  liteiam:  longatn  laqueo  Collum 
quando.  Langg.  littet  am  longam  laqueo.  Alii:  lon-^ 
f^um  laqueo.  Teste  Pareo  Mss.  PalL  et  Vet.  Cod. 
ejc  me  ut  unam  faciam  litteram.  Fateor  mibi  non 
displicere  conjecturaui  Palmerii,  cum  quia  aliqua 
loco  ex  Poenulo  adscripto  firmatur ,  tum  facete  el 
more  Piauli  ad  nomen  Staphj'lae  i.  e.  Uvae  alludi- 
tar,  quod  jam  Aleander  auimadvertit  apud  Stradam 
L   L   p.    178. 

ACTUS  L  SCENA  IIL 

V.     79.    demum]    Monac.    domum.    Citat    Non, 

P*  l^^>  4- 

V.  80.  perspexi]  Cod.  Vienn.  ap.  Bartb.  adv.  28^ 
8,  conspexL 

V.  81.  quippe  nil]  Vulgö:  quippim,  vocabulum 
b.  L  alienum.  ßotbe  recte  alterum  edidit  e  codd. 
suis  et  vett.   edd.  Etiam  Cod.   Vienn.  quippe  nihil. 

V.  83.   aliud]  non  babet  Nonius  p.  766,   26. 

V.  -84-  araneis]  Cod.  Vienn.  aragneis  bis  in  bac 
Sc.  —  Langg.  ita  inanis  sunt  oppletae.  Nonius  p. 
553,  38.  Plautus  Aulularia:  Ita  inaniis  sunt 
oppletae,   atque   a raneis. 

V.  85.  tua  me  causa]  Cod.  Vienn.  ut  plerique 
edd.  omnes  post  tua  inserit  nunc.  Itidemque  legitur 
in  PalL   7 ,   teste   Pareo.   At  nunc    non  babet  Heimst* 

V.  86.  Barium]  Langg.  Dareum. 

V.  yo.  in  aedis]   Cod.   Vienn.  mihi  aedis^ 

V.  1)1.  St.  Quid ^  si  quispiam  —  EucL  extin^ 
gui  volo\  ita  vett.  et  Mss.  Lang.  —  Cod.  Vienn. 
Quod  quispiam  i^nem  quaerat,  extingui  volo,  Vet* 
Cod.  Cam.  itidem  b.  v.  scriptum  babet,  ut  Vienj)* 
Ceteri  libri :  Quid  si  vel :  quod  si-  Guelf.  quisquam^ 
Gronovius  edidit : 

Quod  quispiam  iguem  quafrat,  extjngui  volo. 
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V.  92-  quod  te\  Vet.  Cod.  Meurs.    quo  te.  Vul- 
gatam   adscripsit  Benilei.   ad  Ter.   Hec.  S,   5,   2. 

V.    93.   ignis    vl^et]   Lips.    epist.    quaestt.    3,   17. 
conlulit  Aristopb.  Lysistr.   3o6.  ßr. 

tu  extinguere  extempulo]   ita  Codd.  Taubm.    At 
tu  extingue  extemplo  Mss.  Lang,  ^et  ed.  Carpentar. 

Y.  94-  ^"^^  aquani]  Langg.  tu  aquam. 

V.  96.  Cuhrum]  Langg.  6Vßjy.    Cultrum,   Cltat  h. 
V.  IVonius  p.   791,    16. 

V.  4)6.  70g"a«/]  Lange;.  TOgitant.  EucL 

V.  97,  Fures]   Cod.  .Vienn.  furetn. 

V.  98.  e«  a^J/i'  //2<?(^3]  Idem  lib.  in  aedlhusmeis. 
Frequens  in  omnibus  libris  scriptispermutalio.  Veluli 

Ampbitr.  4?   ^>    i4- 

Certumst,    inlroiumpam    in    aecUbus,  ubi  quemqucm  ho- 

niiiicni  aspexero. 

Sic  ferunt  vet.  ed.  Meurs.  Pall.  6.  et  Mss.  Camer. 
Langg.  et  Vienn.  j4edi%  meas  babet  ed.  Basil.  anni 
i5^^.  —  Ampb.   4)  3-   extr. 

Quin  sie  faciam,    uti  conslilui :    pcigam  in  acdibus  nunc 

lanu 

Ita  boc  (fuoque  loco  Cod.  Vienn.  Acidaliüs  correxit: 
nedes.  Aulul.  3,  6,   17.  ed.  Gro/zov'.  vulgo  legitur  : 

^        qui'inhomisisli  in  acdibus  fpiingenlos  coquos. 

V.  Davis,   ad   Cicer.   tusc.   quaestt.    i,    17     et   5,   4* 

V.  102.  prope  est]  Cod.  \'igxi\i,  probe  est,  Langg. 
tiunquam  adit^  quamquam  propet.  Unus  Ms.  Caiu. 
quamquam  prope  est.  Pall.  6,  non  babent  est.  Pah 
I-  quaquam.  Gronov.  conjecit:  jNam  ad  aedts  iios- 
iras  nunquani  adiit  quaquam  prope,    Botbe  edidit: 

Nam  ad  aedis  nostras  nunquam  adit  qoaquam  prope. 

V.    104.  amhohus  pessulis]  v.  Taubm.  ad  b.  1. 

V.   106.  sed  quid  agarn  scio]    Bartb   adv.   28,   8.    ^ 
legit  :  st!  quid  agarn  scio.  Non  male.  Nam  in  libris 
plerumque    scriptum:  Sct ,  pro    sed,  Alii   tdideruul: 
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st    quid  agarn  scio.     Non  lemerarium  aut  de  nibilo 

esse,  senex  ait,   quod  in  publicum    subinde   prodiens 

conspiciatur  a  legitimo  tribus  suae  divisore  una  cum 

reliquis     curialibus    numulum    petiturus  ^    quo    ab    sc 

omues    videlicel  suspiciones   de    tbesauro  reperto    se* 

greget  quam  longissimc.    Dous.   cenlur.  Plautin.  p.  65. 

V.    107.  magister]   Asconiüs   ad   Cicer  L  act.  Verr. 

c.  8.   Utrum  legitimos  habent  omnes  tribus  divisores 

suos^  quos  Plautus    magistros  curiarum  in  Aulula- 

ria  vocat  Ins  verbis: 

Nam  nosler  nostrac  qui  est  magister  curiae 
Dividcrc  aiirculi  nuinmos  dixit  in  vires, 

An  Divisores  criminis  nonien  est?  Sed  si  hoc 
esset,  non  sibi  unum  ex  iis  carum  esse  dixisset. 
Ubi  v.  Schütz,  t.  5.  p.  I.  p*  281.  et  ind.  latinitat. 
s.  v.  Divisores, 

V.  108.  numos  dixit]  Alii  inverso  ordine:  dixiC 
numos  vel  nummos. 

V.   110.    Me  suspicentur]    Cod.  Vienn.  Ae  susp. 

V.  112  pauxillum]  Sequor  Acidalium,  qui  nu^ 
mum  accipit  pro  genitivo,  Gronovius  comma  posuit 
post  facere. 

V.    I  1 6.  copulantur\    Citat    b.    L  Nonius    bis    p. 

7^2,   34-  et  754,   21. 

V.  \\%.  postided\  Cod.  Vienn.  Ms.  Cam.  et  ple- 
rlque  Pall.  Gruteri ,  et  Langg.  et  yett.  edd.  posl 
idem.  Langg.  tarnen  paulo  immutant  partim:  post 
item.  V.   Sciopp.   susp.  lectt.  p»  45* 

V.   119.  recipiam]  Cod*  Vienn.  recipio. 

ACTUS  IL  SCENA  L 

V.  120.  Felim  —  i5i.  loqueris]  H.  1.  tractavit 
ITorm.  doctr.  metr.  p.  007.  sqq.,  cuius  dispositionem 
versuum  adscivi   in   islam   editionem   Aululariae. 

V.  121.  rei  hoc]  Libri  scripti,  haec,  hac ,  hoc^ 
teue  Botbio.  •—  Langg.  rei  caussa.  Reizius  eodem 
modo  b.  v.  legit,  quo  Herrn.;  sed  omisso  Äoc,  quod 
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Dinllluiii  Mss.  T.ips.  et  Pal.  5.  Ed.  €arprnt.  et  alla« 
^uaedain  Teil,  meae  jidei  tiiaeque  rei  quicquid  hoc 
est,  Vulgü,  meae  fidei  tuaeque  lei  hoc. 

V.  123.  Quamquccm  —  i:i4-  — .habemur]  v. 
Herrn.  1.  1.  p.  294. 

V.  124-  multum  loquaces]  Mss.  quidam :  mul- 
tihquaces.  v.  Taubm. 

V.  IQ16.  dicunt]  post  li.  \ .  \\hv\  muUerem  addunt. 
Mox  vulgo,  item  esse  te. 

V.  i'it).  JJt  aequomst]  Alii:  ita  aequuuu  At 
libri,   teste   Pareo,    altenira. 

V.  i3i.  Neque  occuUum  id  haben  tibi]  Mon. 
et  Guelf.  neque  id  occultum.  Vocem  -tibi  Herrn,  de 
suo   addidit. 

V.  i3o..  et  tu  me  ut  facias]  üt  abundai.  In  ar- 
gUD*    2    Milit.    glor.    V.    7.    vulgo   legiliir:  , 

et  forat 
Geminis  communcm  clam  parictcin  in  acdibas  , 
Liccre  ut  quirct  convcnire  amanlibus. 

Antiqua  lectio     est   nunc,    l'Ceret    ubi    quiret^    nunc 
hccret  z//i^wc.  Legendum :  liceretut  qui.C^^l.Z.,  ^y  "ii- 

Et  eum  nioibum  mihi  esse,    ut    qui    me  opus  sit  inspu- 

tarier. 

Ubi  tarnen  Bosscha  delevit  w/,  tanquam  interpreta- 
mentiira  voculae  qui.  Asiuar.   3,    i,   2. 

An  ita   tu  es  animala,  ut  qui  expers  matris  impcri  sie»? 

Baccb.    ü,    3,    49 

Adeon'  me  Tuissc  fungnm ,  ut  qui  illi  crcderem  ! 

V.   Acidal.    ad   Mil.    divin.    Plaut,   p.    273.   sq. 

V.    1 33. /om5  te  huc]  Vulgo,  A^  huc  foras, 

V.    iVo/Hem]  addidit  Herrn. 

V.  i36.  decet  eqiddem  vera  proloqui]  Vulgo 
dpcet  t^  equidem,  Iiidemquc  omncs  ^ere  Mss.  et 
edd.,  nisi  quod  duo  ex  Pall.  et  Lips.  omittunt  te,  — 
Gueir.  Helm,  aliqni  Lan^rg.  et  Pal.  3.  et  ipsi  babent: 
decct  qiddem  rem  proloqui. 
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V.  iSy.  Nam  iiulla  potis\  Libri:  nani  opturrui 
nuUa.   Ibidem   Langg.   est  f rater, 

V.  i3S.  ?iec  me  tibi  ad^orsarier]  Verba:  jtc^ 
tibi  uon  sunt  in  Guelf.  — -  Vulgo  :  72 ec  tibi  adver- 
sari.   Ms.  Lips.  iiec  tibi  adversarier.  Langg.   ad'^orsari, 

V.  139.  umquam]  Guelf.  nunquam.  Langg.  nu- 
quam.  Ibidem  post  soror  in  Pall.  et  Bothii  omnibus 
leguntur  verba:  quid  vis?  Eadein  in  omnibus  vett. 
extant,   sed  a  Cod.   Cam.   et  Langg.   absunt. 

V.  i4'-  atere  atque  impera  sis\  Etiani  Ms.  Lips. 
impera  sis,  Guelf.  et  Monac.  utere^  eloquere  atque. 
Ibidem  pro  tuast:  utere  Langg.  babent  alii:  tuastwn 
tere^  alii:  tuast  me.  Etiam  Botbiani:  impera  siSy  nisi 
auod  Monac.  impetrassis. 

V.  143.  l^ed  id  admo/iitum]  libri  fere  oranes, 
teste  Botbio:  rnonitum.  Vulgo,  te  id  admoaitum. 
Ms.  Lips.  te  monitum. 

V.  i44'  Factum  volo^  Pall.  Langg.  Edd.  vett. 
facta.  Ms.  Cam.  /ä6?o.  Vulgo,  moretuo  facis.  facta 
volo. 

V.  146.  salutare]  omittit  Ms.  Lips.  —  Ibidem 
Guelf.  et  Heimst,  inverso  ordine  :  liberis  procreandis, 
Vulgo,  procreandis  liberis. 

V.  14B.  domuin  ducere]  v.  Taubm.  — -  Horum 
versuum  i35,  i36,  137.  tetramctri  jambici  sunt, 
c[ues  tarnen  etiam  in  dimetros  dividl  licet,  qualis 
est  liy,  quem  praecedit  trimeter.  V.  i4^'>  j4^> 
i4^'  cretici  sunt;  i47,  i5o,  i  5 1 .  anapaestici.  Epipbü- 
nema  bis   additum  v.   i49-   nisi  quid  aliud  latet.  Herni. 

V.  13  2.  Heia  —  1  J9.  — poscam]  H.  1.  tracia- 
vit  Herm.  doctr,  metr.  p.  j^b^,  sq.,  quem  bic  quo- 
que  secutus  sum  in  numeris  describendis.  Versus 
sunt  jonici  a  maiore.  De  primo  horum  versuum  se 
rontendere  negat  Herrn.,  si  quis  eum  anapacslicum 
esse  censeat,   quo  metro   qui  praccedunt  scripti  sunt. 

si  lubeat]  Vulgo,  iubeat.  Correxit  Sciopp.  susp. 
lectt.  p.  182.  ex  Langg.,  qui  babent:  silubeat.  Ms. 
Cam.  jubeat. 
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V.   154.  Hls  legibus  sed  sl]    Vulgo,  srd  his  te- 

^ibiis^  si  quam  darevis,  ducam.   \\\  Ms.  Lips.  Jiio- 

biisque   codcl.    apiid    Bolhium    et    plurimls    velt.    edd. 

totus   versus   dcesl.   Qui   elsl  polest  abesse,   tarnen  qui 

PlautI  iiiorem   cognilum  liabent,   minime  dcletiim  vo- 

lent,   praesertim    quum   omissionem   ortam  esse   appa- 

Teat  a  verbo  ducarn ,  quo   duo   versus   fmiuntur.   Ac, 

nisi    fallor,   simili  aberrallone    factum    est,    ut  nomen 

loroj  ,   quod   lioc   in   versu  reposui,   in  fine  sequentis 

versus  ^osi  Jeratur  vulgo   adclitum     sit.    Herrn.    Idem 

vers.   non  legitur  in   Guelf.    et  Heimst,   et   velt.    plc- 

risque  Botliii 

quam  dare  vis]  Ita  vulgo.  Quaedara  edd.  ab  in- 
terpolatore,   quotn  tu  darc  vis. 

V.  157.  Quam  maxuma  —  dote]  ita  Yet.  Cod. 
Cam.  At  Fall,  et  edd.  veii.quam  maximam  —  dotem, 
Lanrrg.  maxima.  Pareus  e  iMss,  cnotavil  quom  maxi- 
ma,  unde  efiinxlt:  cum  maxiina, 

V.    159.  tibi  mc  poscrre\    I-ans^g.    tihi  posceres. 

V.  i(>o.  Numnam]  Vulgo,  num  non.  Mon.  a 
corrcctore:  non  nam. 

V,  iGi.  qui  media]  Vulgo,  qui  medium.  Alte- 
rum  habent  Langg.  Hcdmsl.  M^.  Cam.  Ita  jam  Gro- 
nov.   legendum   esse   vidit ,    quamquam  ejus  ed.  habet: 

mediam.  ^ 

V.  iG^t.  fortuitu]  INIss.  Cam.  et  Langg.  Vulgo. 
fortuUo.  l^angg.  prae'^nantem  fecerit  anum  fortuitu. 
lUstitui  formam  Plautiriara:  ptaegnatem. 

V.  i63.  Postumus]  Fcstus  p.  t48,  4-  Postumus 
foqnominatur  post  patris  mortem  flatus.  Plautus  m 
Jidulatia:  Post  mediam  aetaLtem  qui  mediam 
ducit  u:torem  domum,  si  eam  senex  anum 
praegnantem  fortuito  fecerit;  quid  d  u  b  i- 
trs,  quin  sit  paratum  bis  nomen  pueris 
Postumi?  Eadem  Icguntur  p.  372,  57.  Gothofn 
Festi  Ms.  quidam  non  habet  allerum:  medium.  Langg. 

posthumus  ? 

y.    164.   dcmam]    Mss.    Cam.    et    Lamb.    omnes. 
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Sed  edd.  primae,  Pal.  3,  a  manu  prima,  Pal.  t  et 
4  a  manu  secunda,  et  IMon.  degam  i.  e.  deigara, 
Nonius  p.  64'Ä,  ig.  Plautus  udulularia  ^  Nunc  cgo 
istum,soror,  laborem  degam  et  diminuam 
tibi. 

V.  i65.  nostrum]  Vulgo,  nostrornm.  v.  ad  Trin. 
655.   Adde  Merc.   5,    i  ,   5.  6.  Men.    i,   ^,   iäS. 

V.  166.  dap^ilis]  Pal.  unus  dapsdas  quod  rece- 
pit  Bothe.  Nonius  p.  607,  34-  Plautus  Aulularia  ^ 
Istas  magnas  factiones,  dotes  dapsilei»- 
Aliae   edd.  Nonli:  dapsilas^ 

V.  169.  quaeso]  Priscian.  1 3.  p.  960  Putsch. 
Plautus  in  Aululaiia:  Die  mihi,  si  audes,  quis 
ca  est,  quam  vis  ducere  uxorem?  lege  :  in 
Aulularia. 

V.    170.  Nostin    hitnc]  Langg.  nos'istin    hunc. 

V.    172.  desponderi'^  Langg.  desponsari, 

V.  173.  quid  dictum  es]  Langg.  quod  dictura 
es,  Vulgatam  ferebat  Ms.  Cam.  Sciopp.  susp.  leclt. 
p.    198.   praefcrt  lectionem   Langianorum. 

V.  174  numquid]  Vulgo,  nunc  quid,  quod  ha- 
bent Mss.  et  edd.  omnes.  V.  Sciopp.  1.  1-  Numquid 
etiam  ßothc  edidit.  Fortatit ,  pro:  vcrtanC  ibidem 
Langg. 

ACTUS  H.  SCLNA  H. 

V.    179.  magister]  v.   Taubm.  et  confer  ad  v,   107, 

V.  x^":}.  a pecuniapediene]  lAin^r^.  a pecunia  bene. 

V.    186.  est  animus]  Est  non  habent  Langg. 

V.   189»  conqueror]  Langg,  queror. 

V.  190,  Firginem  —  Ulocabilem]  Citath.  v.  INo- 
tiius  p,  5o8,  39.  et  p,  677,  28,  et  Varro  de  1,  L 
4*  p*   5,   Ol,  qui  h^het  filiamy  pro  virglnern, 

V.   193.  opiist]  Langg,  —  Vulgo,  opus  est. 

V,    196,  Zamiam]  Langg.  Oj/Ma. 

V.  ic)7,  qui  sibi  quidquid  tetigeriut^  tenent]  it* 
t  inerenia  et  ex    Mss^  dedit  Gruter.    Edd^    primae ; 
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qui  ibi  quicquid\  itidemcjue  Pall.  ,  nlsi  quod  tel 
quin  ibl  vel  quin  ubi.  Vet.  Cod.  Camer.  qui  juhi 
aut  vibi  quidquid  tetigit,  Camerar.  edidit:  qui  ubi 
quidquid  (etigit,  Velt/edd.  ubi,  uibi,  ibi,  pro  sibi, 
ÜelrDst.   et  Langg.   tetigcruut. 

V.  ig8.  Z)ö  //z/A/  —  volo\  Nonius  p.  782,  37. 
rlautus  Auhdaria:  Da  mihi  operam  parum,  si 
Opera  est,  Euclio,  id  quod  le  volo.  Aliter  h. 
1.  Nonii  citat  Gul.  Aul.   c.   7.  parumper,  pro  parutn 

V.    200.    7Zi/7zc]  non  habent  Langg. 

V.  201.  domum]  Vet.  Meurs.  dor?i\.  Utrumque 
recte   dicitur.   Plerique  Mss.   domum.   Edd.  domi. 

V.  202.  Quojiam  abis]  Ed.  vett.  ^z/o  /2«//c  rtZ/i>. 
Sed    nunc  non   est   in   Mss.   Se(£uor  Acidalium. 

V.  2o3.  ubi  mentiouem  cgo  fccero]  Langg.  fece- 
Tun.  Qui  poscit  in  nialrimonium  ,  mentionem  iacerc 
dicitur ;  (jui  respondet,  repromittere,  slve  promit- 
tere,  ut  paulo  inferius:  promitte  hoc  jorc.  Itaque 
stipulatus  huius  uxorii  duae  partes  :  mentio  et  re- 
promissio.  Mentio  appellatio  est,  et  ut  Caecilii  ver- 
i)o  paulo  duriore  utar,  verbificatio.  Meminisse,  ioqui 
interdum,  et  quod  ab  fönte  defluxit,  memorare. 
Gulielm.  Aulul.  c.   2. 

V.   209.   quod  te  percotitabor y    nc    id  te  pigeat 
proloqui]  Langg.  quod  te  percoJitabor  proloqui, 

V.  212.  Quid  fidc]  v.  Palmer.  spieil.  p.  b3i. 
ISonius  p.  740,  9.  Gerte  edepol  equidem  le 
civem  sine  mala  omni  malitia,  adeo  ut  im- 
probum  proposuerit  malo ,  quod  gmvius  putatur. 
In  eadem  :  Qu  id  factis  ?  n  eq  ue  maus,  neque 
improbis.   v.   Rost,   ferculo   PI.   cup.  etl,  1 807.  p.  VI. 

V.  21 3.  itideni  ut\  Langg.  item,  et, 

V*   214.   equidem]  non  habent  iidem  libri. 

V.  21 5.  huic  ölet]  Langg.   hie  ölet. 

V.    218.    milii   vxorem   posco]    iidem:    nxorcm 
posco  mihi. 

V.   219.  Heia]  Langg.  eia. 

V,  221.  at/accres]  iidem,   uti  fuccres. 


V.  2 51 5.  Megadore  in  merUcm]  iidem:  in  Msgu- 

doro  mentem. 

V.   iiß.  me    item    esse  hominem]    oxnnes  Mss. , 

teste  Bothio.  Alii  e^se     omiltunt. 

V.   227.   locassim]    i.  e.  collocassim  v.    Bentl.   ad 

Ter.  Pborm.   5 ,    i ',   3^. 

V.   228  etme  esse  asellum  1  Langg.  non  habent  esse. 

V.  23o.  quasi  nunquam  siem]  i.  e.  quam  si.  Id 
ipsum  quam  si  repositum  vult  Sciopp.  susp.  lecU.  p. 
'99-  ^^^  praefert  lectionem  Langianorum :  gnatus 
quam  nunquam  siem,  vocula  5/ eleganter,  ait,  omissa. 
At  vulgatam  pro  quam  si  positam  tuetur  Acidal. 
divin.  Plaut,  ad  Trinum.  p.  5ii.lüs  exempUs:  Car^ 
cul.    I  ,    I  ,   J  1 . 

.Tarn  a  nic  pudica  est,  quasi  soror  mea  sif» 

Gas  in,  prolog.   v.   4^* 

Quasi  si  csscl  ex  sc  nata ,  non  multo  sccus. 
Et  sie   etiam   legendum  in   Mil.   -i,   6.   mit. 

Satin*  abiit  illc,  nequc   herilc  negotium 
Plus  curat,  quasi  n«ii  scrvitutem  scrviat : 
sl   alia  via  quaeumque  priorem  versum  cmcudav«rii;, 
Alioqui  lege   cum  Bothio: 

Satin'  illc  abit ,  uequc  herilc  plus  negotium 

Curat,  quam  si  non  sciviluteiu   serviat : 

V.   232.  JSeutrubi]   Langg.  neu  ut  ruri,  _^ 

V.    233.    /Ve    noctu  —  dormiani]    \\.    v.  c  Wonii 

ritatione  p.    539,    ^4-   cum  Osanno   anall.  p.   i^'S>   h.  1. 

reposui.   Nonius:    Plautus    Julularia:    Nee    noctu, 

nee  diu     quietus    unquam    cam,     nunc    d  o  r- 

miam.   Ed.   Merceri,  vel  Osannus  e  conjcctura:  neu 

dormiam. 

V.  234.  mordicitus]  Mordicus  omncs  iere  IVlss. , 
€!tiam  Langg-  et  edd.  omnes  ante  Aldum.  Etiam  Pall. 
mordicus,  nisi  quod  Pall.  i.  2.  et  6  habent  /7/-rvi- 
hus.  Versus  exigit  mordicitus,  Nonius  p.  ob.),  i.»,. 
habet:  mordicibus. 

V.    25S.  periclum]   Vulgo    omittunt    mc.   At  vet. 
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cod,  Meurs.  periclam  me.  Omnes  Mss.  et  veii,  pe- 
riculum  me  ah  asinis  ad  hoves,  I^''*"gg-  ^^^  ^^b  asinis.^ 
Mox  Voss.    I .  ausculta  mihi  procUris  atque, 

V  :i38.  At  nihil —  qui  dem]  Mss.  Fall.  6  nihil 
est  dotis  qui  dem.  v.  Gulielm.  Aulul  c.  2-  Alii  Fall. 
quidem.  Yet.  Cod.  Cam.  quod  dem.  itiJemque  Al- 
dus.—Vs.  praecedcnteiii  2^7  ita  citat  Nonius  p.  620, 
i3.   Optumus,    tu   conditioJiem  lianc  accipe. 

ne  dais]  Langg.  ne  duas  7ie,  At  7  Fall,  et  edd. 
alterum  ne  non  habent ,   et  fere  dnas,   ut  vett. 

V.   2^9.  Diimmodo]  Citat  li  v.  Nonius  p.  728,  12. 

V.  240.  thesaaros]  Cod.  Ms.  Lamb.  et  Fall.  8. 
et  Langg. 

V.  242.  iVo7z  ego]  Alii:  Num  ego.  Cod.  Cam. 
et  Fal.   3*  A^un.  Langg.  JVum  ego  dispcril^ 

V.   243.   con/bdere]  Bothe   edidit: 

Hie  apud  mc  hortum    conrodid.  jussi.     Scd  ubi     hie    est 

homo? 
Fodiri  legitur  apud   Columellam  aduotante    Scaligero 
ad  Fest.   p.    104.   Dac, 

Sed  ubi  lue  est\  Fall,  et  edd.  omnes.  At  Ms. 
Cam.  hinc  est  homo,  itidemque  Langg.  Vet.  Cod. 
Cam.  e  cum  lineola  supra  scripta  i.  e.  est.  Gruterus 
conjecit:  hinc  est  homo,  quod  recepit  Fareus,  qui 
ait  ,   est  in   Vet.    Cod.   esse   a  manu  correctoris. 

V.  ^^l\,  Jastidit]  non  babet  me  Nonius  p.  703', 
40.   ubi   citat  b.   1. 

V.  247.  congrediri]  Ita  dedit  Aridalius.  Vulga- 
tam:   congredi  Ijabent  Mss.   et  edd.   omnes. 

male  rem]  Langg.  malam  rem. 

V.   260.   ut]   omittLint  iidem. 

V.  254.  Quid  nunc.^]  ita  distinxit  Acidal.  ▼. 
Taubra.   ad   b.   1. 

V.  256.  illud /acito]  Looura  scripsi,  qualem  ex 
edd.  Florent.  et  Colon.  distinxit^?feidal.,  ante  quem 
ita  legebant: 

Meg*  Spondcn'  ergo?  FmcL  Spondco. 
Isluc  Di  beiic  vorlaut.  Mc^.  ila  Di  faxiiit.   FmcI.  illud  facito, 

ul  nier.üncris. 
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Dcinde  Acidal.  ^i/////^rf/ö67V^.  Sed  ;«  in  nullo  ncc  Ms. 
legitur,  neque  edito.  —  Fall,  et  Langg.  Ita  Di 
faxint.  Eucl.  Illud  etc.  Vet.  Cod.  a  manu  prima 
scito  ,  pro  f acito.  Ex  Langg.  ita  enotatura  lecitur : 
ita  Di  hene  voitaiit]  Langer,  ita  Di  faxint.  Fareus 
scito  a  correctore  in  Vet.  Cod.  esse  ait. 

V.  207.  mea  ad   te  adferret  filia]    Langg.    mea 
adferat  fdia, 

V.  258.  quo  vos  solcatis pacto^^  iiiem :  quomodo 
soleatis.  ^ 

V.   259.  pactum]  Vet.   Cod.  Meurs.  pectum. 

V.  %(S\.  numqua  causa]  Acidal.  e  codd.  Flon 
et  Col.  Vulgo,  hodie  quin  faciamus.^  num  quae 
causa  est?  —  Quin  faciamus  Mss.  Fall,  et  Cam. 
At  Lancir.  hodie  ut  faCiamus. 

pol]   Vulgo,    edepoL    Correxit  Osann.    anali.    p. 

21  5.  not. 

optuma]  Mss.   Cam.    et    Fall.    5    et    edd.  vett.  et 

Langg. 

V.   262    Ibo  igitur  —  vale]  Ante  Acidalium  : 

Ibo  i'Wlur,    parabo,   iiumquid    me  vis?    F^acL  istuc  fiel, 

vale. 

Causa  rautatae  distinctionis  est,  quia  non  Euclio  Me- 
gadorum  ,  sed  lue  illum  deserit,  et  magis  abeunti 
convenit  valedictio.  Abit  Megadorus  *,  Euclio  remanet 
in  scena.  Quaerit  igitur  ille  solita  abiturientium  for- 
niula,  nuraquid  se  velit?  et  respondet  alter,  nibil 
nisi  istuc  ip^um,  ut  nuptias  paret.  Futurum  id  ille 
rursum  spondet,  et  valedicens  abit.  —  Langg.  fiat. 
Donatus  ad  Ter.  Eun.  3,  2,  47.  Faciam  vel  Fiet 
diceret  sers'us ;  über  vero  Fiat,  tanquam  et  ipse 
juheät  sibi.  Huius  loci  autem  alia  ratio  est,  exposita 
modo   ab   Acidalio. 

V.  26().  Id]  intelllgunt  quidam  pro  iJ^O  positum. 
Sod  V.  ad  V.  12.  Citat  b.  1.  Nonius  p.  766,  9.  ubi 
est;  inau  diviss  c. 
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ACTUS  11.  SCEISA  III. 


V.  567.  deblaterasti^  INIss.  Cara.  et  I^angg.  de-' 
hlattavisti.  Falso,  ait  Gruterus,  Pareus  prodidit ,  in 
Ms.  C^am.  scripturam  ita  esse  antiquitate  obscuralam , 
11t  etiam  esse  possit:  deblaitravisti ,  Nonius  p.  687 , 
07.  Deblaterare  est  obloquiy  confingere.  LucilL  libr* 
3o-  Deblatcraty  plenus  bonus  rusticus  concinit  wia. 
Idem  p.    5o8,   5.  citat  h.  1. 

V.   268.  voco]  Gulielm.  volo^ 

V.  269.  vascula  intus  pure  piopera  aique  elue] 
Turncb.  adv.  24,  23.  pure  propera  est  dictum  ut 
pure  lauturn  apud  Festum.  Sed  hoc  locus  non  ex- 
plicalur.  Meurs.  in  vet.  cod.  suo  invenit  scriptum: 
pure  praepara.  Ipse  legit:  pme  piaepera.  Quo  arcba- 
ismo  nihil  lucri  faciraus.  Acidalius:  pura  properam, 
Sed  utraque  vox  incertae  auctorititis  est,  quanquani 
ipse  properarn  quodam  loco  Truculenti  scriptum  de- 
di,  inductus  loco  Festi  p.  i56,  32.  Properarn ,  pro 
celeri  ac  strenua  dixisse  antiquos  testimonio  esl 
Cato ; ,  cum  ait  in  Hb  10  de  re  militari  terlia  e  Jastris 
(lege  castris)  eductio  celcris  prospeiaquc  (lege:  pro- 
peraque)  est.  Sed  enim  properarn  ihi  est  adj.,  non 
adv.,  quamquam  non  prorsus  nego,  adverbiuui  esse 
posse ,  utpote  ad  analogiam  adverbii  obviam,  per^ 
peram  et  aliorum  formatum.  Quod  si  ita  est,  lego 
sanc:  pura  properarn.  Sed  ne  purare  q«iidem  certa 
«uctoritate  nititur,  nisi  quod  in  nescio  quo  fragmenlo 
Varronis  et  Caesaris  reperiri  aiunt.  iSunc  quidem 
bjperbaton  b.  1.  extare  arbitror,  ut  dictum  sit  pure 
propera  atque  ehif,,  pro  propera  atque  clue\  quae 
ratio  excusatur  lestinatione  loquentis.  Sive  maus» 
lege:  purum  propera;  nam  ut  festinare,  etiam  pro- 
perare  potest  assumere  accusativum  rei,  quac  festi- 
natur.    Conf.   Casin.   2,    8,    67. 

Abi  atque  obsonij  propera  , 
Ut  habcnt  ibi  Vet.   Cod.  Garn,  et  liber  Lang.  v.  etiam 
Pareus  lex.  crit.  s.   v.  properare  et  Taubm.    ad  Poe- 
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nul.  3,  I,  4'-  E*  ^P^*  ^^^  CKplicalio  Palcricrii  spicil. 
p.  G68.  pura  prvpera,  ait,  hoc  est,  propere  fac 
pura.  Sed  malira  ego  quidem  retinere  vulgatam,  quam 
et  Mss.  et  edd.  tuentur.  Cod.  Heimst,  para.  —  Pure 
eluere  recte  dicitur.  Festus  p.  i54,  18.  et  p.  387,29. 
Pure  lautum,  aqua  pura  lavaturn. 

V.,  270.  6g^o;]  ita  distinxit  Acidal.  Vulgo, 

Filiam  dcspondi  ego  bodie,  buic  nuptum  Mega  loro  dabo- 

V.  ^.-]\.  verum  —  nimis\   Langg.    verum   castor 

subitum  nimis. 

V.  272.  quom  a  foro\  ita  omnes  Mss. 

V.   273.  quid  e^o\  ego  non  habent  Langg. 

V.  ^'jb.  partitudo]  Citat  h.  1.  Nonius  p.  G06,  4/- 

V.  277.  veniat]    Guelf.  veniet    Heimst,  venient. 
Ibidem  Langg.  celatum  atque  occultatum  est. 

V.   278.  moerorem]  Alii:  moerore.    Alterum  ha- 
bent Pall.   6.   et  vett.   edd.  —  Ibidem  Ms.    Cam.  ha- 
bet nimixtum.   Gronovii  illam    emendationem:    moe- 
rore  recepit  Bothe.  Eod.  vers.  sient  Langg.  Nam  alii : 
sint.  Pareus  ait ,  in  Vet.   Cod.  Cam.  esse :  minixtum. 
Nihili   est.    Gruterus   apudSciopp.   susp.   lectt.   p.  199. 
legit:  ne  mustirn  bibam,  hoc  est:  ne  bibam  moero- 
rem  adhuc  musteum  nee  satis    defaecatum,    ut    allu- 
dat  ad  mcrura,    quod   exauditur  in    illo:  moerorem. 
Pistoris  apud  eundem  malebat:    ne    amystim  bibam. 
IpseScioppius  conjecit:  malum  meracum  metuo,  ne 
mistum   bibam,  i.   e.   metuo    ne  bibitura  sim  merum 
seu  meracum  malum,   ut  ita  non    bibara  mistum  vel 
dilutum  ,   sed  erit  malum  meracissimum,  nullo  plane 
bono    dilutum    vel     temperatum.     De    bibendi    verbo 
recte  monuerunt  Gulielmus  et  Lambinus,  solere  Plau- 
tum  de  malo   et  infortunio   taraquam   de  potione  ali- 
qua  loqui.   Falsi  hi  omnes,   si  audias  Acidalium  divin. 
Plautin.   p.    71.    Malum,    ait,    imminebat    et    a    filiae 
probro,   et  a  tarditate    ipsius,  si    vasa   non    eluisset , 
antequam   rediret  senex.   Interim  in   voce   merum   est 

sirailitudo  soni  cum  alicra  voce:  mocrorem,  Malum 


tJü^JiAd^SüSsäi^i 


Co 


micm  mocrorem   solemni  cpiihcla    dicit,    ut  3IoslcIf* 


«,    j  ,    j. 


Ita  mali  mocroiis  niontcni  maxii>ium  ad  poiium   modo 
Conspicatus  sum. 

Etiam  in  hifortunio  et  re  mala  bibendi  verbo  solet 
Uli  Plautus,  quasi  de  potione  allqua  locjuerelur.  Gas. 
6,   1,   52. 

Ut  scuex''lioc  codern  poculo,  quo  ego  bibi,  bibcicl. 

Rud.  3,  6,  46^ 

Siccine  nie  spcrnis?  Ch,  Sic  apo  :  scnicl  bibo. 
Ad  quem  locum  baec  fidnotavit  Gulielm.  Rud.  c.  4- 
De  malo  et  infortunio  ut  de  potione  aliqua  saepc 
Joquitur ,  Casinaeque  loco  laudato  et  boc  Aululariae 
hac  in  re  usus.  Noa  lubtt  ergo  Cbarmidi  in  R»j- 
dente  iterum  cum  Icnone  bibere  ,  neque  ad  cum 
deverti  in  bospitinm,  qui  tarn  auidis  puculis  nuper 
in  navi  acceptus  esset.  Ea  causa  hospitii  jus  ei  re- 
nunciat,   ne   ea   inalae  rei  potio  iterum  sibi  bibeuda  üit. 

ACTUS  IT.  SCENA  LV. 

STY.OmU]S,  AMHilJX,  coycHio, 
Hispcrsonis   Ms.    C.im.   addit:    PHRUSIUM:     FK- 

FLESIUM,  tihicinae  II. 

V.  281;  hifariam^  Post  b.  v.  alium  abesse  pn- 
tat  Acidalius,  in  tpio  esset  verbum  dividere y  prop- 
ter  sequenlia.  Sed  eius  veibi  sensus  lalet  in  Verbo 
dispaj'tire.   Langg.   (uqwrlirem. 

V.  28?..  jMü  tu  quidem  —  non  dh'ides]  E^ngg. 
non  habent  fa,  sed  f/ie  quidem.  H.  v.  Antbracis 
esse,  (vulgo  enira  Congrioui  assignant)  liquet  ex  Stro- 
hili  excusatione,  quae  continetur  v.  286.  Lips.  epist* 
quaestt.   5,    1 4-   ita  scribit  h.  1. 

Me  tu  quidem  beicled   bic  (am  palam  non  dividci  ♦ 
Si  quoi  lüluni    mc  reii   \i*  ,  opcram   dabo. 

Vcrsum   autem   '>85   ita: 

Post  si  quis  vcll''l  Ic  bau  I  non  vclics  dividi? 


(ii 


\cidaUus : 

Post,  si  quis  vellct  tc ,  band  nunc  vellcs  dividi. 

Ms.  Garn.  Pall.  et  edd.  ante  Garn,  me  quidem  herde, 
di^Mm  palam,  non  divides.  V.  284.  pro  i;^/o Langg. 
ierunt  verum.  Ego  non  velles  mutavi  in  ne  velles, 
Nam  saepe  a  iibrarüs  baec  arcbaica  forma  depravata 
est.  V.  adTrinura.  v.  1 1 58.  Botbe  ita  b.  1.  edidit: 
Str.  Postcuain   obsonavit  berus  et  conduxit  cocos 

Tibiclnasque  basce  apud  forum:  edixit  mihi, 

Ut  dispaillrem   obsoulum   binc  bifariam. 

Anlhr,  Me  quiilem.  bcrcie  (dicam   propalam)   non   dmde<s  : 

Si  quo   tu  tolum   mc  ire  vis:  opcram  dabo. 

Coa^r.  Be'.luin  ct.  pn  Jicum  vero  proslibulmn   poph  ! 

Post,  si   quis  vcllot,   le   baud  üon   velles  dividi. 

Str.  Atqui  ego  istao,  Anthrax,  aliovorsum   dixcram, 

Non  isluc,  quo   tu  insimulas. 

Gronovius: 

Postquam  obsonavit  berns ,  et  conduxit  coquos, 
Tlbicinasquc  basce,  apud  iorum ,  edixit  mihi, 
Ut  dispartliem   obsonium   bic  bifariam. 
Con^T.  Me  quidem   hercle  ,  dicani  palam  ,  non  dividci. 
Si  quo  tu  totum  me  Ire  vis-,  opcram   dabo. 
Anthr.  Bellum   et  pudicum  vero  prostibulum  popli. 
Post  si  quis  vellct  te,  baud  non  velles  dividi? 
cbrigr.  Atqui  ego  isluc,    Anthrax,  aliovorsum   dixcram  , 
"Non  istuc  quod  tu  insimulas, 

Gamerarius  ; 

Sir,  Postquam  obsonavit  berus  et  conduxit  coquos, 
Tibiclnasque  basce  apud  forum,  edixit  mihi, 
Ut  dispartirem  obsonium  hie  bifariam, 
Coc,   Me  tu  quidem   hercle,  dicani   palam,  non  divides. 
Si  quo  tu  totutn  me  ire  vis,operam  dabo. 
Str.  Bellum  et  pudicum  vero  proslibuli.m  poph, 
Post  si   quis  vellet  te,  baud  non  velles  dividi. 
Atqui  e^o  istuc  Anthrax  aliovorsum  dixeram, 
NoQ  istuc  quod  tu  insimulas. 

Aldus: 

Postquam  obson-^vU  berus,  e?  cond-ixit  coquos , 
Tlbicinasquc  hn«irp,  apud   forum   edixit  mihi, 
Ut  dispartirem  obsonium  bic  bifariam. 


Co,  Mc  ijuidcm  herclc,  dicam  palam ,  non  dividcj. 

Si  quo  lu  totum   me  ire  vis  ,  operam  dabo» 

An.   Bellum,  et  pudicum  vero  prostibulum  populi. 

Post  si  quis  vcllet  te,  haud  non  vellcs  divldi  ? 

Co.  Atqui   ego  istuc  Anthrax  aliovorsum  dixcram, 

Non  isluc,  quod  tu  insimulas»  Str,  Sed  herus  nuptias  ele. 

V.   286.   Jtqui]  Huic    versui    in  Monac.    persona 
Sirobili   praefixa   est  manu   veteris   correctoris. 

V.  287.  quo  tu  insimulas]  Vulgo ,  quod  tu  in- 
simulas.  —  Quo  etiam  Bothe. 

V.   288.   ducit]  Langg.   ducet.   Quod  praetnli. 

V.  -290.  dimidiuml  A.  Gell.  N.  A.  3,  14.  Dl- 
midium  vero  est  noti  quod  ipsum  dimidiatum  esty 
sed  quac  ex  dimidiato  pars  altera  est.  Quurn  igitur 
partem  libri  dinüdiam  Icgisse  volumus  dicere^  aut 
partem  dünidlam  fahulae  audisse :  Si  dirnidiam 
fahulajn,  aut  dimidium  Ilhrum  dlcimus ,  peccamus ; 
totum  enim  ipsum  quod  dimidiatum  atque  dhdsum 
est,  dimidium  dicis.  —  Per  quod  satis  apparet  iie 
horam  quidem  dirnidiam  recte  dici  ^  sed  vel  dimi- 
diatam  horam,  vel  dirnidiam  partem  horae.  Prop- 
teiea  Plautus  in  Bacchidihus  dimidium  auri  di- 
elt ,  non  dimidiatum  a  u  r  u  m.  Item  in  Aululana 
dimidium  obsonii,  non  dimidiatum  obso- 
n  i  u  m  in  hoc  versu : 

Ei  adco  obsonii  hinc  jussit  dimidium  dari 

In  Menaechmis    [i  ,    2,    4^'>-]    autem    dimidiatum 
d  i  e  m ,  non  dimidium,   in  hoc  versu  : 

Dies  quidem  jam  ad  umhilieum  dimidiatus  mortuust, 

V.  292.  ducisIlAhri:  dicis,  velut  Fall,  et  Langg. 
€t  edd,  ante  Cam.  At  Pall.  tarnen  6  ducis  ,  itidem- 
que  ed.  Merulae  prima.  Mss.  Lamb.  omnes  :  ducls 
quoque  habcbant.  Ducls  est,  pompara  ducIs.  Nim 
pompa  de  coquis  et  culinarii^  iustrumcntis  etiam 
alibi.    Gas.   3,   5.   extr. 

Redit    cccum     tandcm    obsonatu    clus    adjulor    pomparn 

ducit. 
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Tmculento   2,  6,  extr. 

Quis  horoo  csl,  qui   indiicit  pompanr»   (antani? 

De  obsonatu  iterum  Bacch.    1,  2,  6. 

Quo  nunc  capcssis  tetc  hinc  advorsa  ria 
Cum  tanta  pompa? 

Ubi  omatiun  quoque  in  eandem  rem  bis  babet, 
quam   vocem   cum  pompa   jungit  initio   Gurculionis 

Quo  ted  hoc  noctis  dicam   proficisci  foras 
Cum   isloc  ornalu  cumquc  hac  pompa,   Phaedromc? 

Sed  pro  domum  Acidal.  citat  dornig  quod  est  in 
multis  et  edd.  et  scriptis  libris.  Quod  tarnen  non 
eo  excusari  potest,  quod  Donatus  ad  Tercntium  de 
Trinum.  v.  843.  adnotavit,  ubi  \ide.  Eo  enim  loco 
domi  babet,  unde  pendeat.  Dicitur  autem  ibi :  cupio 
donii  i.  e.  cupidus  sum  domi.  Verum  enimvero, 
pergit  Acidalius,  quid  obsecro  quaerat  coquus,  an 
Euclioni  dimidium,  dimidium  domum  feratur,  cum 
boc  ipsum  verbis  apertissimis  modo  Strobilus  expli- 
carit?  Arbitrabar  igitur,  a  coquo  ad  superiorem  jocura 
respici,  quo  divisionem  et  dispartitionem  Strobili 
ajiter,  quam  ille  voluerat ,  in  obscurum  sensum  idem 
torserat:  uti  nunc  post  aliquantam  velitationem,  cum 
dictum  suum  explicuit  alter,  bic  interpretamentum 
acceptans,  de  boc  nempe,  inquiat,  dimidio  dividendo 
et  distribuendo  loquebaris  modo.  In  eam  rem  ver- 
sum  ita  rescribebam: 

Ncmpe  hoc  dimidium  dixti  dividi  modo. 

Juvant  partim  libri,  ait,  qui  dicis  babent  corruntura 
e  dlcsti^  quod  idem  est  ac  dlxti,  et  pro  eodem  non- 
nunquara  in  vett.  reperitur.  Quod  si  quem  locutio 
oftendet,  dimidium  dividere,  sciat  ea  ipsa  Plautum 
inferius  usum : 

I  rcfcr,  dirnidiam  tccum  polius  partem  dividatn. 

Etsi  reiineri  sanp  vox  dimidium  utrobique  potest. 
Nam  de  mutatione  vcrborum  domi  et  modo<,  quae 
tarn   ubique    freqnenj«,    vcrbum    non    opus    est    fieri« 


In  Universum  autem  qui  Iccüonl  viJgatae  patröcina- 
bitur,  i<l  remluet  nobis  lamen,  ut  domnrn  saltem 
pro  domi  scribamus,  donec  et  in-  hoc  motum  ad 
locum  esse  certioribus  exemplis  ostendatur.  —  Bothe 
edidlt: 

Nempe  liuc  dimidium  dicls,  dimidium  domum? 

Langg.  domuL  Vera  est  sane  Acidalii  disputatio ; 
sed  nihil  aliud  coquus  dicit  verbis  ,  qiialia  vulgo  le- 
guntiir,   et  a  me    edita  sunt. 

V.  29:^.  ]Semiie\  omisit  Camer.  Sed  babenl  om- 
»es   Mss.    et  edd.   ante   Gamerar. 

V.   294.  Senex  —  nuptiis]  Äcidalius : 

Senex  siiac  ohsonaii  filine  in  luipllis. 
Sed  suac  in  nullo  estneque  scripto  neque   edito  libro» 

Y.  9.07.  ita  esse]  Äcidalius:  y4in  tandem?  ita 
est  ut  dicis?  quomodo  rectius  scribi,  ait,  fatebun- 
lur,  (HÜ  tritas  hab^nt  aures  Comicorum  phrasi.  — 
Malni  h.  1.  ad  eandem  normam  legere,  qua  similem 
infra  v.  54»  ,  q^^i  s»"^-  cum  Acidalii  ralione  con- 
t'init.  Sunt  tarnen  ibi  quoque,  qui  legant  :  Am  tan- 
dem  audisse ?  Qund  in  lemmate  posui,  vulgo  legi- 
tur,  itidemque  habent  Fall.  G.  et  edd.  omncs.  Pareus 
•edidit:  \, 

Ain  landcm  ?  S/r,  Ila  est,  ul  dicis.  tute  cxlslima. 

Strobili  enim  persona  praefigitur  eo  loco  in  Vet. 
Cod.  Gamer.  At  etiam  coci  persona,  Gruterns  Pareo 
respondet,  praeligitur  illis:  tute  exisüma.  Paulo  ante 
in   ^angg.   legitur:  hie  senex,   omisso   est^ 

V.  ^».98,  Quin — fidem]  H.  v.  ante  Gulielm,  Aulul. 
c.   3.   legebatur  post  proxime  sequentem. 

V.  3oo.  tißillo]  Mss.  Garn. , et  Fall.  G.  Langg.  et 
rdd.  omnes.  Quod  restituit  primus  Gronov. ,  ante 
f[uem  legebatur:  ligeUo  e  Nonii  p.  559,  ^*^'- >  q^od 
TurneK  adv.  G,    if\.  praetulit. 

V.  3oi.  f ollem]  Yn\^o ,  f ollem  sihi  ohstrin^it. 
At  sibi  non'^habent  Guelf.  Monac.    edd.   vett.   et  me- 
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diae.  Loquitnr  poeta  de  folllcülo  scorteo,  sarto  con- 
sutoque  probe,  numorum  rcceptaculo.  v.  Dous.  cent. 
Plaut  p.  67.  sq. 

V.  3o3.  ohtutat]  "^omw^  p.  Gof,  21.  citat :  ob- 
turas  et  paulo  ante  v.  3o2.  ita  p.  616,  35.  neque 
quid  immittat  animae  dormiens.  Citat  etiam 
Priscian.   5.  p.  649.  Putsch. 

V.  3o4'  Ne  quid  — •  dormiens]  H.  v.  Botbe  un- 
cis  inclusit  ut  spurium.  Non  extat  in  Guelf.  —  Mss^ 
reliqui  et  vett.  cum  habent.  Recentiores  edd.  prae- 
figMnltum.  Langg.  quoque  h.  v.  agnoscunt,  sed  sine  tum* 

V.  3o5.  aequum  est  credere]  Gronovius: 

Str,  Haec  mihi  te,  ut  tibi  me  afquom  est  credere. 
Congr»  Inio  equidem  credo.  Sir,  at  sein*  etiam,  quomodo? 

Langg.  Iiaec  mihi  te^  ut  tibi  aequom.  Äcidalius  ita 
citat : 

Stvt  Hoc  fe  mihi ,  sicut  tibi  mc  aequum  est  credere. 
Coc,  Imo  equidem  credo.  Str,  at  sein*  etiam^  quomodo? 

Bothe  : 

Sit,  Raec  mihi  ted ,  ut  tihi  med,  aequem  est  credere. 
Anlhr,  Jmo  equidem  credo.   Str,  At  sein' etiam,  quomodo? 

Camerarii  editionem  jam  ex  Acidalii  enotatione  ad- 
scripsi.  Aldus: 

5^.  Haec  mihi  te ,  ut  tibi  me  aequomst  credere,  credo» 
An,  Immo  equidem  credo,  St.  at  sein*  etiam,  quo  modo? 

Ed.  Colon.,  qua  usus  est  Äcidalius  eadem,  quac 
Aldus  5  nisi  quod  alteri  versui  personam  Goqui  prae- 
figit,  non  Anthracis.  lade  suam  conyecturam  forma- 
vit  Äcidalius,  legens: 

Str,  Hoc  mitte,  id  ut  mihi  te,  tibi  m« aequum  est  credere« 
Crede.  Coc»  imo  equidem  credo. 

Praecesserat,  ait,  jocus  turpior.  Euro  reiiciens  ser- 
vus,  Hoc  mitte,  inquit:  at  illud  crede  mihi,  ut  cre- 
dere inter  nos  alterum  alteri  par  est*  Quam  oratio- 
nem  occupans  alter,  Imo  equidem  credo,  inquit: 
iterumque  ille,  At  sein'  etiam,  quidcredas,  et  quo- 
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modo?  Nee enim  eliam  rem  ipsam  airtomnia  dixl.  Alia, 
pergit  Acidalius,  non  inconcinna  ipsa  <juoque  ,  licet 
baud  aeque  fortasse  proba  lectio: 

Coc.  Imo  equidem  credo«  Str.   al  sein*  etiam  ?  Coc.  quid 

modo? 

Ceteriim  Ilaec^  vel  Hoc  mitte  solita  in  jocis  prae- 
cidendis  formula,  ubi  progressuri  longius  et  in  illi- 
citum  videntur.  Poenulo :  Haec  mitte,  Asin^  Mitte 
7  iclicularia.  Trinum.  Auf  er  ridicularia.  Most.  Ahstine 
sermonem  de  istis  rebus.  Kursus  Poenulo:  Supersede 
istis  verhis.  Et  bac  fabula  infra:  auf  er  caviUam, 
Et  ut  boc  quocjue  tangam,  pergit :  quod  ait  Strobi- 
lus,  crede  mibi,  ut  te  mibi,  meiibi  ciedere  aequum 
est;  in  eo  tacitc  joci  quiddam  est,  sed  civilioris. 
r^eutri  enim  innuit  ab  altero  credendum.  v.  Acidal. 
divin.  Plaut,  p.  ']l\.  Ibidem  similem  locum  addit  e 
Poenulo  2,  4^'  ^l^i  miles  Antbemonides  post  narra- 
tam  bominum  volaticorum  caedem  interrogat:  uä?l 
haec  mihi  non  credis?  urbane  leno  Lycus  respon- 
det,  Credo  j  ut  mihi  aequum  est  credier^  quo  tecte, 
quamquam  aperte  satis,  indicat  babere  se  tantundem 
militi  fidei,  quantum  sibi  utpote  lenoni  aequum  ab 
aliis  sit  baberi. 

V«  3o6.  credo^  Post  banc  vocem  biatus  est  in 
penlbemimeri,  quem  Plauto  concedendum  vidit  ad 
Ter.  Eun.  3,  i>  1 8«  Bentleius.  conf.  buius  fabulae 
4,  6,    i3.  ed.  Gronov. 

Indcque  observabo,  aurum  uLi  abslrudat  senex, 

ubi  non  opus  fuit,   ut    Botbe    insereret    ego ,    biatus 
vitandi  causa  v.  Osann.  anall.  p.    ii3. 

V.  3o8.  potesse]  Mss»  duo  Lamb.  Pal.  6  a  manu 
prima;  Pal.  3  a  manu  secunda.  Quam  elisionem  in 
line  versus  non  concoquens  Botbe  edidit: 

Censen'  talentum   magnum  cxorarier 
Ab  istoc  sene  ut  dct,  qui  fiamus  libcri? 

Bentleius  ad  Ter.  Pborm.   3,  3,  2.  scribit: 

Censen?  talentum  magnum  exorarl  polest 
Ab  hoc  sene?  ut  det^  qui  fiamus  libeii* 
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Coli.  Trin,  3,  3,  3o.  Vulgo,  ah  sene  istoc.  Ceterum 
potesse  in  fine  versus  eliditur  etiam   Epid.    2,   2,  43. 

At  tribulus  cum  imperalns  est,  negant,  pendi  potesse. 
niis,  quibus  tribulus  maior  pcnditur,  pendi  polest. 

Et  boc  quidem  loco  ne  sentenlia  quidem  post  illud 
potesse  continuatur,  sed  distinctio   major  interest. 

V.  3ii.  tonsor]  Mss.  At  ed.  Paris.  Carpent.  ton- 
sori  ungues  demserat.  De  b.  1,  lectu  dignus  est 
Bottigeri  libellus  ,  cui  titulus  est:   Sabiua^.  33o.  sqq. 

V.  3i2.  praesegmina]  Nonius  p.  070,  7.  Prae- 
segmina,  proprie  Plautus  yiulularia  'ea  dici  voluit^ 
quae  unguibus  eminulis  piaesecantur\  Quin  ipsi 
pridem  tonsor  ungues  demserat,  collegit, 
omnia    abstulit     praesegmina.     Eadem     repetit 

p.     O.JQ,    J3. 

V.  3i3.   parce  parcwfi]    Pall.    et   vett.    At    edd. 

Brix.  et  Parm.  mortalem  praeparcum  praedicas. 
V.   '5\^.adeoparcu?7i]  Gulielm.  Auiul.   c.  3.  citat: 
Censen'  ve^o  adeo  esse   parcum  et  miseie  vivere? 

Unde  banc  conjecturam  effinxit: 

Censen'  vero  adeo  esse  parum  et  misere  vivere  ? 

Ubi  esse  est,  victu  vesci,   edere. 

V.  3i5.  eidem  eripuit'\ludin^^.  ei  eripuit.  GxAidm. 
1.  1.  legit:  ei  deripuit. 

V.  3 16.  deplorabundus  venit]  Nonius  p.  770, 
58.  Plautus  Aulularia^  Homo  ad  praetorem 
venit  deplorabundus.   Ante  Gulielm.  1.  1.  Jev^^/z/^ 

V    3iy.  sexcenta\  Langg.  secenta. 

V.  320.  Sed  uter  —  335]  H.  totum  locum  scrip- 
Sit  cum  bac  dispositione  personarum,  quam  ego 
edidi,  Acidal.   Alii  aliter  pcrsonis  versus  assignant. 

V.  '^21.  furem]  Furum  manus  celeres  vulgo  di- 
cuntur  ,  et  boc  vitium  cocis  exprobrari  a  Plauto  solet^ 
v.  Gulielra.  Mise,  quaestt.  cap  j.p.  457.  Egomulto 
melior  .^  omisso  ut  l^angg. 

V.  "322.  Ergo]  Acidal.  —  Vulgo,  ego. 

V.  323.  nundinalis]  Festus   p.    j32,    3o.  Nun- 
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dinalem     cocum   Plaulus     dixit    in    Jululariaä 

Cocus  nundin  ille  est,   in    nonum    diem    so- 
let    ire    coctum.   Cocum,    qui    novendialis    alias 
appellatur,  niaiüfesto  significat,  quem    dixit  iiun- 
dinalem,  quod  in  nonum  diem  coqueret.  conf,    p. 
339,  37.  Nonius  p.  771  ,  init,   Coctum^  pro  ad  co^ 
quendum^  Plautus  ^ulularia :  Solet  ire  coctum. 
Verbis  autem:   Cocus   ille  nundinalis    est  Lambinua 
non  tarditatem  coei   aut  segnitiem,    sed    ignobilitatem 
et  imperitiam  sugillari    existimat,    ideoque    nundiua«- 
lem  s.   novemdialem  appellari ,  qui  nono  quoque  die 
modo ,  h.  e.    nundinis ,    cum   plebs    rustica    ex    agris 
ad  leges  ,  quae  promulgatae  erant,   cognoscendas ,  et 
ad  mercatum  in  urbem    conveniebant    undique ,    ob 
pretii  vilitatem  conducatur ,    reliquis    octo   diebus   in 
macello  ferietur,   quasi    obsessor    fori.  —  »f^gö ,    ait 
Dousa  centur-    Plaut,  p.   70.,  L';ud  paulo  argutiorem 
sententiam    subesse    auguror ,     tametsi    ad    quaestum 
illum    nundinarium    ob    frequentes     agrariorum     con- 
fluges  coquino  huic  generi    id  lemporis  in  urbe  ob-* 
venire   solitum ,     allusum    videatur    a     comico;    lecie 
tarnen  et  quasi    per    transennam    Cougrionem    istum 
bustuarii  ordinis  coquum  esse  ,  intelligi  velit.   Quera 
nos  semirasum  ustorem  cum   Catullo  [59,    5.]   indi- 
gilare  possumus,  qui  mortuis  coenam  coqueret  h.  e. 
qui  recens   iam   ad  rogum  elalis  pjraeque  suppositis 
hoc  officii  praestaret ,  ut  coenam  illani  feralcm  epu- 
lasque    funebres    ustrinae    sive    busto  ,    quem    locum 
Culinam  antiquitus  vocitalam   nos  docuit  Festus,  una 
cum  ipso  cadavere  cremandas ,   largiter  porro   et  acer- 
vatim    iniiceret    panarias,    escariasque    struices    plus 
quam    decumans,     tbure,    mjrrha ,    oleo ,    nuUoque 
non  odorum  et  aromalum  genere    condiendas   ab  iis^ 
ad    quos    parentandi    s.    exsequiandi    jus    curatioquC 
spectabat.  iisdem  nempe  igJiibus^  ut  Tertullianus  ait, 
et promerentes  pariter  et  offcndentes  carorum  suorum 
funeiUy   coenamque  istius  raodi    condigno  SILIGER- 
!NII  vocabulo   insignientes,   quod    silentes  eam    cer- 
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nant  L  e.  umhrae  possideant,  vel  quod  qui  haec 
inferuTit,  cernant  neque  degustent^  uti  clare  in 
Adelpborum  tractalione  praeitum  nobis  a  Donato. 
Quod  quoniam  nono  demum  die  fieri  solenne  erat 
unde  et  Novemdlales  pulveres  apud  Horatium  [epod. 
17,  4^]  dissipatos  legimus,  causam  joci  Comico 
praebuisse  videtur,  ut  coquum  nundinalem  diceret, 
quem  insubidum  prorsus  atque  imperitum,  tantoque 
ad  viscerationes  iUas  novemdiales  et  inconditos  Cu- 
linae  mortualis  apparatus,  quam  ad  ingeniosae  gulae 
Genium  sapientiorem  esse  videri  cupit  Strobilus; 
quanto  proclivius  est,  vilissimo  illo  usloris  munere 
defungi  hominem  mercennarium ,  quam  quaesitam 
solennem  coqui  operam,  aut  condignum  arcbimagiro 
officium  praestare  ad  nuptias.  Auetor  buius  senten- 
tiae  Festus  Pompeius.  Ipse  poeta  interprelamentum 
h.  1.   praebet  in  PseadoL   [3,    2,    5.] 

Nam  si  ego  irtifus  pelorem  hominem  quaererem, 
Coquum  non  potui,  quam  hunc  quem  duco  ducere^ 
Multiloquum  ,  g.'oriosum  ,  insulsum,  inutüem. 
Quin  ob  eam  rem  Orcus  recipere  hunc  ad  se  noiuit, 
Ut  esset  hie,  qui  mortuis  coenam  coquat. 
Nam  hie  sohis  illis  coquere  quod  placeat  potcsl» 

Atque  equidem  cum  recogito,  unum  venit  in  men- 
tem  milii,  dubitare:  silicemia  isla  novendialianc 
fueriüt  ,  an  denicalia  potius  i.  e.  utrumne  ad  fercula 
illa  funcrum,  quae,  ut  Probus  tradit,  ad  rogum 
delata  pariter  cum  ipso  defuncto  cremabantur,  unde 
el  feralis  coenae  meruerint  appellationem ,  an  vero 
ad  diem  proxime  sequentem,  qui  feriarum  denica" 
liurn  nomine  colebatur,  pertinuerit  hoc  epulationis 
gen  US  ,  ad  funeris  contagionem  procurandam  reper- 
tum  h.  e.  ad  domum  familiamque  certo  genere  je- 
brui  ,  quod  vocabant  exyerrias,  perpurgandam  ex- 
piandamque  rite  atque  ex  prisco  Pontificum  msti- 
tuto.  Priorem  sententiam  si  sequimur,  quidnam  ad 
hancce  Festi  delinitionem  responsuri  simus,  nullus 
equidem  dispicio :  silicemium  erat  genus  jarcimmis^ 
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quo  fletu  (leg.  quoius  esu  cum  Fruierio)  famiha 
pitrgabalur.  Dictum  autem  silicernium,  quia  cuius 
nomine  ea  res  instituehatur,  is  jam  silicem  cerneret. 
Caecilius:  Credidi  silicernium  eins  me  esse  esumm. 
De  cuius  lesümonii  auctoritate  hoc  etiam  cognosci- 
nius,  coenam  istana  sepulchralem  mortuorum  quideia 
tumulis  apponi  sive  inferri  potius,  cetcrum  a  vivis 
ac  superstitibus  absumi  ,  ne  dicam  abligurriri  soli- 
tam.  Gui  rationi  nostrae  propemodum  succenlat  No- 
nius  ,  nisi  quod  ille  proprietate  verbi  paulo  pressius 
excussa  siUcerniuni  istud  conviviuin  esse  vult  fu- 
nebre,  unis  senibus  modo  exhiberi  consuetum,  unde 
Meleagris  scripserit  Varro  :  Funus  exsequiati  laute 
ad  sepulchnim  antiquo  more  silicernium  conjecimus 

i.  e.  TTfQtösiTii'ov.  (ita  legit  Cuiacius),  quo  pra/isi  dis- 
cedentes  dicimus alius  alii :  Fale.  Ubi  TTf^i/i^^LTJo»' hau J 
inscite  circwnpotationem  iaterpretabimur  pro  con- 
vivio  funebri,  quod  ante  funeris  elationem  in  orbem 
Liberetur.  Cuius  moris  vocisque  meminit  eliam  Gicer. 
2.  l6gg.  ['241  ^^  conceptissima  illa  XII.  Tabularum 
formula:  Vit  SERVÜLIS  UNCTÜRA  OMiMSQUE 
CiRGüMPOTATiO  TOLLATÜR.  Quae  quidera  ar- 
gumenta in  unum  coUata  faciunt  ut  lal'erias  illas 
rSovendiales 

Parentalia  fercula  illa.  lignis 
Infelicibiis  uri ,  et  in  favillas 
Ac  fumos,  cinercsque  abire  sueta 
Diversa  a  silicernio  fuisse 

vere  utique  ac  jure  persuadeara  mihi,  ambigam  ta- 
rnen haud  iniuria,  utro  demum  locum  illum  Ter- 
tnlliani  referendum  atque  accommodandum  auturaem: 
Vocas  securos  mortuos,  si  quando  extra  portam 
cum  obsoniis^  et  mattiis  tibi  potius  parentans  ad 
husta  cediSy  aut  a  bustis  dilutior  redis.  Nam  ad  sili- 
cernium, qui  potest,  si  quidem  aut  Donati,  aut 
glossarii  illius  veteris  a  Jos.  Scaligero  dilaudati  sen- 
tentium  sententia  est  seqtii?  quibus  funebre  hoc  qui- 
dem   convivium    fuisse    convenit,    Manibus    deruncti 
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ab  exsequiis  oblatum,  scd  quod  cernere  silentio  i^n-- 
tum  (unde  et  etymon)  non  etiam  degustare  fas  esset 
parentantesj  ab  hac  causa,  ne  funestarentur,  persuasi 
piacularem  scilicet,  pipuloque  ac  publicae  exsecra- 
tioni  obnoxium  reddi,  quisquis  eorum,  quae  Divis 
Malibus  libabantur,  furtim  involare  seu  tuburcinari 
qudpiam  in  animum  induxisset  suum.  Utut  est,' 
Oudiana  quoque  illa  Feraliorum  commemoratio  ab 
hic  Silicernii  descriptione  aliena  sane  videri  noa 
äebet,  Sic  igitur  ille  2.  Fast.   [533.] 

Est  honor  et  tumulis:  animas  placate  paternas, 

Parvaque  in  cxstructas  munera  ferte  pjras» 
Parva  petunt  Manes,  pietas  pro  divite  grata  est 

Munere ,  non  avidos  Stjx  habet  ima  Deos, 
Te^ula  porreclis  satis  est  vclata  coronls, 

Et  sparsae  fruges,  parvaque  mica  salis» 
Inque  mero  moUita  Ceres,  violaeque  solutaet 

Haec  habeat  media  tcsta  rclicta  via» 

Et  mox  :        * 

Nunc  animae  tenues,  et  corpora  functa  sepulchris 
Errant:  nunc  posito  pascitur  uinbra  cibo. 
Ubi  p/ras  ustrinas  illas  in  sepulchretis    interpretor, 
quas  monumentis    ipsis    silicernio    coquendo    applici- 
tas  CuUnarum  titulo    venisse ,    a   Jos.    Scaligero     jam 
inde  a  Catullo  eins  publicato  didicimus.   Quibus   Om- 
nibus, tum  singulis    lux    ab    Honorati    Commentariis 
foeneranda  silicernii  originationem    a .  silice  derivan- 
tis,   super  qua  escis  mortualibus  positis ,  vino   Jciuso 
rosisque  sparsim  profusis  sacra  illa  quotannis   instau- 
rari  solita  prisco  Quiritium  ritu,  idem  nobis  solidis- 
sime    persuadet.    Testam   proinde    sive    tegulam    m 
Ovidianis    versibus    sirempse  plane    cum  Serviana  si- 
lice  esse.,  quis  hinc  non  videt,  nisi   qui  ipsus  sit  si- 
lex?"   Ita  Dousa.   Adde  Taubm.   ad  h.   1,  p.    191.  sq. 
V.   li-d.fur]   Gamera  ms:  - 

Con^r,  Tu  trium  litlerarum  homo 
Me  viluperas  für.  Anlhr,  etiam  für,  trifurclfer. 

Sequor  Acidalium.   Gronovius  : 
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Anthr»  tun*  triuin  Hferarum  homo 
Me  \itupcras?  für,  etiam  trifurcifer. 

l.aDg^.  Mss.  tu  triam  lltteruTum  homo  me  vitupe- 
ras  für]  M$s,  tun  triam  vituperas?  fan  Anthr. 
Alii :  ras?  Antlir. 

V.  326.  tace  —  327.]  Gronovius: 

Tace  nanc  jam  tu :  alquc  agnum  hinc  utcr  est  pinguor. 
Congr,  Licet.   St.   tu  Congrio  cmii  sume  atque  abi 
Intio  iliuc,  et  vos  illum  fiequuniai. 

Camerarius: 

Str,  Tacß  nunc  jam    tu,    atquc   agnum  horum    uter   est 

pinguior. 
Coc»  Licet»  Sir,  tu  Congrio  eum  sume  actutum  tibi, 
Atque  iutio  abi  illuc»   el  \os  illum  sequimiui* 

AJdus: 

Tace  nunc  jam  tu.  atque  agnum  horum  uter  est  pinguior» 
,   Anthr,  Licet.  St.  tu  Congiio  eum  sume ,  atquc  abi 
Inlro  illuc,  et  vos  cum  sequimini, 

Vett.  edd.  et  Pal.  6.  Atquc  agnum  horum  uter  est 
pinguior.  Pal,  4-  Agnum  hunc  horum  uter.  Vet. 
Cod.  Cam.  atque  agnum  hinc  utcr  est  pinguior, 
Ceteri  Pall.  agnum  hunc  uter.  E  Langg.  ita  enota- 
tum  est;  Tace  nunc  jam  tu^  atque  agnum  hinc  uter 
est]  Langg.  Tace  agnum  uter.  —  Ibidem  loci  verba 
actutum  tibi  nou  sunt  in  Mss  ,  teste  Pareo.  Item  a 
Langg.  absunt  illa.  lidem  hoc  ordine:  abi  intro. 
Alii  enim:  intro  abi»  Ibidem  plurimi  Mss:  eum  se- 
quiniini,  pro  illum  sequimini,  teste  Bothio,  (jui  ita 
tdidit  h.  1. 

Sir,  Tace  nunc  lam  tu,  atquc  agnum   Line  uter  est  pin- 
guior ,  ♦  ♦ .  . 
Congr,  Licet.«.?  5/r,^  Tu  sume,    Con^r.    At    qui  ?     Str.  Abi 

ijitfokucl  vos  cum  scquimini! 
Tos  ceteri  illuc  ad  nos. 

Pro  hoc  versu  [327]    duo    ciusijaodi,    ait  Bothe,  ha- 
bentur  in  plerisc^ue  libris: 

Congr,  Licet.  Str.  Tu  Congrio  cum  sume,  atque  abi 
Intro  illuc,  et  \o$  illum  scquimini. 
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Nee  multo  melius  edd.  quaedam  vett.,  in  quibus- 
haec  in  unum  nescio  quem  versum  constipantur. 
Glossema  est  nomen  Congrio:  idque  falsum,  si  qui- 
dem  alteri  coquo  favet  Strobilus.  Dein  Langg.  v^/^^w^, 
non  atque,  medio  in  versu,  ut  fierl  solet,  ubi  per- 
sonae  mutantur.  Posset  etiam  legi:  Atque{y^\  Atqm)..,. 
ut  interpellari  statueremus  hominem,  haec  vel  si- 
milia  quaedam  additurum:  hie  agnus  mihi  debetur, 
vel:  haec  injuria  est.  Sed  eo  remedio  non  abuten- 
dum,  quod  quidem  recte  adhibetur  in  verbo  Licet 
(eum  mihi  sumere)  ?  —  Acidalius  haue  conjecturanx 

prodidit: 

Str,  Tace  nunc  jam  tu,    atque    ai  agnum  horum  uler  est 

pinguior. 
Anthr.  Hie  est.  Str.  Tu  Congrio  eum  sume  aclulum  tibi. 
Illud  actutum    tibi   Camerario    deberi    videtur,    sive 
ex   conjectura  ,  sive  ex  Mss.  hausit.   Quae    verba  cgo 
lenens  sie  legerem  e  Mss»  aliquot: 

Str.  Tace  nunc  jam  tu  ,  atque  agnum    hinc    horum  uter 

est  pinguior. ... 
Anthr,  Licet.  Str.  tu,  Congrio,  eum  sume  aclulum  tibi, 
Atque  inlro  abi  illuc  et  vos  illum  sequimini. 
Sed   vox   agnum,    ut    graviorem   sensum   habens,    in 
arsi  posita  esse   debet,    neque  potest    in  thesi  latere. 
Quare  illud  hinc  omisi,   et   alterum   tertiumque  ver- 
sum cum  lacuna  dedi,  ut  fere,  sine  numeris  quidem, 
in  libris   Mss.  sunt,  i/ce/, est  quod  nos  dicimus. /?6'6•/^^ 
<rerne,     Etenim  cum  Strobilus  dicere  vbluisset,  Uter 
horum  agnorum  pinguior  est,  eum   tu,  Congrio,  ac- 
cip«^  interpellans  Anthrax  nimis   cupidus,   Licet,   ait; 
quibus   dictis  Strobilus  orationem    coeptam    ad    Con- 
grionem  haberi  continuat,  simul  agno  pinguiore  huic 
ipso   in  manum  tradito. 

V.  329.  Anthr.  Herde  injuria]  Alii,  ut  in  Mo- 
Aac.  et  Heimst,  est,  praeligunt  personam  Congrionis. 
At  Anthracis  nomen  jam  Acidalius  adscripsit,  quod 
idem    Both.    voluit,    quanquam   in    versu    apud   eum 

Congrio  legitur. 

V.  33o.  Z^/^ypar^/wf/ ]  Heimst.— Alii  per  e  scribunt. 
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V.  333.  huc  intro  ahiad  nos^  Veit,  partim:  abi 
tum  ad  noSy  partirn  velat  Aid.  et  Jantin.  abiduin 
ad  rios.  Hinc  Gulielm.  Capt.  c.  2*  fecit:  abidum» 
Paulo  ante  Langg.  habent:  Phrygiatum  autem  Elusium. 

Y.  334.   deCrusti]  Acidal.  —  Vulgo,  detrusisti, 

V.  335.  ubi  si  —  prius]  Vet.  Cod.  Meurs.  pos- 
camus^  Pall.  et  edd.  poscamus  ad  ravirn,  poscamus^ 
Vet.  Cod.  uhi  si  quid  poscamus ,  quae  adaravin 
poscamus,  Langg.  Vbi  si  quid  poscamus,  quae  ad 
aram  imponamus.  Ubi  prius.  Alii  Langg,  poscamus 
ad  ravum  poscamus  prius.  Fesius  p.  170,  6.  Gothofr. 
Ravirn  antiqui  pro  raucitate  dicebant.  Plautus:  Ubi 
si  quid  poscamus,  ad  ravim  poscanaus.  Item 
experiuravi  (legunt  quidam:  expurgabo)  liercle  om- 
nia  ad  laucam  ravim.  et  in  Artemone  et..^.  Cae- 
cilius  in  Hypobolimaeo :  Prius  ad  ras'im  poscaris^ 
qua  placentam  feceris.  Conf\  p.  397,  60.  Nonius 
p.  677,  19.  Ravis  est  raucitas.  Plautus  ylulularia\ 
Ubi  si  quid  poscamus,  ad  ravim  poscamus 
prius.  Ubi  etiam  Nonii  Mss.  habent  poscamus. 
Idem  altero  loco  p^ÖQÖ,  11.  ita  citat:  Ubi  si  quid 
poscas,  usque .  adra  vim  poscas  prius.  Mss. 
poscam  b.  1.  Nonii.  v.  Parei  anall.  Plaut,  p.    187, 

Y.'^^ß.  Stultum  est  et  sine  gratia]  Dousa  M.  stul- 
tum  est  et  sine  gratia ,  ibi  recte  facere ,  quando  etc^, 
quod  recepi.  Pall.  5  et  6.  Stultnm,  etsine  gratia  est, 
Ceteri  Pall.  stultus  et  sine  gratia  es :  Tibi  recte 
facere,  quando  quod  Jacias  perit?  Signum  inter- 
rogaudi  etiam  in  5  suis  ait  fuisse  Taubm.  Vulgo, 
tibi  pro  te  ibi.  Ms.  Gamer.  3  Bothiani,  Pall.  4*  ^^ 
vett.  edd.,  teste  Botbio,  stultus  est.  Vett.  alii:  tibi 
recte .^  alii:  estibi^  alii:  esttibi.  Gulielm.  Aulul.  c.  4* 
slultus,  et  sine  gratia  est,  ibi  recte  jacere,  Acidal. 
primus  scripsit  Te  ibi,  pro  ibi. 

V.  33c).  si  quod  uti^  Libri  alii  si  quid,  alii  si 
quod.  Bothe  dedit:  si  qui.  Teste  Pareo:  omnes  Mss. 
si  quid.  Etiam  Langg,  si  quid. 
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V.  34 r.  hie  apud  nos]  Langg.    hie  ciutem  apud 

^O/Plerique  vetl.  babent  idem,   quod  ediduBotbe: 

Hie  autem  apud  nos  magna  turba  ac  familiast.  ^ 

V.  343.  Ibi   si  perierit]   Langg.   —  Alu  übt    si 

perierit. 

V.  348.  surripias]  Vet.   Cod.    Ct^ra   sumpiat.   In 
Pall.  6.  non  est  haec  vox.  Voss.  3.  Juman.  sumptat 
Voss.   ..  subripiat.   Voss.    2.  et   Gud.an.    1°^  ^f'^^^ 
fcanc  vocem.  Paulo  ante  in:  qmppe  qui  abundat  quu 
V.  Faern.  ad  Ter.  Heaut.  3,  2,  27. 

ACTUS  II.  SCENA  V. 
V.  353.  Cererin  —  nuptias]  Palmer.  spicil.  legit: 

Cererlu' ,  Strobile  ,  cslls  faclurl  nuptias  ? 
Mss.  fere  omnes :  has  facluri.  Itemqiie  edd.  primae : 
Cererin,  Strobile,  has  facturi  nuptias  ?  Etiam  Langg. 
has  facturi.ei  Festus,  qui  citat  h.  1.  p.  2^0,  54- 
Edd.  Parm.  et  Argent.  a.  i5i4-  "?'  Strobde.  Etiam 
Macrob.  Sat.  3 ,    11.  citat : 

Cererin,  mi  Strobile,  U  sunt  facluri  nuptias?  ^       , 

Sequor  Mssos.  Hiatus  si  minus  placuerit,  lege  istas, 
pro  has,  ut  in  vett.  legitur.  v.   Meurs.    Exercc.   crit. 
«     I.   n.   4l.  qui  ita  citat  h.   v.  Memorat    h.  1.   etiam 
Servius    ad  Virg.    Georg.    .  ,    343.    superfluum   est, 
quod  quidam  dicvnt,  contra  religionem  dixisse  yir- 
iilium\  Heere  Cereri  de  vino  sacrificare.   Pontfica- 
%s  nainque  hoc  non  vetant  libri.    Quod  autem  aU 
Plautus  in  Julularia,  cuius  ipsi  utuntur  exemplo: 
Cererin   nuptias  facturi  estis?  quia   temeti 
allatum  nihil  intellego,  non  est  huic  loco  con- 
trarius. Nam  aliud  est  sacrificium,   aliud  nuptias 
celebrare,   in  quibus  revera    vinurn  adhiheri  nejas 
erat,  quae  Orci  nuptiae  dicebantur,  quas  praessn- 
tia   sua  Pontißces   ingenti  solennitate   celebrahani. 
V.   Dous.   centur.   Plautin.  p.   76.   sqrr.  _  Vers.  sequ. 
citat  Nonius  p.  486,  .2.    Plautus   Aululana:   Quia 
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temeti  nihil  allatum  intelligo.  et  Fest,  p, 
4GJ,  53. 

V.  356.  Ligna  —  36 1.  —  sequi/nini^  Dedi  lo- 
tum  locum  ad  euiendationem  Acidalii.  Eandem,  quam 
ille,  Pistoris  apud  Taubm.  disposilionem  personaFum 
fecit. 

V.  359.  Coenaene]  Mss.  Cam.  et  Lang,  et  edd. 
cjiiaedani  vett.  Cocnaei^e,  De  mercede,  quae  eodein 
vefs.  memoratur,   v.   Dous.    ceiitur.  Plaut,   p.   79.    sf|. 

ACTUS  IL  SGENA  VL 

PYTHODICVS. 

Pro   PyÜiodicus  Mss.   Lang,   habent  Fitodicus. 

V.  365.  sursam]  Langg.  incle  coactam  subduce* 
mus  corhuUs  sursuni^  ut  sursiim  sit  ia  proximo  versu, 
Nonius  j».  710,  35.  Ut  in  puteo  cenain  coquam: 
inde  coctam  sursura  subduceraus  corbiilis- 
V.  367.  sU7it]^lss.  Cam.  Lang,  et  edd.  — Vulgo,  sint, 
V.  368.  Sed  verbeiß  Vet.  Cod.  Cam,  —  PaU. 
sie  ve/ba,  itemque  \eii. 

ACTUS  IL  SGENA  VIL 

V.  371.  LU'^  uuptiis]  Mss.  omnes,  eliam  Langg. 
et  vett.   omnes: 

Ul  bcne  liabcrein  filiae  nupliis. 

Vet.  Cod.  Gaiu.  habere  me  filiae  nuptiis.  Sed  me 
scriptum  erat  interliueas.  Ed.  Argcnt.  a.  viyxl^.Jiliae 
me  in  nuptiis,  liolhe  ex  emendatione  G.  J.  Vossii 
dtdil: 

Ut  bcne  me  babercni  /iliai  in  nuptiis. 

V,  374.   Fitulinaml  Mss.  Lang,  vitllinarn, 

V,  375.  cariora^  aes  non  erat]  Langg.  cariora 
quia  acs.  Alii:  quo  pro  quia. 

V.  376.  Iratus  —  iläiLc]  Langg.  iratus  illinc 
abco.    Ibidem    inverso    ordine    Guelfcrbyt.  est  nihil, 

V.  377.  adii  manum]  Bothe  edidit:  adivi,  Ma- 
tt um  adiic  solcnnis  INüstio  formula.  Est  autem^   quod 
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nos  dicimus.  Einem  den  Mund  <x>ässem,  et  dicitur 
ei,  qüi,  cum  jara  sibi  quippiam  aceeplurus  videre- 
tur,  poslea  frustra  habitus  ac  delusas  est.  Dicitur 
igitur  adire  manum  alicui,  qui  illi  tanquara  in  ma- 
num traditurus  aliquid  ostcntet ,  cumque  ille  manum 
ad  id  capiendum  porrexerit,  suam  ipse  manum  retra* 
hat,  eumque  inanem  atque  liiantem  destituat.  v. Mu- 
ret.  V.  L.  19,  19.  collatis  Bartb.  adv.  23,  23.  et  16. 
et  Bentleio  ad  Ter.  Heäut.  4,  6,  1 4  et  Pareo  lexic. 
er.  V.  Manus  p.  720.  Item  Acidalius  divin.  Plaut. 
p.  427.  callidam  deceptioncra  et  fraudulentam  frus- 
irationem  ea  formula  significari  docet.  Duo  tantum, 
Mt,  loca  ponam,  quae  videantur  aegrius  in  hanc 
mentem  fiecti.  Alter  eorum  locorum  est,  quem  nunc 
tractamus  5  alter  PoenuU  2 ,    i  ,    11. 

Quouiam  lUare  nequeö,  abli  illinc  illicjo 
Iratus:  vclui  exta  prosicarier, 
Keque  ea  aspicere  volui  j  quoniarti  illa  hon  bona 
Aruspex  dixit:  deani  esse  indignam  credidi. 
Eo  paclo  avarae  Vencri  pulcre  adii  manum. 
Quando  id  quod  sat  erat,  salis  babere  noluil^ 
£go  paussam   feci. 

At  bis  quoque  locis  palara  est,  esse  frustrari.  Et 
Poenulo  quidem  ipse  leno  diserte  satis  explicat, 
quoraodo  Veneris  avaritiam  eluserit:  Aulularia  tri- 
parcus  Euclio  cum  aes  non  haberet  tamen  emturiens 
in  forum  processisset,  ut  bonesto  praeteWu  vacuus  a 
tnacello  discederet,  ira  seu  vera  scu  simulata,  cari- 
tatem  annonae  fugiens ,  improbos  lanios  et  piscarios 
frustrabatur. 

V.    38 1.   Veiitri   cordique']    invetso    ordine    Mss. 

V.  384-  tusculum]  Priscian.  p.  611.  Putsch,  ci- 
tat:  Nunc  thusculum  emi  hoc,  et^coronas 
flo  reas. 

V.  389.  90.  si  potes,  vicinia  Pete^  Mss.  Cam. 
et  edd.  ante  Pium  ßasil.  et  Venet.  vicinia,  Alii  Mss, 
viciniam^  itidemque  habent.  Edd.   Carpent.  Brix.   et 
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Pall.  omnes^  Omnes  libri  potes,  Sed  potest  praetu- 
lerunt  ßothius  et  Dousa  centur.  Plaut,  p.  8i.  sqq. 
qui  ubique  apud  Plautura  quaiitum  j?otest  legendum 
putat,  pro  quantuni  potcs.  Velut  v,  398.  Sed  alia 
ratio  est  eius  locutionis ,  qua  dicitur:  quamprimurri, 
quam  celerrime  fieri  potest,  et  huius  loci,  ubi  ad 
potes  supplendura  est :  petere  ex  seqq.  v.  Bentl.  ad 
Ter.  Ad^  4>   ^>  6ö.   Phorm.   4?   ^>  ^9- 

V.  390.  haec  est  parva ^  capere  non  quit,  Eucl. 
hei  mihi]  Mss.  Lang,  parva  est,  ei  rnihi^  reliquis, 
ut  videtur,    omissis. 

V.  391.  hercle]  Ed.  Brix.  hodiey  quo  futilis  con- 
jectura  nititur   Gulielmi  Aulul.   c.   4- 

V.  392.  Nimirum  —  currere]  Vulgo, 

Kimirum   occidor,    nisi    cgo    intro    huc    propere  propcro 

<iürrere. 

Qui  versus  si  retineatur,  tetrameter  trochaicus  jara- 
bicis  trimetris  immiscetur.  Tria  exempla  ex  Plauti 
comoediis  memorantur ,  qiiibus  itidem  factum  est, 
quos  tarnen  locos  Bentl.  ad  Ter.  Heaut.  1,1,  20. 
mutavit  in  trimetros.  Primus  eorum  est  hie  ipse  Au- 
lulariae,  quem  ad  emendationem  Bentleii  edidi.  Pro- 
pere y  ait,  abest  a  pluribus  codd. ,  ut  a  Regio  $00 
annorum.  Alter  est  Poenul.   5,   3,  4^' 

Ego  quidem   meus  amores  mccuni  confidü  fore. 
Dele  modo   Quidem,   ait,   et  lege: 

Ee:o  meos  amores  mecum  coiifidü  fore. 

Rud.  4»   J  >   ^4» 

Jam  meas  oppilabit  aurcs  süa  vanlloquentia. 

Atqui  hie  trohaicus  non  est:  sua  enim  pro  spondeo 
bic  stat.  Mss.  oppilebit.  Lege  certissime, 

Jam  meas  opplcbit  aiires  sua  loquentia. 

Ut  illud  Sallustii:  Satis  loquentiaey  sapientiae  pa- 
TUrn.  —  Superest,  quem  ego  addam  ,  locus  Trucul. 
V.  243.  ed.  Colon,  ubi  inter  senarios  legitur  tetra- 
meter jambicus  catalecticus  huiusmodi: 
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Per  hortum  transsil/vil  ad  nos :  eilm  volo  conrenirc. 

Ubi  cum  in  promtu  sit  delere  illud  convenire ;  (nam 
solennis  formula  Nostro :  te  volo,  velle  aliquem  i.  e. 
ich  suche  dich^  mit  einem,  sprechen  wollen)  nolui 
tarnen  id  verbi  delere ,  quod  et  omnes  libri  servant, 
nee  dum  satis  exploratum  est  de  alienis  versibus  in- 
ter senarios  aliosque  rbythmos  immixtis,  et  nonulla 
eius  rei  exempla  cum  in  aliis  fabulis  ,  tum  in  Tru- 
culento  exlant.  Accedit  quod  tetrametri  jambici  cala- 
lectici  post  senarios  Truc.  1.  1.  repetuntur,  itemque 
praecedunt.  —  Geterum  nostro  loco  Ms.  Heraldi  et 
aliquot  Pall.  habebant  occidi,  pro  occidor.  Mss. 
Lang,  nisi  ego  intro  huc  propere  propero  currere^ 
Mss.  Cam.  item  propere  propero.  Popma,  teste  Taub- 
manno,  citat:  propere,  propere.  Paul,  et  \ eil.  IV im irum 
occidor,    nisi    ego    intro  propero  currere. 

V.  394.  Corifige  —  395.  Cuiinretali  etc.]  Hos 
verss.  sedem  mutare  jussit  Botbe.  Wec  male,  nee 
necesse  videtur. 


ACTUS  n.  SCENA  VHL 

V.  397.  Machaerio]  Gulielm.  Aulul.  c.  7.  Mach- 
aerionem,  ait,  coqui  nomen  esse  omnes  putant:  ego 
aliter  censeo,  raachaerio  juberi  exdorsuari  niurae- 
nam  et  id  cultelli  coquinaris  genus  esse.  —  Male ; 
id  illud  tu  probat,  nomen  esse  Machaerionis  ;  neque 
opus  babebat  Anthrax  addere,  exdorsuandos  pisces 
cultello  esse.  Scilicet  id  Plauti  leclores  fugit,  opi- 
fices  ab  opificio  et  opificii  apparatu  ducere  nomina 
in  bis  fabulis. 

V.  398.  quantum  potest]  Secutus  sum  Dousam. 
V.  ad  V.  389.  Magnus  librorum  dissensus  de  b.  1. 
est:  Guelf.  Heimst  nnnsquGPailaii.  Congrurn,  murae- 
nam  exdorsua,  quantum  potes.  Nonius  537,  27. 
citat :  desquamaty  squamis  exspoliat.  Plautus  Juki- 
laria :  Dromo  desquama  pisceis,  tu  Mac  ha  e- 
yio    Gongrum,    muraenam    exdorsua     quan- 
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tum  potes.  et  p.  492,  2^.  Tu  Machaerio  con- 
grura  inuraenam  eijdorsua  quantum  poles. 
Fest.  p.  284  ,  59.  ExdoTsua ,  dorsum  conf ringe: 
alii  eximei,  Ceteri  Pall.  et  Ms.  Camer.  et  Monac.  Coii" 
grunij  inuraenam  exossata  fac  sient.  Wovum  ver- 
sum  inde  conilavit  Gamerarius,  perhibente  Bothio  ^ 
hunc: 

Atqne  omnia,  dam  aLsum  liinc,  exossata  fac  sicnt. 

Langg.  Congrum ,  muraenam  exossata  Jac  sient* 
Alii:  congrum  ,  muraenam  exossa^  quantum  potes, 
Ego  hinc  etc.  Bothe  edidit: 

Dromo,  desquama  piscis.  Tu  ,  Mecliacrlo, 
Congrum  ,  muraenam ,  exdorsua  ^  quantum  potest« 

Tertium  versum  tolum  omivSit,  ut  glossema.    „Versus 
autem    ille :    Congrum  '^potest   sua    parte    debetur 
Nonio;   nam   non   habetur  in    ullo    Palatino,    praeter- 
quara  in   Palat.   4«   Ceteri  tantum    ista    verba   habent: 
Congrum,  muraenam  exossata  fac  sient,    ut  suspi- 
cio  Sit   non    invalida,    versum    illum    tertium    buius 
scenae  prorsus    esse    spurium.     Gerte    nee    vola    nee 
vestigium    eius    extat    in    edd.    Camerario     prioribus. 
Et  ita  est :  optiraus  ille  vir  ,   cum  secundum  versum 
videret  extare  apud  Nonium  et  in  vett.    edd.,    noluit 
cum  eiicere;  se6.  potius     cum  videret    extare    in  Ms. 
suo :  exossata  fac   sient,    de    suo    yersum    supplevit. 
Verum   aut   omnia   me    fallunt,   aut   verba :    exossata 
fac  sient  sunt  a  glossa  scribarum  ad  illud  exdorsua.^*' 
Gruterus. 

V.  4^0.  ärtoptani\  Plin.  H.  N.  18,  28.  Pistores 
Bomae  non  fuere  ad  Persicum  usque  bellum,  annis 
ab  urbe  condita  super  5  80.  Ipsi  p^nem  faciebant 
ante  Quirites ,  mulierumque  id  opus  erat ,  sicutetiam 
nunc  in  plurimis  gentibus.  Artoptam  Plautus  ap- 
pellatin  fabula^  quam  Aululariam  inscripsit'.  magna 
ob  id  concertatione  eruditorum ,  an  is  versus  sit 
poetae  illius :  certumque  fit  A.  Ateii  Capitonis  sen- 
ientia^  coquos  tum  panem  lautioribus  coquere  soll- 
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tos:  pistoresque  tantum  eos,  qui  far  pinsebant,  no- 

minatos^    JSec   coquos    vero   habebant   in    serviiiis , 

eosque  ex    macello    conducebant,    Osann.    an  all.    p. 

190.   super  ea  re   adiri    jubet    interpp.    ad  Plin.  1.   J. 

et  Dacer.  ad  Fest.  v.   Coquum  et  Pistwn,    Atqae  id 

recte  Plinium   animadvertisse   testari   ait  alium   Plauti 

locum   in  Trin.    2,   4^    ^^' 

Comesum,   cxpolum  ,  exunctum ,  elotum  in  balneis, 
Piscator,  pislor  abstulit,  lanii ,  coqui* 
Olitores  ,  nijTopolac,  aucupes  etc. 

iibi  pistorem  de  eo  qui  far  pinsat ,  adhuc  dictum 
appareat.  Dubitatum  igltur  ab  crlticis  aetate  Pliuii, 
an  hie  versus  genuinus  sit,  quod  vel  decera  annis 
post  Plauti  nbitum  ipsi  Quirites  panem  fecerint,  mu- 
iiusque  id  mulierum  fuisse  addit ,  sed  Ateii  Gapi- 
tonis  scntentiam  fuisse,  quod  lautioribus  coci  co- 
quere soliti  sint  panem.  Artoptam  autem  utendam 
petit  bic  a  Gongrione  coco,  nisi  illa :  ex  proxumo 
significare  vclis,  cum  domo  Euclionis  petiisse.  Utut 
est,  observationi  Plinii  h.  1.  non  repugnat;  nam  in 
nuptiis  etiam  pani  coquendo,  alias  a  mulieribus  do- 
mesticis  coqui  solito,  e  macello  conduci  poterant  ho- 
mines.   Geterum  v.  Turneb.   adv.    i4>    3» 

V.  4^2.  ludius^  Mss.  Gam.  et  Pall.  5.  et  Langg. 
Lydius  est,  Nonius  p.  ^83,  35.  Plautus  Aulularia: 
Tu  istum  Gallum,  si  sapis,  glabriorem  red- 
des  mihi,  quam  vulsus  ludius.  v.  Dionys.  Hai. 
A.  R.  II.  p.  388.  Pieisk,  sive  Turneb.  adv.  6,  26.  et 
quos  laudat   Gesner.   tbes.   1.   I.  s.   v. 

V.   4o3.   quid  Jioc  clamoris]  etiam  Langg.  habent. 

V.  4o5.  hie  turbai  itidemfuat^  Vett.  et  Langg.  ne 
quidturbae  hicitidem  fiat,  Nonius p« 780,  \^\  redeo 
intro,  nequid  hie  turbae  fiat. 

ACTUS  IIL  SGENA  I, 

V.  4oG-  Optati  -—  4^0 gymnasium]  v,  Herrn. 

doctr.   metr«  p.  91. 

G 
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V.  ^0^;,  fdcitc,  totae  plateae]  Mss.  Langg.  faci- 
tote  p lutea, 

V.  4^^«  coquitatum]  Citat  h.  1.  Nonius  p.  53*4, 
8.  Coquitatuin  scripsit  Herrn.,  ut  Festus  legisse  vi- 
detur.  Vulgala:  Cocjiiinatum  ^  in  c[uo  secunda  sjllaba 
producitur,  sie  tantuni  ferri  posset,  si  ultima  in  se- 
quentem  versum  elidcretur.  Quae  auteni  dixi,  alt 
Herrn.,  in  h.  1.  nleniorabilia  esse,  haec  sunt,  primo, 
quod  nullus  sujiicitur  catalec^icus :  nain  (jui  sequun- 
tur  versus  iambici  octonarii  sunt  5  deinde  quod  in 
quinto  versu  non  est  facta  elisio  in  caesnra:  e'x  quo 
intelligitur,  hos  quoque  versus  eodem  modo,  ut  sep- 
tenarios ,   asjnartetos   apud  Plautum  esse. 

V.  4 12.   eo^^g^/^] Nonius. p.  049,  4^- citat:   exigit. 

V.  i^\?i.  Attat y  pem]  Mss.  Lang,  a  perii,  bacchi- 
nal  adest y  reliijuis  omissis.  V.  3  quoque  buius  sc. 
habent  hacchüiaL  Ex  conjectura  Acidalii  et  versus 
causa  edidi  aperitur,  Vulgo,  aperit.  Idem  emendavit 
ilocet  pro  docuit,  quod  oranes  edd.  babcnt,  sequ. 
versu.  Item  rectum  versuum  ordinem  ille  restituit, 
ante  quem  hoc  ordine  legerentur:  Vss.  4'^«  4'4' 
4ll-  4^^-  Aperit  etiam  Ms.  Sambuci  habebat,  teste 
l\Ieursio  Evercc.  crit.  p.  4^-  Idcm  Festi  locnra  p. 
273,  17.  Golhofr.  ad  slabiliendam  lectionem  coqui^ 
tatuin  jaui  attulerat :  G  0  ([  u  i  t  a  r  e  pro  coctitare ,  i,  e, 
ficquetUer  coqiiere  Plautus  posuit, 

ACTUS  nr.  SGENA  IT. 

V.  4i5-  Piedi  —  44^.  —  ante  aedis]  H.  1.  trac- 
lavit  Herrn,  doctr.  metr.  p.  4^3«  ^^^''  Versus  sunt 
Jonici   a   maiore  ut  in   act.    2,    i  ,   36. 

Iledi]  Mss.  Lang.  £ucl^  Dedi,  Eodem  v.  Herrn, 
de   suo   addidit  tu, 

V.  f\\^.  jam  ego  de f er  am  tuum  Jiornefi]  La  n  gg. 
iam  perjeio  nomen  tuum* 

V.  417.  quid  comminatus  ]  Acidalius :  quin  omisso 
signo  interrogandi.  Hoc  dicit  Eiiclio:  non  id  accuso, 
quod  cum  cultro  es,  sed  quod  eo    minatus   es  mihi. 


83 

V.  4^0«  <luoi\  Langg.  —  AIIl:  cui.  Ibidem  772^///* 
pro  male  Guelferb.  772<^///y  Heimst.  Vulgo,  neque  quoi 
ego  de  industria  amplius. 

V.  4^2.  cinaedus\  ISonius  p.  4^7>  ^^  Plautus 
Aulularia :  ita  fustibus  sum  mollior  magis, 
quam  ullus  cinaedus.  Vulgo,  mollior  miser  ma* 
gis,  Sed  miser  abest  a  Mss.  Nonii,  etiam  Ms.  Paiat* 
eiusdem  scriptoris  apud  Pareum.  Omisit  etiam  Herrn.. 
—  Bothe:  Nescio  quis  codex,  cuius  nieminit  Jan. 
Gebhard.  antiqu.  lectt.  1,  8:  submolior ^  quod  ille 
accipit  pro  eo  ,  quod  est  suhmolor ,  vel  potius  (nani 
id  inusitatum  pro  pennolor)  sensu  figurato.  Sed  hoc 
ut  ei  demus:  ineptum  tarnen  est  illud  verbum,  si 
quidem  nunc  homo  non  vapulat ,  sed  vapulavit  ab 
Euclione,  verberatusque  aufugit.  Quo  igitur  in  re 
acta  tempus  praesens?  De  voce  cinaedus  v.  Turneb. 
adv.  4»  21.  Gesner.  thes.  L  1.  s.  v.  cinaedulus  et 
interpp.  ad  Stich.  5,  5,  19.  28.  Constat  autem,  eam 
vocem  saltatoris  vim  habere   aetate   Plauti. 

V.  4^3.  tactio  est^  Mss.  Langg.  sed  quod  tibi 
tactio  est,  quae  res?  ceteris  omissis,  etiam  in  fine 
verbo  est  post  res. 

V.  4^4*  r'ogitas]  Bothe:  rogas,  Mox  inverso  or- 
dine: erat  aequum  Mss.  Lang. 

V.  425.  cum  magno,  malo  tuo]  Mss:  Lang,  mox 
si  hoc  Caput,  Vulgo  enim,  si  hocce  caput.  Herrn, 
ordinem  mutavit  in  bis,  quae  vulgo  leguntur:  cum 
malo  magno  tuo.  Plerique  codd.  cum  malo  tuo  magno, 

V.  4*ö.  fuat^  Vuigo,  flaty  quod  iam  olim  lue- 
runt,   qui   in  fiat  mularent. 

V.  429.  quid,  malum.,  curas]  Libri:  quid  tu, 
malum,  curas  ^  utrum.  Reizius  ante  utrum  addebat 
ego,  [Et  sane  Mss.  Lang,  habent:  coctum  ego  edim.] 
Atque  is  quidem  hos  versus  jambicos  trimelros  hj- 
percatalectüs  esse  opinabatur.  Si  vulgata  servatur, 
nuptias  in  duas  sjUabas  contracto,  fortasse  scriben- 
dum  ego  utrumne.  Herrn. 

V.  43 1.  an  non  sinas]  Mss.  Lang,  item  sinas. 
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V.  43a.  cgo  icem]  coJd.  pro  vnlgaio  item  ego. 
Ibidem  pro  meam  vel  meanc  Mss.  fere  mea  liabent. 

V.  4^3.  utiaam\  H.  v.  Gamerario  miuilus  vide- 
balur,   scd   ita   le^itiir   in   Omnibus   Mss. 

V.  435.  prohibes]  Ms.  Ups.  et  Botbe.  Alii  libri 
ut  viilgo  ,  prohiheas. 

V.  ^Mj,  secus  quam  velles]  Yulgo  seguius  quam 
velles.  Plerique  Codd.  secus,  Scd  vestigia  in  Ms. 
Camer.  sequi  usquam  volles,  Rittersbus.  apud  Sciopp. 
Susp,  lectt.  p.  200.  conjeclt:  secius  quam  velles, 
Mss.  Langg,  tibi  seu  cuiquam  non  velles? 

V.  4^^"^-  peT\nam'\  Ms.  Camerar.  et  omnes  edd. 
ante  Lambin.  pervium.  Sed  3  Fall,  pemam,  Mss. 
^^^g^-  conckmum  peivium  sine  mihi.  lidem  omif- 
tunt  hie  paulo  ante,  ubi  vulgo  :  angulos  hie  omnis. 
V.   ad  Trucul.  v.    677. 

V.  4 '^9.  si  adesses]  Mss.  Langg.  partim:  si  non 
adesses, 

V.  44o-  fissile]  Heimst,  fissilea.  Ibidem  Mss. 
Lang,  inerilo  id  factum  est  tuo. 

V.  44*-  adeoutmeam]  Libri:  adeo  ut  tu  meam. 
Ibidem   vulgo,   iamiam   Codd.  iam, 

V.  442.  huc\  Gulielm.  Aul.  c.  4-  ^egit  hoc  et 
sensu  illo  intelligit,  quo  ösixTixiag  ponitur.  Hoc  recte 
Icgeretur,  nam  ita  huc  in  Mss.  scribi  solet  Plautiuis, 
sed  illo  sensu  non   accipiendum. 

V.  44^-  mortalis]  Edd.  vett.  et  Mss,  omnes:  ml- 
serrumus  mortalis  uti  sis. 

44^-  pipulo  differam  hLc\  libri  hie  differam, 
Mss.  Cam.  populo.  Fall,  aliquot  et  vett.  pipulo. 
Mss.  Lang,  populo  hie  differam  ante,,  sine  te, 
Nonius  p.  570,  12.  citat:  Ita  me  bene  amet 
Laverna,  te  iam  nisi  reddi  mibivasa  jubes, 
pipulo  bic  differam  ante  aedes.  et  Varro  de 
1.   1.  6.  p.   58,   16. 

V.  44Ö-  ^te  ego^  Lambin.  et  Gruler.  dederunt 
e  Mss.   et  vett. 

V.  4^4-  Temperi  —  caput]  Debctur  h.  r.  Came- 


8S 


rario.   Nam  Fall,  praeter  Vet.  Cod.   eum  non  liabent; 
in  eo  autem    ad  oram    adscriptus   erat  manu  eadem, 
qua  priora  scripta  sunt  omnia.  Palmer.  spicil.  p.  670. 
inutili    conjectura    versum    sanissimum    temerat.     Sic 
enim  ille: 

Temperi:  poslquam  implulsli    faslibus  islorum  iu  caput. 
collata  Mostell.  4?    ^  y   '^• 

Lubct  cayere  malam  rem  prius, 

Quam  ut  meum  tergum  exsinceratum  fiat; 

Ut  adhuc  fuit,  mihi  corium  esse  oportet 

Sincerum  ,  atque  uti  vetem  Tcrbcrari. 

Si  huic  imperabo,  probe  teclum  habebo. 

Malum  cum  impluil  cetcros,  non  impluat  mihi, 

Sed  recte   conferunt  nostro    loco   Ampb.    1,    i,  <)4* 
Ycrlenlibus  Telebois  telis  complebanlur  corpora. 

Tarnen  Acidal.  divin.  Plaut  p.  11.  ingenio  abulens 
iniemeratum  non  sinit ,  sed  legit:  comphiebantur. 
Pro  nostra  lectione  dei^^de,  ipso  Acidalio  falenle, 
siat  Gas.   1,1)35. 

Quae  nisi  erunt  semper  plena,  ego  Ic  implcbo  flagris. 
Ex  Epid.  tarnen    i,   2,    18.  praeterea  affert  K  v. 
Quem  quidem  bomlncm  irrigalum  plagis  pislori  dabo» 
V.  4^5-  conducta  est]  Est  non  Icgebatur  in  Mss. 
Lang.  Paulo  ante  v.  453.    Vet.  Cod.  facessite,    pro 

facite^ 

V.  458.  molestus  iie  sis:  i  et  coeuam  coque]  Mss. 
Lang.  Heimst,  et  Monac.  molestus  ne  sis ,  aut  coe- 
nam  coque,  Quod  Botbe  recepit. 

ACTUS  IIL  SCENA  III. 

V.  4ÖI-  coepit]  Mss.  Fall,  omnes  et  edd.  vett. 
coepit  rem  habere  aut  negotium.  Pal.  4-  initio  ba- 
buit  agere,  pro  habere.  Langg.  pauper  cepit  rem 
habere  aut.  Alii :  pauper  liomo  cepit  rem  habere  aut, 

462.  me]  alio  positu  baec  vox  extat  in  omnibus 
mss.  et  edd.  —  Langg.  velut  Megadorus, 

V.  4ö4-  W  ea  causa]  ita  Mss.  Alii  aliter. 
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V.  4^'''   ifitus]  non  habent  Mss.   Langii. 

V.  /^66.  peiiisiame]  Vci.  Cod.  Cduner,  penussimc, 
V.   ä(l  V.  699. 

Y.  j\6y.  Scalpurlre'^  Nonius  p.  58 1,  37.  Scalpu^ 
jire^  scalpere.  Piautas  Aulularia:  Ubi  eratbaec 
defossa,  occepit  ibi  sealpur ire  unguibus. 
Acidalius   scribit:   scalptunire. 

V.  4^^-  peracult\  sunt  qui  legant:  ira  mi  pectus 
peiacuit.  Dubites,  ait  Acidalius,  pcracuit  a  pera- 
cesco  descendat  potius,  ut  Laiubinus  voluit,  aa  a 
peracuo  :  cjuorum  boc  non  videatur  disconvenire,  ul 
dicat ,  stimulasse  pectus  suum  sealpturitione  ungula- 
rum  galluin.  Tarnen  alterum  non  reiicias,  quod  ma- 
gis  etiam  conveniat,  si  et  iici^  scribas,  nominandi 
casu  ,  sive  auferendi:  quamquam  nullus  boc  suadeo, 
et  absolute  scio  poni  Baccb.    5,    j  ,    i3. 

Hoc ,  boc    cäl ,  quod    pciacescit,    lioc    est    dcmum    *|Uod 

pcrcrucior. 

Apuleius  inacesco  paulo  aliter,  sed  eleganter  usur- 
pavit  5.Metani.  [163,  1^.  Eimcnh.]  Je  si  tibi  etiam ^ 
ut  par  est^  iiiacult  nostra  contumelia^  consilium 
validurn  ambac  requiramus.  —  Ira  versus  non  feri. 

V.  470-   Credo  ego  Uli  edepol]  Mss.   non  babent 
egOy  teste  ßotbio.   JMss.   Lang,  edepol  ego. 

V.  471-  e  manu  ]  Ms.  Cam.  Mss.  Pall.  et  Helmil, 
ex  manu. 

manubrium]  Vet.  Meursii:  manubium. 

V.  47^'*  gallinaceo]  Hie  versus,  ait  Osann.  ana]]. 
crit.  p.  181.,  cum  quae  eo  continenlur,  Euclio  in 
praecedentibus  jam  narraverit,  tantopere  ineptus  est, 
nt  eum  ab  actore  suspicer  adjectum ,  quamquam  Au- 
sonius  praef.  ad  Griphum  ]).  447^  ^^^^^  oculos  videa*» 
tur  babuissc.  Atque  cum  j^alet  conflatura  esse  e  v. 
6  et  9.  li.  sc.  —  Ego  versuni  tarn  a  manu  Plauti  esse, 
persuasum  babeo,  quam  ullum  aliura,  quippe  qui 
videam,  ab  boc  poeta  saepe  eadem  variatis  verbu 
repeti. 
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ACTUS  in.  SCENA  IV. 


I 


V.  476.  De  condilionc  —  477-  -r-consilio  bono] 
Msi.  Pall,  5  et  I  a  cori-ectore:  de  condilione  ac 
EucUonis  ßlia.  T.Is.  Camer.  de  condäione  hac  Eu- 
clbnis  Jillam  laudant.  Vulgo  , 

Nanavi  aniicis  muUis  coiisiUmn   mcuiii 
De  condi'joiic  l>ac.  EucUonis  iiliaui 
I^udant,  sapienlcr  faclam   cl  coiisilio  bono. 

Rittershus.   apud  Sciopp.   susp.  leclt.   p.    l8?..  putavit, 
jüquid  <leesse ,   quod   minus   Latine    oratio  col.aereat. 
Quare  sie  legll :   De  conditione  Icac  Euchoms  fdiae. 
Laudant.   Ai  Scioppius  corrigit:  Eudioms  füia  Lau- 
dant sapienter  factum ,    sicut  dicitur:    quid  lue  fac- 
lum   est  pallio  ?     quid    me     fiet?   -  Sed    ea    est    aha 
ratio.  Germauice  dicas :  Ifas  wird  aus  mir  werden? 
Sed    nee    latine    dici    potest:     sapienter     iactum    ülia 
laudant,   uec  possent,    si    sie    posset    dici,    ca    yerba 
sensum  habere,    qui    hie    desideratur  •    ««    foZ/m    e5 
ab  i/u<r  und  weise,  dajs  du  die  Tochter  des  Euclio 
newähli  hast.   In   his  verbis:   laudant  sapienter /ac- 
tum et  consilio  hono  braehylogia  est,    sensus  autem 
hie:   laudant  et  dicunt  sapienter  factum  esse   et  con- 
silio bono.  Exemplum   sirailis  brachylog.ae  extat  apud 
Leonidam  Tarentinum  Epigr.  9,  :»5.  Anlhol.  Palat. 

«,'.■«■«,'^0.  U  xuudf  Xnyov  tdya,  xol  ^i'!>i  "V«« 
a^vcf^oi,  ötfri,-  t^ijx    aaiQU  <f,aumu<JU. 

et  apud  Livium  33,  a2.  nomimdmnt  etiam  trihunos 
militum  cecidisse  i.  e.  nominabant  etiam  t"»^^"'«* 
militum,   quos   dlcebant  cecidisse.   V.  Jacobs   ad  h.  1. 

p.    39!). 

V.  4s?..  tios  minore]  Langg.  minore  nos. 

V.  483.  meluunt  magis]  In  omnibus  Fall,  et 
Mss.  Cam.  et  Larab.  est  magis,  nounisi  unus  Lam- 
bini  habet  minus. 

V.  485.  in  maximam  illuc  popuU  partem  est 
Optimum]  Langg.  in  maxumam  illaec  oplumum. 
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V.  4^7«  avidis  atque]  Langg.  a\ndis  nee  ne, 

V,  4^8.  tator  capere]  Langg.  sutor  capere.  Meurs. 
legit:  tutor  pacere,  Eam  putat  esse  anticjuam  vocem, 
qaasi  sit  pro:  fjgere  modum.  SeJ  pacere  nihil  est 
uisi  erratuin  scribentis.  F  et  /7  saepe  librarii  mu- 
tant. V.  Jacobs,  ad  Livium  init.  Palmer.  spicil.  p 
6Gö.  '  ^ 

V.  490.  dotatae  si  istiid]    Langg.  dotatac  illud 

V.   491.   Quo  luheat]  Meurs.    cjuoL    Ante   Game- 
rarium  legebatur:   quo  jubcant,   quod    erat  etiam  in 
Pall.,  nisi    quod    Yct.    Cod.    a    manu    prima    habuit: 
lubeant.    Langg.  juheant   JiubarJ.    Gruterus    in    Ex- 
cerpt.    Piautin.    apiid  Pareum    amill.   p.    j  90  :    Quo  ju- 
heant,  rmbant]  Sic    edd.   et    Pall    5.    Kam    quintus 
quo  quo  juhent,    nuhant,     Gamcr.    vulgavit:    luheat, 
sed  contra   Ms,   suum,   veterem   illum  cod.,   qui  prae- 
lert  juheant,    Prius    tarnen    haT^uit:     lubeant,     Gerlo 
Pall.    3   et   5.  adscriptum  habent  yV^Z^e<:i/^^ ,  h,  e.  veli/ct. 
ßat]  Mexirshis:  Juat, 

V.  .494-  muä]  Acidalius  divin.  Plautin.  c.  postre- 
mo  p.    56 1,   de    b.   1.    ita   disserit:    De    mulorum   usu 
et^  pretio    pariter    magno    loquuntur    hi    versus,    qui 
mihi  praeter   alia  loca  non   afTerenda    memoriam    re- 
fricant  TertuIIiani    ad    uxorem     i ,    4.    A'on    quidem 
moniliuni  pondcm,  non  vesüum  taedia ,  non  galli- 
cos  x)ultus^  nee  gerrnanicos  balulos  etc.,   ubi  occa- 
sione  hac  lectionem  aliam   marginalem  assero   mulos 
pro  vultus,  Etsi   enim  hoc   vocabulum  tres  pluresque 
Vaticani  Mss.    habent,   verius  tarnen    est  illud  mulos. 
Muli  namque  praecipuus    usus    in    fcminarum    gesta- 
tione,   de   qua  Tertullianus   sentit,    et  in  eadem  baiu- 
los  statim   addit.     De    vuldbus    gallicis    non  ita    con- 
venit:  at  de  mulis  apud  omnes    constat,    et    maxime 
omnium    convincit    atque    illustrat    hie    Plauti    locus. 
Sed  et  in  partcm  Martialis  venit,    cuius    aeque    am- 
bigua  lectio  epigr.    62.    libr.    3.  pariter    in    ea    voce 
stabilicnda: 
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Aurca  quod  fundi  prello  carnica  paralur  ; 

Quod  pluris  mula  est ,  quam  doiiius  ,  cmta  tibi. 

Sic  velt.  Vulgo  nulU,  quod  praeoptet  qui  nee  apti- 
tudinem  mulae  ad  carrucam  adiunctae,  nee  menda- 
cium  apertum  videt  de  Quinti  illius  domo,  quae 
tota  urbe  fuerit  una  omnium  maximo   emta. —  Adde 

Taubm.   ad  h.  1. 

V.  497.  ad  parsimoniam\  Hie  usus  praeposi- 
tionis  etiam  apud  Symmachum  4-  «P^  ^^^*  Respuh- 
lica  in  vetustatem  se  recepit  et  decrepitos  mutavere 
animos ,  postquam  vos  ad  virtutern  verha  jecislls, 
ubi  legendum:  et  decrepitos  mutavlt  annos,  Plautus 
Capt.   extr. 

Speclatorcs  ,  ad  pudicos  mores  facta  haec  fabula  est.      '^ 

V.  498.  IS  Ulla  igitur]  Mss.  omnes:  Nulla  igitur 
dicaL  In  Pal.  4.  adjccta  glossi  est:  Igitur  esse: 
pcsiea.  V.  Pareus  lex.   crit.   s.  v. 

V.  5oi.  pedisequos]  Mss,  Gamer.  et  Pall.  4-  — 
Vulgo ,  pedisequas. 

V.  5o2.  salutigemlos]  Dousa  conjecit  sandaUge' 
rulos,  Mss.  Cdimer.  saluägerrulos,  Langg. /emr,  pro 

vehar, 

V.   5o3.  hie]   omittunt  Mss.  Langii. 

V.  Sof^.  factum]  Ms.  Lambin.  non  liabet.  Sed 
legitur  in  omnibus   Pall.   et  edd. 

V.   507.  pulchrum]  Langg.  polcrum. 

V.  5 08.  lanarius]  Ms.  Gamerar.  a  prima  manu: 
linarius.  At  Pall.  et  vett.  vulgatam  tuentur. 

V.  609.  Caupones]  omnes  Mss.  habent.  Vet. 
God.  Meursii:  Ciniflones,  Acidalius  conjecit  legen- 
dum esse: 

Staut  pone  pataglarii ,  indusiarii. 
Nihil  tentandum.   Gaupones   audiunt  omnes  illi,   quos 
nos  dicimus  KleLihaendler. 

pata^iarii]  V.  Bottiger,  Sabin,  p.  Sag  et  377 
not.  3.  ^Patagium,  clavus.  Diese  Bordüre  cvar  ei- 
gentlich nur  ein  Forrecht  der  Matronen,  Um  sie 
pon  der  Bordüre  an  der  Männertunika ,  die  eigent- 


lieh  nur  clavus  hie^s^  zu  unterscheiden,  hiejs  sie 
auch  mit  einem  gricchischt^n  frort e  pataglum  V. 
Ferrar.  de  re  vest.  3.  p.  174.  Da[s  man  sie  auch 
an  den  Aermeln  getragen  habe  ^  hea^eisen  die  m  a- 
nu/learii  patagiarii  in  Reincscns  Inschriften  Cl. 
1  I.  83.  p.   C),^(). 

indusiarii]  Hüttl^^er  1.  1.358  et  Byf).  Das  Hemde, 
Intel  lila.  Dieses  ivar  eine  j4rt  von   innerer   Tunika 
(interula),  die  entiveder  ganz  aus  Leiruv and  (L neue ^ 
Sidmas.    ad  scriptt.    K  a.    t.    i.    p.    972. j    oder    aus 
BaunuvolLe   (byssinae)    2)erfertigt    cvurden,    Männer 
und  Frauen  tru<^en  derghnchen;  bei  den  Männern 
hieJs    sie    s  u  b  u  c  u  J  u ,    bei    den    Frauen    intusium  ; 
(V.  Ferrar.   d.  re  vest.   3,    i.  p.    175.   et  de   orlUogra- 
phia  vocis  Varr.   /\    de    1.   1     Jo.)    ungefähr  ivie  die 
Engländer    zivischen     Shirt    und     Shift     unter- 
scheiden.  Das  Neglige    oder  der  Morgenanzug  der 
Frauen    in   ihrem    Hause   bestand,     (vie    man    aus 
vielen  Stellen  des  Ovid    und   Properz   iieht ,    bloji 
in     einem    solchen     Hemde ,     welches ,     ivenn    es 
sehr  eng  anlag.,    nicht    einmal  gegärtet  zu  iverden 
brauchte     (v  a  c  a  t    z  o  n  a  e    t  o  r  in  e  n  t  u  in ,     sagt    der 
Kirchenvater  Tertullian  de  pallio .,    ivo   Salmas.  die 
Sache  gelehrt  erläutert.  S.    3<Si.    f.    ed,  pr.)^    Doch 
konnte    es    durch    seine    Länge   leicht    bescluverlick 
iverden,  und  darum  ivurde  es  (venigstens  so  lange^ 
bis  man  die  eigentliche  Ttinika  darüber    zog,    mit 
einem  Gürtelbande  (semizona)  zusammen  gehalten, 
V.  5 10.  Flammaiii]  Edd.   vett.   et  Mss.  Camerar. 
et  Langg.  Palatinifjue   omnes  /lam/narii ;  alii:  /lama- 
0rii.  Vulgo,  y7a/;///2e^m.  Itemqiie  habet  IN oiiius   p.  7y5, 
10.   et  7yo ,    II).  cariruirii~\   Dousa  conjecit:  caltularii. 
Alteruin   habent  omnes  Mss.     Pins   et    Lainbinus    edi-r 
derunt:  cerinarii.  Unus  Ms.  Lambini:  caltularii,  nisi 
libriun   Msum.   JNonii   intelligi   vnit.    Nonius    autem  p. 
790,    IC),    citat:    carinarii.    At    p.    793,     ii.    citat: 
coriarii.   Epidici  loco   mox  laudando   Mss.   oranes  ha- 
beut  garinutn   i.    e.    cariuum.     Laiubinus;   Cerinaru] 


SIC  legendura  esse  omnium  primus  vldlt  Baptisla 
Pius,  quem  secutus  est  Adr.  Turnebus.  Ceriimm 
autem  geims   vestis    muliebris.    Plautus  in    Epid.    ['i, 

3,  49-] 

Cumatilc    aut    plumatilc,    cerliium    aut    mehnum  ;  gf5rr«ö 

niaxuniue. 

Cerinum,  inquit  Nonius,  [p.  79/^,  44]  a  cerae  co^ 
lore.  Unus  liber  Ms.  [Nonii  au  Piauli?]  habet  cal- 
thularii.  GaUhula  autem  a  colore  calthae  dicta...  Om- 
nino  cerinarii  magis  placet.  Ovid.  3  A.  A.  [184.] 
Et  siia  vellerihus  nomina  cera  dedit.  —  Utrumvis 
praeferas,  eadem  vox,  eademque  vis  vocis  est,  sed 
quoniam  prior  in  tera  produciiur,  vox  pracccdens: 
violaru   erit   quadrisyllabe   efterenda. 

V.  bii.  manvlearii]  suspicalur  Gruterus,  e  duclu 
Mssorum  Icgendum  esse:  mantiliarii.  Sed  alterum  in 
Omnibus   et   Mss.  et  edd.  est.   Pareus  legit:   mantHearii, 

murobrecharii]  Vulgo,  marohathurii.  Turneb. 
adv.  6,  24.  conjecit:  aromatarii.  Veram  leclionem 
habere  videtur  Vet.  Cod.  Meursii ,  noii  Ms.  liber 
eins,  quod  falso  passim  indicat  Bothe.  Is  fert  myro- 
hrecharii,  graecam  vocem ,  pro  qua  e  more  Plaut! 
scribitur  murobrecharii.  Eam  lectionem  jam  habet 
ed.  Argent.  a.  i5i4.  Alii  libri  mirobrecharii ,  miro- 
brecarii  et  merobrecarii.  Mss.  Gamer.  et  Pail.  5.  rrm- 
'  robatharii.  Palmer.  spicil.  p.  881.  Icgit:  rnaloba- 
thrarii.  Langg.  murobanarii.  Alii  Langg.  cinobatianu 

V.    b\i^  propolae]   v.  Taubm.    ad   h.   v. 

V.  5i3.  sutores]  Quidam  Mss.  Sedentarii  suta- 
tes.    Vet.     CofU    inilio    habuit    sutares. 

diabathrarii]  Mss.   Garn,   et  Pall.  diobathr^arii.    . 

V.  5 14.  molochinarii]  Nonius  p.  7^3,  44-  ^>^^- 
lochinum  a  graeco  color  est  fori  similis  malme. 
Caecil  Pausimach.  Carbasina,  molochina,  ampe- 
lina.  Plautus  Julularia  Infectores  molochini  Colo- 
ns m oloc binar ios  appella\'it. 

V.  5i5.  cinißones]  Vulgo,  Jullones.  Sed  hi  jam 
V.   5  08.    ^lemorati   sunt.    Alteruna,    quod    Vet.    Cod. 
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Menrs.  supra  v«  609.  Labet,  recepi  h.  1.,  seculus 
Bothiuiu.  V  Heindorf,  ad  Horat.  i.  satjr.  %,  gy,  et 
Böttiger.  Sabin,  p.    124. 

V.  5 16.  strophiaruj  Böttiger.  Sabin,  p.  1621  et 
1^2.  et  376. 

V.  617.  Jam  lioscc  —  5 18.  Trecenti\  Nonius 
p.  626,  32.  CederCy  incedere.  Plaut.  Aulidar.  In 
hoste  absolutus  cedis.  Geduut,  petunt.  Vat' 
ro  Farmen.  Cedit  velocibus  juvenis  membris ,  niti- 
dus oleo.  Acidalius: 

Jam  hoscc  absolulos  censeas :   cccedum,  petunt 
Trecenli^  circuinslant  pbjlaclslae  in  aliiis. 

Quamquam  non  prorsus  daiimat  illud  petunt.  Gro- 
iiüvius  : 

Jam  hosce  absoIiUos  censeas :  cedunt,  pelunt^ 
Treceni  cum  slant  ph^lacistae  in  atriis, 
Texlores,  limbolarii,  aicularii  ducuutur:  dalur 
Aes.  jam   hosce  absolutos  censeas ,  , 

Cum  incedunt  infectores  crocotarü; 
Aut  alicjua  mala  ciux  semper  est,  quae  aliquid  pclat. 

Aldus : 

Jam  hosce  absolutos  censeas,  cedunt,  petunt, 
Trecenli  constant  ph^lacislac  in  alriis. 
Textores ,  limbolarii,  arcularii, 
Ducuntur,  datur  aes.  jam  hosce  absolutos  censeas, 
Quom  incedunt  infectores  crocotularii, 
Aut  aliqua  mala  crux  semper  est,  quae  petat. 

Camerarius  jam  eadem,  quae  postea  Gronovius,  edi- 
derat.  Mss.  Lang,  treceni.  Praeter  Aid  um  etiara  Junta 
Labet  crocotidarii.  Nonius  p.  793,  53.  Caltulam  et 
Crocotulani  utrumque  a  generibus  florum  transiatwn 
d  caltha  et  a  croco.  Vir^d.  Bucol.  [2 ,  5o.]  moUia 
luteolapingit  vaccinia  caUha,  Plautus  Epid.  [2,  2,  47-1 

Indusiatam ,  patagiatam ,  caltulam  aut  crocotulam» 

Novius  Pedio : 

Mollicinam  ,  crocotam  ,  chiridülam  ,  ricani ,  ricinium» 

ISaevius  Lycur^o: 

Pallis,  patngii«,  croco tis ,  malatiis,  mortualibiis. 
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Sed  caltulam  Varro  de  vita  populi  Bomani  libr. 
,.  palliolum  breite  voluit  haberi.  Turneb.  adv.  14, 
5  Quos  dicit  pbylacistas,  ait,  adstare  in  atriis,  ar- 
tifices  intelligit  in  atriis  exspectantes  ,  vel  manupre- 
lium  vel  mercis  merccdem  flagitantes,  qui  quod  in 
atriis  diutius  exspectant  et  morantur,  custodes  et 
pbylacistae  adposili  videntur.  —  Ibidem  v.  de  ca- 
rinariis.  Botbe  ita  h.  1.   edidit: 

Strophiarii  stant,  stant  Semizonarli. 
Jam  hosce  absolulos  censeas  :  cedunt,  petunt 
Treceni,  constant,  stant  phylacistae  in  atrns , 
Textores,  limbularii,  arcuUuii. 
Ducuntur;  datur  aes.   Jam   absolutos  censeas: 
Quom  incedit  infeclor  crocolularlus , 
Aut  aliqua  mala  crux  semper  est,  quae  aliquid  pelaU 

Ubi  vukata  in    v.   5i6,  astant,  astant   stare  polcrlt, 

si  legeris  semizonarii   ita,    ut   semi    unam    sjllabam 

efficiat.  V.   5 18.    treceni   recte    scriberetur,    si    quo- 

lidie  id  fieri   diceretur.   Quod   cum  cogitari  nequeat, 

retinui    vulgatam.    Circumstant  de    conjeetura  Acida- 

lii  dedi,   et    comma    delevi    post    atriis,    interpreta- 

lionem  Turnebi  secutus.  Malui  autem  v.   620    etS^i. 

lacunas   es.e  statuere,   quam  cum  Botbio  quae  super- 

sunt  verba  in    justos    plenosque    versus    coutorquere, 

temere  immutata  vulgata  omnium  librorura  scriptione. 

Quot  autem  locis  versus   vel  toti,    vel  partes  versuum 

exciderint,    ubi    non    putares    quidquam    deesse       ex 

Ambrosiano  illo   codice   Maii  nuper  didicimus.   Quod 

ne   bic  quoque  factum  sit,   valde  vereor.   Gerte  verba 

ducuntur:  datur  aes  Mss.   Garn,   et  Fall.    5.  babent; 

quamquam  ducuntur     non  est  in  vett.  et  obliteratum 

est  in  Pal.   6.   V.    621.   alii  babent:  ya/zzyz/e  hos.   bcd 

Mss.  \.^x,2^^Jam  hosce.  lidem  libri    v.   523.  Semper 

crux,    inverso  ordine'.    Iidcm  v.    519.   lymbuaru.    V. 

Cod.   Gam.  linbuarii.  Fall,  limbuarli,  Nonius  p.  790, 

14.  limhorarii.   V.   522.  Botbe  dedit:    Crocotulanus ; 

ego    Luc    recepi,    metri    causa,     vocem    calthutarit, 

quam  v.     5 10.  Ms.    quidam    Nonii,    ni  fallor,    habet 
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pro  carmaril,  quatnquam  etiam  Nonius  p.  79^*  ^* 
habet  h.  1.  CTOCOtarii.  v.  Boltiger.  Sabin,  p.  36o.  et 
370.  Nouii  scriptiiram  ümborarii  praeferi  Gulielm. 
Aulul.   c.   7.   derivans  illrun    vocem    a   Umhus  et  ora* 

V.  524.  Compellcrn]  Vulgo,  compellarem.  Cor- 
rexit  Acidaliiis. 

V.  626.  nugi^cniUs]  Ms.  Camerar,  et  Fall.  4- 
et  prima  ediüo  Merulae,  At  nugivendis  ex  editione 
Merulae  altera,  et  vett.  et  Mss.  Fall.  3  et  5.  prae- 
l.ilit  Lambinus.  Eam  scripturara  Nonius  ([uoque 
praebet  p.    566,   9.    et  est  forlasse   pra^'fcrenda. 

V.  5 27.  ced'U  miles]  Ita  Mss.  Lang.  Male  Game- 
rar, redit  miles.  Dousa  centur.  Plaut,  p.  85.  Sed 
enim,  ait,  mirari  possit  aliquis,  quidnam  cum  dota- 
tis  matronis  negotii  intercedat  homini  militari,  nisi 
omnem    rem    banc    planam    jam    antea    omnibus    suo 

indicio   fecisset  Varro   4-     ^^  ^    ^-   [p-    44-    ^^-   ^^'   ^^• 
Trihidum  dictum  atribuhus,  quod  ea  pecunia,  quae 
a  popalo    imperata    erat,    tidnitim    a   singuUs  pro 
portione  ceiisus  exii^ebatur.    Ab   hoc    ea  quae  ad- 
sigfiata    erat,    Adlributian    dictum.    Ab    eo  quoquc 
quibus  adtributa    erat  pccuiiia,    ut   militi    reddant  ^ 
Tiibuni    aeraril    dicti.    Id    quod   adtributiim     erat^ 
aes   mditare.   Hoc   est,    quod   ait  Plautus:    Cedit 
miles,  aes  petit.   Ethiiic  dicuntur  milites  aerarii^ 
ab  aere ,  quod   stipendia  facerent.    Hoc    ipsum  sti- 
pendiu/n  ab  stipi^  dictum ,  qfiod  aes  quoque  stipern 
dicebant.   etc.]    Qui   si   cui    non    sat    idoneus   ad  ple- 
nam   huius  loci   declarationem    explanator    videbitur, 
eum   vero     ad   Epidicum    se    conferre    melius    fuerit, 
[act.    2,    1,   39.    quem   locum   primum   ita   adscribam, 
ut  Dousa   legit,   deinde   ut   ego  refinxi:] 

Quasi  non  fundis  cxornalae  nmllae  incedant  per  via»; 
At  tribulns  quuni   impcialus  est,   polesse  pendi  neganl. 
-      Jllis,  fpiibus  iribulus  major  pendllur,   peiidi  potcit. 

[Ego   quidem   ita  lotum   locum   scribo: 

rei\  Quid  erat  induta?  au  regillam  indiiculam  ,  an  mcn- 

diculani , 
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ImpluTiatani  ?  nl  islae  faclunt  rcslimentls  nomlna.        ^   ^    ^ 

Ep.    Utne  impluviuin  indülacal?  JV.  quid  i'flucest  niirabilc? 

Quasi  non  lundis  exoinatae  nuiltae  incedant  per  vias  : 

At  tiibiilus  cum   imperatus  est,  ncgant,  pcndi  polesse.         5 

Ulis,  quibus  iribulus  niaior  pendilur,  pendi  polest. 

Quid  islae,  <juae   vesli  quolannis  nomina  inveniiint  noT» : 

Tiinicam  rallam  ,  tiinlcam   spissam ,  linteolum   caesicium , 

Indusiatani,  pätagiatatn ,   callulam   aut  crocutulam , 

Süpparum,  aut  submiuiuin,ncam,  bäsilicum  aut  exoticum,  lO 

Cumälile  aut  plumatile, 

Gärinum  aut  geiinum.  Mäxumae  gerrac! 

Cani  quoque  eliam  ademtumsl  noiuen.   Ep.    qwi  ?    P<?r.   ro- 

cant  Laconicum. 
Hacc  vocabula  ailcliones  siibigunt,  ut  faciänt  viri. 
Quin  tu,  ut  occoepisli,  loqueie.  I^ 

Quorum  versuum  inilio   cum  scriberetur: 

Per.  Quid  erat  indula ,  an  regillam  .  induculam  an  nicn- 

diculam  ? 
Ep.  Impluiialam  ,  ut  islae  faciunl  veslimentis  nomina. 
Ut  in  impluvium  indula  eral; 

Acidal.   Divin.   Flaut,  p.    175.   ita  emendavit: 

Ter,  Quid  erat  induta?  an  regillam  induculam ,  an  mcn- 

diculam  , 
An  impluviatam  ?  ut  isfae  faciunt  vestimentis  nomina. 
l.p.  Ulin'   impluvium    indula   eat?    Per,    quid    autcm    isluc 

mirabilc  est? 
Quasi  non  fundis  exornatae  mullae  incedaut  per  vias. 

Sed  versus  2.  nna  syllaba  abundat,  et  v.  3.  non  po- 
test  in  uti  altera  syllaba  non  produci,  quo  facto  in 
trocbaico  versu  pro  trocbaeo  legitur  baccliiacus.  Fer- 
sonas  milii  recte  collocasse  videtur.  Sensum  horum 
verborum  idem  recte  explicai:  Quaerebat,  ait,  senex 
de  pUiribus  vcstium  generibus,  quibus  tarn  varia  et 
ridicula  imponeret  nomina  luxuriosus  iste  sexus;  an 
aliquod  borum  amica  fuisset  induta  ßlii  sui.  inibi 
cum  postremo  nominasset  imphmatam ,  servus  inde 
joci  occasionem  arripiens  mirabundus  interrogat, 
lierine  possit,  ut  impluvium  induta  aliqua  eat  vel 
incedat?  Respondet  ille  ,  nihil  istuc  mirabile  de  im- 
pluvio,   cum  totos  fundos    quaedam    corpore    suo  fe- 
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rant:  eleganüsslme  perslringens  vestlarlatn  amLItlo- 
nem  et  sumtus  incredibiles,  qui  fimdorum  pretia 
ducant,  imo  patrimoniorum  vires  et  census  ipsos 
aequent:  Id  cruod  Ovidius  eliam  et  Propertius  saeculo 
suo  conqueruntur,  quid  facturi  omiies,  si  hoc  noslro 
reviviscant?  Propert,  3,  eleg.    ii,   [i  i    s.    i3,    ii-J 

Matrona  inccdit  census  induta  ncpolum , 
Et  spolia  opprobrii  nostra  per  ora  trahit. 

Ovidius  aeque  3.  A.   A.   [169] 

Quid  de  vestc  loquar?  non  jam  scgmenta  requlro , 

Nee  quae  bis  Tyno  muricc  Inna  rubel. 
Cum  tot  prodierint  prelio  leviore  colores : 
Quis  furor  est  census  corpore  ferre  suos . 
Kecte  hoc,    pergit  Acidalius,    emendatum  nemo   du- 
Litabit,   et  est  o.ranino    senis  oratio    sequens    tota    de 
ineptiis    mulicbribus    in    vestltu,     non    servi      contra 
veteres  libros  :   qui  tarnen  audiendi  dcinceps  fortasse, 
cum   quem  versum  Epidico  nostri  adscribunt, 

Haec  vocabula  aucliones  subigunt,  ut  faciant  virl  , 
dant  Periphani  contra,  qui  pulchre  slomachationem 
hanc  sie  concludat,  et  ab  ea  rediens  ad  rem  perse- 
qui  iam  servum  jubeat  et  a  diverticulo  repetere  coep- 
tam  ante  narrationem.  —  Vers.  11.  et  seqq.  vulgo 
in  unum   coUectos  ita  legunt : 

Cumalileaut   plumatile,    ccrinum    aut   mellnum ;    gcrrae 

maxumae! 

Ut  cruidem  verLa  nunc  sunt,  aliis,  quam  edidi ,  nu- 
meris  incedere  non  possunt.  V.  i..  est  clausula  pm- 
bica,  qualis  trochaicos  mimeros  sequi  solet.  V.  12. 
conlinet  creticos  rhythmos.  V.  .3.  est  ,amb.cus.  De 
lectione  verborum  ßarinum  aut  gentium  altercat.o 
est.  Bothe  ita  edidit: 

Cumalile  aut  plumalilc,   ccrinum    aut  gcrrlnum.   Gerrae 

maximae! 

In  quibus  verbisqui  numerilateant,  equidem  nescio: 
Mss.  Garn.  Palatt.  et  Lang,  garinum  aut  gemnum : 
gerrae  maximae.  In  cod.  Anglico,  teste  H.  Ponlano 
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erat:   aut   gerimim,    boc    quidem  reciius,    quam   iri 
..etcris  libris,  una  r.  Quae    mea    de    bis    veib.s  sen- 
lenlia  sit,   {.aucis   exponam.  A  cera,   quae   dorice   est 
mros,  ducuntur  carmos  et  cerinos  (gennos).  Proba- 
tum  est  auieru  a  Schneidero  Gr.  lat.    1,    i-  p-  2jI.  et 
a44.   sqq.,   lilerae   C  non  fuisse    eum    sonura ,    quem 
nunc    babet  ore  latine  loquentium.   sed    sonum    l.te- 
rae  K.  Jan.  Plautus    putaudus    est,    jocum    cap:ans  , 
„ropter  illud:  gemze  non  semel  dlxissc  earmum,  ut 
iolet,  sed  gerlnum   eliam   propier    soni    hu.us   voc.s 
cum   voce  gerrae  simililudinem,    ut    verborum    lusns 
et  varonomasia  cxiret.   Hinc    qnoque  patet,   gerinum 
una  r  recte  legi.  Ceteruai  de  fundis  ilbs  ,  quos  mu- 
Heres    indutas    ingredi     dicit,    plura    excmpla   adtul.t 
Acidal     in    addendis    ad    Divin.    Plaut,    p.    U39-     ^/I- 
Pcreu*  Dousa:     Ad    superiora    porro    Varroms   verba 
„erlinet  et  locus    istc    Livianus    .  ,     [43.|    -i^     equos 
Imendüs    dena  milüa  aeris    ex  puhlwo    data:   et 
ouihus  cquos  cdcrent ,  viduae  adtributac,  quaebina 
milUa    aeris    in   annos    suigulos  pendeier.t.     Haec 
omiiia  in  diles  a  pauperibus  indinata  oncra.    \_üta 
videlur  Dousa  confudisse     instituta    regum    cum    eis , 
quae  Varro   inmcnte  liabuit  senorisaetalis.    V.  VVactis- 

muib.  JUim.  Gesch.  p.  ^^l■  not.] 

V.  :',iQ.Impransusmiks]  L^n^q.  mdesimproJisus. 

V.  5;Ji.  Jitiam  —  argentario]  Mss.  Cam.  htunn 
plus  ipsus  nitro  debes  argentario.  Itidem  habent 
Mss.  Pail.  5.  et  edd.  ante  Camerarium,  incuiusedi- 
tione  non  extat  errato  typogvapl.i.  Ut  versus  constet, 
potest  retincri  ipsus,  deleri  autem  plus,  quam  ra- 
lionem  inierunt  Lamb.  et  Bolbe. 

V.  532.  Pro  —  uxorio]  H.  v.  non  leguur  m 
Mss.  Plauii,  et  ne  in  edd.  quidem,  sed  eum  retulit 
Luc  e  Nonii  p.  788,  u.  sumtum  Guliclm.  Aulul. 
c.  5.,  ciii  adslipulatur  Osann.  anall.  cnl.  p.  19J. 
conferri  jubens  auctorem  or.  de  barusp.  respons. 
21,  44.  Acidalius  alio  loco  h.  v.  et  paulo  quiden» 
superius  reponit: 
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ULi  nnsiirerulls  res  soluta  est  omnILus, 
Pro  illis  ciocotis  ,  slropliils ,  sumtu  iixorio : 
Ibi  ad  püslrcnmm  cedit  miles ,  acs  petita 
Hie  qiüdem,  ait,  si  non  apüor  locus  ;    at  acque  ap- 
tus   usfjue   eo,   ut  ambiguaiu  faciat  alterius  possessio- 
nem.   Quid?   (juocl  nihil  ad  argentariuin,   quibus  pro 
rebus  Uli   debeatur?  ad  nugigerulos    autem    facit    va- 
lide ,   quod  ita    contemtim  ait :  pro  illis    crocotis.  — 
Sed  solebaut  Komani  debita  non  solvere  ex   arca,   sed 
de   mensis   argentariorum,   apud  quos  pecuniam  collo- 
catam  babcbant,   per  attributionem.     Quare  recte  hie 
dicuntur  debere  argcntariis,  non  nugivendis  pro  illis 
sumtibus   uxoriis.  V«  Schütz,  ind.  latinitat,  Cic.  s.  v. 
perscrihere, 

V.   534-  JJ(^^c'\  Lanojg.  Monac.  hae, 

V.  537.  Dotatae]  Nonius  p,  678,  10^  vitiose 
cltat:  Do  data  mactantem  malo  et  damno 
V  iro  s. 

V*  538.  quid  agis]  Vulgo,  quid  ais,  Vett.  quid 
agilur.  Sequor  Acidalium. 

V.  539.  aiuli]  Nonius  p*  7^9?  ^^«  citat :  Ni- 
mium.  libenter  edi  sermonem  tuum.  Acida- 
lius  legit  odi  i.  e»  audii  s.  audi.  Et  id  ipsum  edd^ 
ante  Gamerar.  habent.  Mss.  Plauti  audivi.  Ms.  Cara. 
di,  unde  corrector  fecit  edi.  v.  Dous^  cent.  Plaut, 
p.  86^  sq.  Etiam  Sambuci  Ms.,  teste  Meursio  exercc. 
crit.  p.    I.   p.   44-   habebat:  audivi. 

V.  540«  ^ifi  —  E  tarnen  —^  54 1«  31  eo  quidem 
ajiimo]  Vulgo, 

Meg*     Ain?    audivisti  ?    Euch   usque   a     priaciplo    omnia, 

Meg^  tarnen 
E  mco  quidem  animo  ctc» 
Vet.    Cod.   Gamer»  aiiiP  audivisti?  Versus  causa  dedi: 
audisti,  et  e  transposui  in  vers.   praecedentem.   Sed 
€  non  est    in    Mss.    Lang,    et    Heimst.     Eiecit    etiam 
Gulielm^  Aulul.  c.   5.  Acidalius: 

Meg,  An  audisti?    Euch  usque    a    principlo    omnia.  Meg^ 

et  lanieu 
Mco  quidem  auinio  etc. 
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ad    V.     2^7.     Mox    vuli^o    legitur    in     omnihus  et 
;.   et  edd.    aliquanto  facias   rectius.    Metri    causa 


V. 

Mss.   et  edd.    aliquanto  Je 
pro  aliquanto  scripsi  paulo. 

V.  b^i,  filiai]  scripsi  pro /?&e Mss.  Lang,  si  es 
filiae  nuptiis.  Acidalius  defendit  vulgatam  aetate  sua 
lectionem : 

Si  nitidior  sies  in  filiae  nuptÜs. 

V.  ii^^.Prae  re — prae  copict]  Vulgo,  pro — pro, 
Emendavit  Sciopp.  susp.  lectt.  p.  182,  Mss.  Lang. 
et  pro  copia  gloriam,   Mox  iidem  libri:   meminerunt, 

^t  V.  547-  4^«  alii  L^^gfg-  ^^  •^^^-  plus,  alii  ut  siet 
plus  ^  et  tibi  ante  söspitent  omittunt. 

V.  547-  l^no  esC\  Versus  uno  jambo  ad  plenum 
metrum  minus  habet.  Gruterus  conjecit:  Inio  est  y 
irno  est.  Edd.  quaedam  recentiores:  Imo  est  diu  et 
Di  eic,  Sed  illud  diu  in  nullo  vetere  est^ 

V,  549-  Jlluc  —  Jiunc  hahes]  Ante  Meursium 
1,  1.  non  legebatur  in  edd.  h.  v.  Is  cum  inseruit  e 
codd.  vett. ,  in  quorum  numero  est  etiam  ed.  Golon., 
qua  usus  Acidalius  est.  Extat  etiam  in  Vet.  Cod. 
Garn.,  teste  Parco,  inseri  cum  jussit  Piittersh. ,  et 
inseruit  editioni  suae  Gruterus.  Mss.  omncs  Pall. 
non  placet\  quod  nimc  hahes,  Itidemque  habent 
edd.   ante  Limb,  et  Gamer.,   quae  omnes  h.  v.  habent. 

V.  55o.  Tarn  hie  scit\  Ms.  Gamer.  et  ed.  Brix. 
Tarn  hoc  seit.   Sed  hie  vett.  habent. 

V.   55i.  solum  e  senatu  evocas^  Mss^  Lang. 

V.   552.  Pol  —  quid  est?]  Vulgo, 

EucL    Pol    cgo    tc    ut    accusem    merito    meditabar.    Meg» 

Quid  est? 

Acidalius  conjecit: 

Euch  Pol  ego    ut   tc   accusem    meditor.   Meg.  Mcne    tu? 

quid  est? 

Neque  puto,  ipsum  Plautum  melius  dicturum  fuisse, 
quam  haec  sunt.  Sed  tarnen  vulgata  retinenda,  quae 
ne  ipsa  quidem  habet,  quod  reprehendatur.  Vet.  Cod. 
Gam.  accussem. 
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V.  555.  intromistl]  Mss.  Fall.  Langg,  et  veit. 
wtromisisÜ.  Sequor  Acidalium.  Alii  immlsisti  lidem 
libri :  in  aedibus.  v.  ad  v.  98. 

V.  557.  Quos  si  Jrgus]  Priscian.  G.  p.  G8G. 
citat:  Quod  si  Argus  servet,  qui  oculeus  to- 
tus  fuit,  quem  quondam  Joni  Juno  custo- 
dem  addidit.  —  Joni  Juno  etiam  Mss.  Lang. 
Osann.  anall.  crit.  p.  196.  ,,Fragmento  Aulul.  9. 
apud  Nonium  p.  487,  iG.  [J7ercer.  et  ex  ed.  Gothofr. 
p.  708,  35.] 

Hie  quidam  pcnicus  cuslodcm  addidit, 
ex  adverso   est  Aulul.   3,  G,   20, 

Quem  quond.am  Joni  Juno  cus lodern  addidif , 

\inde  Mercerus  Nonio  versum  ita  iit  in  Plauti  mem- 
branis  legitur,  perperam  intulit:  Nonii  citalio  cerie 
arguit  hunc  Aululariae  locum  olim  diverso  modo 
circumlatum  esse.  Servius  ad  Aen.  10,  199.  Jonis 
citat:  illud  tarnen  propter  eamdem  structuram  in 
Mil.  2,  G,  G9.  praestat,  etiam  a  Prisciano  [1.  1.]  ex 
Aitii  Jone,  loco  ibi  laudato  confirmatum.  Ceterum  ex 
Nonii  eitatione  versus  in  Aulul.  suppos.  i.  irrepsit, 
loco  tarn  inepto  ut  eum  ibi  existimem  ejiciendum." 
Ex  fragm.  Aululariae  ap.  Nouium  hoc  non  patet, 
locum  ([uem  nunc  tractamus  olim  diverso  modo  cir- 
cumlatum esse,  quia  comoediam  integrara  non  ha- 
bemus,  et  alio  loco  sedes  eins  fragra.  videtur  fuisse. 
Quin  etiam  alia  fragmenta  eiusdem  fabulae  a  Nonio 
citantur,  quae  nunc  in  illa  nuspiam  reperiuntur, 
velut  p.  55 1,  4^-  Qui  mihi  olera  cruda  p  0- 
nunt,  halec  danunt.  et  alibi.  V^  Both,  in  ed. 
Piauli  t.  2.  p.  f\ii.  tum  p.  553,  55.  Gothofr,  Ibi 
ut  piscabar^  juscbia  ici  vidulum*  quod  fragm.  Bolhe 
p.   44^'   posuit  inter  fragmenta  Vidulariae. 

V.  5Go.  inteibibcre]  v.  ad  Trin.  v.  53 1.  Donal. 
ad  Ter.  Eun.    i,    i,   35.   et  Taubm.   ad  h.  1. 

Scatat]  Mss.  Cam.  et  Fall.  2.  scafet,  quod  et 
Guliclm.   Aulul.   c.    5.   et  Acidalius    j)iaeferunt.    Mss. 
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Lang,  scateat.  Ego  cum  Lambino  et  Turncbo  adv. 
3,  le.  conjunctivum  malim  ,  cjuaraquam  Turn,  legit 
ad  analogiam  verbi  ediin  et  aliorura  verborum  sca^ 
tiL  V.   rae  ad  Trucul.  v.  G9. 

V.  b6i.  Pirenam]  Turneb.  adv.  3,  12.  primus  h.  I. 
constituit  e. Donati  comm.  ad  Ter.  1.  1.,  ubi  h.  1. 
Plauti  citat.  Mss.  fcre  Corinthiensem  fonlem  et  Pi- 
rencum  ,  neque  aliter  Merulae  ed  altera.  At  prima: 
Connlhiensem  foiitem  Pyreiiea  polest.  Ed.  Brix.  et 
Aldi :  Corinthiensem  fontern  pjreneni  polest.  Garae- 
rarius  expressit  leclionem  Mssorum.  Mos  Plauti  fla- 
gitat,  ut  scribatur  Pirenam» 

V.  5G2.  Tum  obsonium  autem]  Acidalius  legit, 
continenter  omnia  Euclioni  tribuens : 

Tum  obsonium  aulem  pol  vel  legioni  sat  est. 
Eliam  agnum  misti,  quo  quidem  agiio  sat  scio  Magis  etc. 

Ego  vulgatam  retinui«  V.  ad  Trinum.  v.  5ii.  Vett. 
et  Mss.  Pall  et  Lang,  leojii.  Hi  lamcn  autem  vel 
leoiii ,  addito  vel,  omisso  poL 

V.  5G4.  Curionem]  Vulgo,  curiosam.  Eraendavit 
Bothe.  Alterum  enim  rectum  esse,  arguit  iuterro- 
gatio  Megadori,  Festus  p.  27G,  7.  Gothofr,  Curio- 
nem aguum  Plautus  pro  macro  dixit,  quasi  cum 
macruissel.     Nonius    p.     532,     11.    Curio^    curiosus. 

• 

Plautus  Aulularia:  Voio  scire  ego  ex  te,  qui 
sit  agnus  curio  et  rursus  p.  74o>  ^3.  Belluam 
indifferenter  posuit  auctoritas  veterum.  Plautus 
Aulularia:  In  quo  quidem  agnoscat  scio, 
magis  nusquam  curiosam  esse  ullam  bel- 
luam. Hinc  mihi  minus  recte  Gulielm.  Veris.  3,  8. 
adnotasse  videtur  haec  ad  Nonium  in  v.  Caric  p» 
494,  4^»  ^^  fragm.  Afranii  in  Privigno : 

Nemo  iila  vivit  carie  cariosior: 

„Rectius  Ms.  Curiosior.  Guriosi ,  vulgi  dictcrium  ia 
graciles  et  macilentos,  quasi  ci  curis  semet  conGciant 
et  macerent, "   ubi  addit  h.   1.   Plauti ,    ubi  jam'  curio- 
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nein  lego,  Ceterum  volo  ego  ex  te  scire  eiiam  Mss. 
Lang.,   cum   alii  edidissent:   7)olo    ex    ted  ego  scire. 

566.  Qui  —  macet]  Nonius  p.  771.  iuit.  citat: 
Qiii  ossa  ac  pellis  totus  est:  ita  cur.a  macet. 
Mss.  Lang,  ossa  ac  peius.  Alii :  qida  ossa  ac  pellis, 
Omnes  Mss.  ita  cuia  macet  ^  dum  alii  ediderunt : 
crura  macet, 

V.  067.  exta  inspicere  in  sole]  Vct.  Cod.  Cam. 
solee  vivo,  Pall.  et  vivo.  Langg.  sole  vivo. 

V.  56().  conduxi.  V,  570.  loces]  Nonius  p.  53^, 
53.  citat:  Gacd  en  dura  conduxi  ego  illum.  Mox 
Codd.  Langg.  optumst.  LamLinus  pro  conduxi  vult 
legi:  locavi  v.  quae  adnotavi  ad  Trin.  v.  S/p,  Abire 
vidctur  ab  illis,  quae  eo  loco  dixi  de  usu  horum 
verborum,   Plautus  Pcrs.    i  ,   3,   80. 

Abs  clioraj^o  sumlfo, 
Darc  dcbcl:  {pvnamcnld)  piacbencia  aediles  Jocaverimf, 

ut  putes,   locare  b,  1.   esse   cum  sensu    verbi   condu- 

cere  adbibitum.   Sed  videlur    tantum.    Est  enim  ver- 

tendum :  die  yiedilen  1  iahen  die  Lieferung  von  der 

Garderohe  verdungen^  non  ita:  sie  haben  sich  die 

Garderobe   liefern    lassen.    Quanquam    eodcm    rcdit 

sensus.    Similis     est     ratio,     qua    Varro     de    R.   R.    2. 

praef.   voce  locare  usus  est:  Jgitur  quod  nunc  intra 

murum  fere  patres  famdiae    correpserunt ,    relictis 

falce   et    aratro ,    et    manus    movere    mahierunt    in 

theatro    ac    circo,    quam    in.    segetibus    ac    vinetis:, 

frumentum  locarnus   qui  nohis   advehat  ex  Jfrica 

et  Sardirua.   liic    item    exspectes:     conducimus    i.    e. 

wir  dingen,  non:  wir  verdingen.    Noa  enim    is  di- 

citur   locare    operam,     qui    opera     advectoris   utitur , 

sed  conducerc  :  nee  dicitnr  advector  operam  conda- 

cere ,  sed  locare.  Der  Fuhrmann  verdingt  sich:  der 

Bezahlende  dingt  den  Arbeiter.   Sed  recte  quod  ad 

h.   1.   Varronis   attinet ,    Gesner.     in    tbes.    1.    1.    s.    v. 

locare  adnotavit :    idem    esse,     ac    si  Varro  dixisset : 

frumentum    advehendum     locarnus  y     in    quo    nihil 

esset  insoliti.   Idque  nos    dicereraus :    ff'ir  verdin'^eri 
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den  Transport  von    Gelraidc,    Conf.     Gesner.   s.    v. 
conducere.  et  Rost.   d.  locat.   cond.  p.  X. 

V.  572.  JSon  potem    ego   quidem  hercule]  Mss. 
Lang,  quidem  hercle.  Botbe    scripsit   hercule  vUandi 
hiatus  causa,   quod  probatur  Osanno  anall.  crit.  p,  i  i4- 
V.  575,  Si  vivo]  Ed.  Paris,  madidum  sed  vino 
probe,  quod    in    plures   edd.    migravit.    Ms.    Camer. 
madidum  si  vivo    probe:    Tibi    cui    decrctum   est. 
Vivo  tarnen  ibi   est    a    manu  secunda.   Si  vivo  probe  ^ 
Labent  etiam  Pall.    8.    (i.   e.    Septem  Gruter'    et  alter 
Cam,)  3   Botbiani,   omnes   edd.,   et  in  bis   ed.  Game- 
rar.  ,  teste  Pareo.  Mss.  Lang,  madidum  vino  probe, 
et:  te  cui  concreditust.  —  Solennis  nostro  formula: 
si  vivo   de  iis   qui  aliquid  se   facturos   certo  pollicen- 
tur.   Exempla  attulit   Parcus   auall.  Plaut,  p.    igS.  Gas. 
I,  1,  liB.  quot  te  modis,  si  vivo,  habebo  in  nup^ 
tiis.^  Mostell.  5,  2  ,  6^.  cuius  ego  ludificabo  corium., 
si  vivo,  probe.  Menaecbm.   5,    5,   5.  quem  ego  ho- 
minem ,  si  quidem   vivo ,   vita    evolvam    sua.    Rud. 
3,4,   39.  Jam  tanta  esset,  si  vivit,   scio.  (S^d  hoc 
quidem  exemplum  ab   bac  re   alienum  est.)  Bacch  4> 
5,   6.    Fersabo   ego   illum    hodie,   si    vli'o,  probe. 
Ter.  Andr.   5,  2,  2  5.  Age  nunc  iam  ;  ego  pol  ho- 
die,  si  vivo^  tibi ostendarii.  Eannch.  5,   5,  20.  Ego 
tCy  furcfer ,   si  vivo!   Heaut.    5,    1,4^-    ^^    '^^^ 
illud  haud  inultum,    si  vivo ,  ferent.    Ibid.    v.    77. 
€go  7iae^  si  vivo,  adeo   exornatum    dabo,  —  Vet. 
Cod.  Meurs.    Tibi   an   decretum   est   bibere  aquam, 
Recte  habet  lectio  Msi.  Gamerar.   Tibi  cui\,  et  in  tibi 
attractionis  quoddam  genus   est ,   contrarium  illi  quod 
apud  Graecos  in  usu   est,    qui    pronomen   relativum 
demonstrativi  omissi  casu  ponunt.   Epid.    3 ,    i  ,   o. 
Quid  illum  fcrrevis?  qui,  tibi  ipioi  divitiac  domimaxlmae 
Sunt,  is  numumnulkimhabcs,  nee  sodali  tuo  in  te  copia  est. 
,CurcuL    2,    2,    17.    legendum    cum    Acidalio    diviri. 
Plautin.   p.    I  1  I . 

Namque  incubarc  saliiis  tc  fiierat  Joyi » 
Tibi  cui  auxiliuni  in  jurcjuraudo  fuit. 
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V.  077.  cleponat\  Ciiat  h.  v.  Nonius  p.  643, 
init.  JDcponere  aliquem  vino  est  :  vino  ita  madidum 
reddere,  ut  deponat  caput  i.  e.  obdormiscat.  V. 
Turneb.  adv.  18,  27.  et  Gasaubon.  lectt.  Theocrit. 
p.   55.  cd.   Reisk,   et  Taiibm.   ad   h.   1. 

V.   58 1.  lavatmn\  v.   Gulielra.  Aulul,  c.   5. 

V.  534.  facta]  Mss.  Lang,  facto. 

V.  585.  y^ida\  Vulgo,  Aulam.  Bothe  ex  sen- 
tentia  Meursii  e\ercc.   crit.  c.   4»   edidit: 

Nunc  Iioc  mihi  faclu  oplninuni  est,  ut  auferam 
Ted,  Aula,  in  Fidei  faiium  :  ibi  le  abslrudain  probe, 

Ihi  te  Monac.    Vulgo   te    omittitur.    Aulam   in  fldci 
habent  omnes   Mss.  V.  Davis,   ad   Cic.   2.  leg.    16. 

V.  587.  immiitassis]  Vulgo,  iji  me  niutassis. 
Emendavit  Acidalius. 

ACTUS  IV.  SCENA  I. 

V.  589.  facinus]  Citat  partera  priorem  huiiis 
versus  Nonius  p.  Gßo ,  39.  Mss.  ierequod  ego  per- 
scquor.  Nam  alii  cdiderunt:  proscquor. 

V.  590.  Nam  qui  hero  —  592.  haheat  sihi\ 
Hos  vcrss.  transposui,  nam  vulgo  hoc  ordincleguntur: 

Hoc  est  servi  fiicinus  fru^a ,    facere  quod  eg^o    pcrscquor; 
Ncc  morac  molesliacrjne  impeiium  berilc  babeat  sibi. 
Nam  cpii  bero  ex  sentenlia  seivire  servus  postulat, 
h\  lieium  maluia,  in  se  sera  condecet  capesscre. 

Horum  verss.  primum  (590.)  citat  Nonius  p.  696, 
5i.  et  versum  591.  p.  635,  57.  nulla  cum  discre- 
pantia  verborum.  Mss.  Langg,  erile^  et  ero^  et  erum. 
Mox  iidcm  si  dormitct, 

V.   596.  non  e7im[  lidem  libri:  non  enim. 

V.  597.  Quasi  puer  —  601.  —  ocidi  sciant] 
Mss.  L;kn^.  quasi  piieri  qui ^  mox  ero  ccnseo ,  oraisso 
aeqitum,  mox  ut  tollat,  mox  ut  quid  in  eos  oculi 
sinnt  pro:  ut  quod  frons  velit,  oculi  sciant.  Alii 
I.angiaiiorum:  quidnam  os  velit  ^  oculi  sciant, 
Eodem  loco  Ms.  Gamerar.  sirpea.  Deinde  in^ 
duitur   Douatus  ,    qui    citat   h.    1.    ad   Ter.    Audr.   5, 
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4 ,  38.   et   Ms.    Camerar.     a    manu    secunda.    Reliqui 
Mss.   inducitur.    Idem    testatur    Pareus,    omnes    Pall. 
et  Vet.   God.   a  manu  prima  habere:  inducitur.   Porro 
pueri  omnes  fcre  Mss.    et    edd.    Recentiores   pueris^ 
itidemr£iie  Pall.   2.  Scirpecf.  rates  apud   Donatum  1.  1. 
et  Festum  (cuius   locum   jam    adscribam)    quidem    in 
recens  edd.   et  Mss.  legitur,    sed  velt.    eorum  scrip- 
torum    edd.    habent:     scirpo   ratis.    Deinde    ut    nent 
Mss.   Cam.  et  Pall.  —    Omnes    autera   Mss.    et    edd. 
v.   600   mancum  habent,   ut  sIt  lacuna  post  tatnquarn, 
quam   explere  tcntavit  Lambinus,  addens  :    tamquani 
catapirates  maris.  Est  autem,    teste    Isidoro ,    catapi- 
rates  linca  cum  massa  plumbea,    qua  maris    altitudo 
tentatur.   Bothe  h.  1.   ita   edidit : 

Quasi  pueris  qui  nare  discunt ,  scirpea  indaitur  ralis : 

Ut  tolcrel,  nc  pessum  abeant,  et  uli  facilius  moveant  manus  : 

EodeiTi   modo  servom  ralem  esseamanli  bero  aequom  censeo ; 

Tanique  impcrium  cdiscal,  ut  quod  frons  velit,  ocnli  sci^uit. 

Tamque    pro    tamquam    habet  Juntina,  quod    etiam 

Salmasio   placuit.   Vro  frons   Vet.   God.   Gamer. ,   loste 

Pareo,   a  manu  prima  habet  0/15   alü  libri:    non  os, 

non  hos  y  in  eos,  nam  os^  nam  hos.  Scirpeamillam 

ratem  etiam  memorat  Horat.    i.   Satyr.   4>    ^^o» 

Simul  ac  duraverit  aelas 
Mcmbra  animumque  luuni ,  nabis  sine  cortice. 
ubi     Scboliastcs     Cruquii     citat     haec     verba    Plauti: 
Quasi     pueris,     qui     nare    discunt,    scirpea 
iiiduitur    ratis,    Qui    laborent    minus,     faci- 
lius   ut    nent    et    moveant    manus.     Festus    p. 
129,    28.     Quasi      pueri,     qui    nare    discunt, % 
scirpea  induitur  ratis.   et    p.   204,     28.   Quasi 
pueri  qui    nare    discunt,     scirpo    inducetur 
ratis   et  p.    327,    prope    finem :    Qua     si    pueri, 
qui  nare   discunt,   scirpea   induitur  ralis.   et 
p.  4-*8,   '^0.    quasi    pueri,    qui    nare    discunt, 
scirpo  inductur    ratis.    V.    Schneider,    in    lexic. 
gr.   s.    v.   e/y/. 

V.  609.  ego  et  huc  et]  ita  omnes  Mss.  Palalt.  et 
Langg.   Alii  aliter  ediderunt. 
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ACTUS  IV.  SCENA  IL 


V.  6 10.  Tu  modo — Gii.  säum  est']  Hos  versus 
transponi  posse,  Acidalius  quod  vult,  noii  nego ;  sed 
certe  opus  non  est,  neque  quidcjuam   eo  lucremur. 

V.  612.  si  qui\  Vulgo,  si  quis.  Paulo  ^mX.^  po- 
leram  Mss.  Lang. 

V.  61 5.  uhl  arcessat]  Vulgo,  arcessat  me.  Sei 
recte  Both.  adnotavit,  S2)0nsam  esse  arcessendam, 
non  senem.  Perperam,  ait,  geminatum  me  in  meam. 

V.  616.  etiam  nunc,  salvam  ut  aulam  ahs  te 
auferam]  IMss.  Lang,  etiam  nunc  sah>am  ahs  te 
aulam  ut  auferam, 

V.  617.  est  situm]  Vulgo,  et  fano  modo  est 
situm.  Sed  modo  non  est  in  edd.  Florent.  et  Colon., 
at  habent  illud  praeter  has   omnes  Vett.   et   Mss. 

V.  619.  in  fano,  Fides]  Aeid.  in  fano  Fidc. 
Ed.  Parmensis  habet  Fides,  Mss.  et  edd.  pleri(|ue : 
in  fano  Fidei.  ' 

V.   620.  fucris]  IMss.  Lang,  eris, 

V.  624.  congialem]  Citat  h.  v.  Ps'onius  p.  G62, 
32.  et  791,  25. 

ACTUS  IV.  SCENA  III. 

V.  626-  ab  laeva]  Citat  Nonius  p.  '^/{o,  17. 
Crocirc  cum  sit  conorum,  Plautus  ylulularia  caji- 
tare  eos  dixit:  Non  temere  est,  quod  corvus 
cantat  nunc  mihi  ab  laeva  manu.  Taubm.  ad 
.li.  1.  Vanitas  Augurum  auspicia  corvorum  fausta  a 
dextra  ;  a  laeva  infausta  jactaljat;  itaque  cum  partes 
mundi  ab  ortu  Auguribus  Eomanis  laevae  essent, 
Horatius  scripsit  3.   Od.   27,  [ii.l 

Oscincm  corvuin  precc  suscilabo 
Solls  ab  orlu , 

Ut  scilicet  cantu  suo  itcr  institutura  dirlg.it.    A  dex- 
tcra   autem   suadebat  corvus,   ut  Asin.    2,    i,   [i**-] 

Picus  et  coinix  est  ab  laeva;  corvus  porro  ab  dcxlcia; 
Cojisuadeut, 
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Hinc  apparet,  contrariara  in  cornice  fuisse  obscrva- 
tionem,  quod  et  a  Cicerone  scrij^tum  est  i.  Divin. 
[4o.]  Cur  a  dextera  cor\>us  ^  a  sinistra  cornix  faciat 
ratum,  Sinistra  tamen  cornix   Virgilio    [9  Eclog.    i5.] 

Quod  nisi  mc  quacnmquc  novas  inciderc  litcs 
Ante  sinistra  cava  nionuissct  ab  ilicc  cornix. 

[Alterum,  quem  Taubm.  citat  Virgilii  versum  i. 
Eclog.    18. 

Saepe  sinistra  cava  praedixlt  ab  ilicc  cornu 

pro  spurio  versu  habet  Wq.^\\^,  quem  v.  in  var.  Icct. 
ad  h.  1.],  ubi  augurium  malum  etiam  adjuvat  arbo- 
ris  Vitium.  Sed  v.  Heyn,  ad  Virgil.  posteriorem  lo- 
cum.  Sumsit  haec  Taubm.  ex  Turn.  Adv.  G ,  2Ö. 
Plaut.    Epid.    2,    2.   init. 

St,  St,   tacclc,   habctc  animuni  bonum,  liquido  exco  foras 
Auspicio  ,  ayi  sinistra, 

V.  Turneb.    16,    10.   et  Taubm.   ad  h.  1.  collato  Pseu- 

dol.   2,   4)    71. 

Omnes  ordincs  sub  sijrnis  ducani  ,  lesflones  mcas . 
Avi  sinistra,  auspicio  li(piido,  atque  ex  sentcntia. 

V.  627.  simul\  Mss.  Cam.  et  Pall.  5.  et  vett, 
quaedam:  semeL  Nonius  p.  5o8,  4o-  Crocitum  jno- 
priam  corK'orum  vocem  voluerunt,  Plautus  Aula- 
laria :  Simul  ra'debatpedibus  terram  et  voce 
crocibat  sua.  Pro  sua  cum  Boiliio  praetuli  /r?ra. 
Eaedem  voces  confusae  apud  Ovid.  i.  Metara.  i5(^. 
ubi  pro  suae  stirpis  Thuaneus  Ms.  et  unus  Vossianus 
habent  yivaef  stirpis,  quod  recepit  N.  Hcinsius. 

ACTUS  IV.  SCENA  IV. 

V.  63o.  Foras,  foras]  Nullus  vel  Ms.  vel  editus 
geminat  y^m^.  Sud  foras  bis  legitnr  in  Guclferb., 
et  jani  sie  ediderat  ante   Bolhium   Camerarius.    , 

V.  63  r.  Qui  modo]  M ririRc.  qui  modo  nusquani 
comparebas ,  modo  compares,  peris^  Guelferb.  qui 
non  comparcbas  modo,  ßothe  edidit: 
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Qui  niisquam  coniparebas  ri^odo ,  modo  qtiom  compares, 

pcris. 

V.  632.  praestlgiator]  Ms.  Gam.  praestrigiator. 
Paulo  ante  Mss.  Langg.   ego  pol  te. 

Y.  6So.  eüarn  rogitas]  Ilogita^  Mss.  etvett.  Sed 
Mss.  Lang,   omittunt  etiarn. 

V.  GJy.  quocl  tibi  absiuleras]  i.  e.  tuo  commodo 
absluleras.  Acidalius  ad  Menaechm,  p.  26t.  ad  liuius 
fabulae   ^^  ^    2  ,   Si» 

Palla  est  mihi  domo  surrcpla»  Men,  palla  sunrpla  est  llbl? 
Pe,  Videii  lUi  scelesliis  caplat?  huic  siirrcpla  csl,  non  tibi» 
Nam  proTecto  tibi  snirepta  si  esset ,  salva  nunc  foiet. 

Germanam,  alt  Acidalius,  Plauti  lectionem  ,  ut  ego 
judico,  ijon  liabemus:  igitur  ncc  joci  sensum  assc- 
quimur  satis.  In  particulis  huic  et  tibi  obscuritas , 
quam  discutere  possuni  similibus  e\emplis ;  sed  non 
possum  sine  correctione.  Cum  enim  Plauti  argumen- 
tationem  alibi  in  iisdera  voculis  iteratam  considero, 
permutatae  bic  mihi  videntur  ,  et  altera  siipposita 
alterius  loco.    Quod   si   ita  restituamus : 

Pc.  Viden  uti  scelcslus  caplat?  tibi  surrnpla  est,  nonbuic. 
Nam  profecto  buic  surrepla  si  esset,  salva  nunc  foicl: 

facile  sit  mentem  odcrari,  Sed  prius  scirc  et  boc 
oportet,  ad  Mcnaecbraum  ista  parasitum  loqui,  non 
eins  iixorem:  quod  praeter  sententiani  ipsam,  quae 
verbis  nunc  inest,  probat  etiam  scquens  Menaechrai 
ad  illum  sernio:  Nihil  mihi  tecurn  est.  Sensus  auteni 
nunc  iste;  Cum  mirabundus  per  simulationem  quae- 
reret  ab  uxore  maritus ,  an  surrepta  ci  palla  esset , 
atque  ibi  particulara  tibi  vocalius  extulisset;  nequam 
parasitus,  et  ubique  intentus  ad  invidiam  illi  facien- 
dam  ,  cavillatur  cam  in  aliam  ex  ambiguitate  partem 
a  captabundo  sie  prolatam.  Nam  torquet  tibi^  quasi 
sit  in  tuum  usum,,  vel  tuo  bono :  atque  igitur  re- 
darguens  cum,  non  buic,  inquit,  uxori  tuae,  sed 
tibi,  ut  tu  loquere,  est  surrepta:  si  quidem  buic 
surrepta  si  esset  ista  mcnte,  salva  scilicet  esset.  Ita 
ludere    Plautum   in    ca    pbrasi,    non  mirabitur ,   qui 
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sirailia  cogitabit  loca.  Tria  nunc  eorutn  raibi  in  me- 
moria: ncc  scio,  an  plura  apud  eum  reperianiur. 
Simillinius  iste  Aululariae.  Nee  dissimilis  Capt,  [4, 
2,   8G.] 

Ffg.  Esurire  mibivideiC  Erg.  Mihi  quidem  esuiio,  non  tibi. 
Et  Pseudolo  [4,   I,  ^3.] 

Juppitcr  te  mibi  servet*     Sim,  Imo  mibi, 

V.  638.  Ecquid  agis\  Vulgo,  Hern  cjuid  agis, 
At  haec  quid  babuit  Vet.  Cod.  Cam.  et  Voss.  i. 
Mss.  autem  Lang,  partim  he  ecquid ,  partim  ecquid 
agis.  V.  ad  v.  sq.  Ecquid  etiam  Pall.  et  Gronoviaui 
omnes,  praeter  Voss.    i. 

V.  639.  Eucl.  Pone.  Str.  equidem]  Primus 
Gruterus  e  Mss.  Cam.  et  Pall.  itemque  vett.  bunc 
versuni  reposuit.  Vett.  totum  iocum,  ex  cilalione 
Acidalii  ,   ita  repraesentant : 

Sir,  Hein   quid  agis?  EucL  quid  agam  ?   aoferre  non  po- 

les»  Sir,  quid  vis  tibi  ? 
EucL  Ponc.  Str,  Dii  quidem ,    pol    le  datai  e    credo  cunsue- 

tum  sencx. 
EucL  Ponc  boc  sIs,  aufer  cavillum:  non  ego  nunc  nugas  ago, 

Ilorum  medium  loco  pulsum  reducit  V.  Cl. ,  quem 
dico,   sie  emendatum :  (verba  Acidalii  sunt) 

EucL  Ponc,  Sir,  Ecjuidcm  pol  ic  datare  credo  consuetum, 

sencx. 

Idem  ambjguitatem  latere  ait  in  verbo  Pone  ^  quod 
Euclioni  pro  verbo  enunciatum  servus  accipiat  pro 
adverbio.  De  emendatione  non  valde  pugnarim :  ex- 
plicationem  penitus  non  admitto.  Latet  quidem  in 
eins  verbi  ambiguitate  locus,  non  tamen  ut  adver- 
bium  id  babeatur,  cuius  exempla  quae  dat  ille,  quid 
buc  faciunt?  Utrique  verbum  est,  et  ille  aulam  poni 
volebat,  bic  interpretabatur,  quasi  ponere  se  ipsum. 
juberet.  In  banc  mentem  legi  et  alias  potest.  Bucre- 
tius   lejiebat : 

EmcL  Pone,  Slr^    tibi  quidem  ?   po]    tc  datare   credo  con- 
suetum ,  senex. 
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Vel,  ut  Aciilallo  placebat  ipsi,  le^^i  possit  nulla  fere 
diversitale,  nisi  ut  quidem  divideretur,  et  duaLus 
vocibus  qui  dem?  scriberetur.  Quasi  hoc  diceret : 
qiii  aut  quorsum  me  vis  ponere?  utine  tibi  dem? 
Verum,  pergit  Acidalius,  quod  nunc  demum  video, 
irahet  utroque  modo  versus  aliquid  supra  mensurara. 
igitur  nunc  dum  accuratius  cogo ,  pressius  insistens 
\estigiis  veteris  lectionis,   ita  potius  statuo  : 

JEwc/.   Pone.  Slr^  Die    quid?   ^pbl  te    dare    credo  consuc- 

tuni ,  senex. 

Jubet  senex  aiilam,  quam  norainare  non  sustinet, 
ponere:  simulat  servus  non  intelligere,  quid  dicat, 
et  quid  ergo  poni  vclit,  subdole  quaerit ,  mox  e  re 
nata  iocum  captans  obscenitatis  insimulat  senem, 
quasi  ipse  olim  impudicus  sc  nunc  postulct  impudi- 
care.  Quem  hie  ordinem  in  respondendo  etiam  ser- 
vat,  et  prius  quid  poni  velit ,  hoc ^  scilicet  adhuc 
innominatum  ostendentis  indicat  gestu,  deinde  cavil- 
lum  reiicit  et  a  turpi  joco  ad  rem  seriam  convorti 
jubet.  —  At  hunc  etiam  qui  praecedit  nescio,  ait, 
an  personis  recte  distinctus  sit.  Non  incommode  qui-x 
dem  sie  vulgatur: 

5/r,  Hern  quid  agis?  'Eucl^  quid  agnm?   aufcrrc  non  po- 

les.  Str^  quid  yis  tibi? 

mihi  tarnen  placcat  hoc  modo  magis  : 

'EucU  at  illud  quod  tibi  absliilcras,  cedo. 
Hein  quid  agis  ?  Sir^  Quid  agani  ?  'Eucl.  auferre  non  poles^ 

Str,  quid  vis  tibi  ? 

Trepido  certe  seni  et  omnia  suspectanti  magis  con- 
venerit  hoc  ,  Hern  quid  agis?  quod  in  gestu  et  ac- 
tione positum  est  totum.  Fortasse  Strobilus  vel  ma- 
num  ita  comraovebat,  ut  magis  inter  tunicas  occul- 
tare  velle,  quidquid  esset,  quod  surripuisse  putaba- 
tur,  vel  pedem  struere  videretur,  quasi  fugam  me- 
ditans  5  cum  senex  id  ipsum  aut  simile  quid  suspi- 
catus  ,  quid  agat  etmoliatur,  interrogat,  illoque  quid 
Teilet  ignaro,    neque    strophae  dum  ullius   sibi    con- 


1 1 1 

scio,  rursum,  quid  se  putaret  agere,  quaerente, 
quidquid  agis,  inquit,  et  quocumque  aufTerre  meum 
cogitas,  frustra  es,  non  mitto  te  manifesto  nimis  de- 
prehensum.  —  De  formula:  ecquid  agam  non  con- 
sentio  x\cidalio.  Habet  enim  hanc  vim:  IVuii  wirds 
bald?  ivirst  dus  bald  herausgeben?  Itaque  Euclio- 
nis   verba  sunt. 

V.  640.  ca\nllam\  Mss.  Lang.  Cam.  Pall.  omncs 
et  edd,  vett.  Vulgo,   cavillum. 

V.  64 1.   Quid  ego]  Mss,  Lang,  quid  ergo, 

V.  643.  Hern  tibi.  Euch  ostende]  Ita  h.  1.  edi- 
di  ex  indiciis  Msl.  Cam.  At  Heimst,  et  Pal.  5.  hem 
tibi  ostendo.  Paulo  ante  Mss.  Lang,  habent:  non 
nercle  quicquam,  pro  :  non  hercle  equideni  quicquam, 

V.  645.  quia  non  pendes~\  haec  verba  non  sunt 
in  Mss.   Lang. 

V.  646.  Jtque]  abest  ab  iisdem. 

V.  648.  Nive  adeo  abstulisse  velleni,  EucL 
jigedum]  Vulgo,  nive  adeo  abstulisse  vellem,  ^ge- 
dum  etc.  Euclionis  nomine  praefixo  ante  jiii'e,  Mss. 
Cam.  et  Pall.  omnes  a  prima  manu:  Euch  m\^e 
adeo  abstulisse  vellem.  ^gedum.  Guelf.  et  Monac. 
minime  adeo. 

V.  65 1.  rursus]  Guelf.  —  Vulgo,  rursum. 

V.  65 2,  quin  equidem]  omnes  Mss.  et  vett.  Secl 
Langg.   omittunt  profero. 

V.  G53.  Jam  scrutari]  Citat  partem  huius  versus 
Nonius  p.  6Si,  4g.  Mox  Mss.  Lang,  ac  nugas.  Certe. 
omisso  agis, 

V.  655.  id  meum  quicquid  habes]  lidem  libri: 
illud  quod  meum  habes. 

V.  656.  pe7ies]  iidem  paenes. 

V.  658.  hie]  ßothe:  hiric. 

V.  60g,  perscruta^^i]  Nonius  p.  664,  46.  citat: 
postremo  hunc  jam  perscrutavi,  nihil  ha- 
bet. Vulgo,  iam  hunc. 

V.  6G0.  Juppiter]  Sic  Pall.  ut  edidi.  At  Ms. 
Cam,  Str.  Juppiter  te  dique  omnes  per dant.  EucL 
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haud  male  agit  gratias,  —  Omiies  nun  habent 
ÄVlss.   Lang. 

V.  661.  Jho  hi7ic]  Omnes  INIss.  et  edd.  ante  Al- 
dum,   qui   omillit  hinc,   Mss.   Lang.   Ibl  hüic 

V.  662.  cuK'e  rev'ideam]  Vulgo,  cave  sis  le  vi- 
deam,  Mss.  Lang.  EucL  ca\'t  iis.  STROß.  Boilie 
cdidit: 

Fugiu*  hiiic  ab    oculis?    abin   hinc   an   non?    Sir,    Abeo. 

EucU  Cavc  sis  icvideaui, 

ui  sIt  versus  jambicus. 

ACTUS  IV.  SCENA  V. 

V.  66'i.  Ecmorfi/um]  Monac.  Hec morUmm.  Mss. 
Lang,  fiem  moHuwn.  Alii  eorura:  hei  morluum. 
Mox  iidem  loeto  mido, 

V.  665.  Namquc]  Mss.  Lang.  nam.  Jam  non 
est  in  libris,  ni  fallit  Paieus. 

V.  6()6.  ecferet\  Mss.  Lang,  //oc /^r^'/.  Ms.  Cam. 
Iiecferet.  Pareus:  ,,ecferet  dooä  ]egendum  ex  Vet. 
Cod.   et   Mss.   Fall,   ac  Lang.'^  V.   Sciopp.   susp.   lectt. 

p.    I  1  J. 

V.  G67.  y4tat]  Post  b.  V.  Sciopp.  susp.  lectt.  p. 
3l.  insertum  vult  fragm.,  quod  legitur  apud  No- 
niura  p.  67:^,  7.  Sed  leno  ingreditur  foras. 
Hinc  ex  occulto  sermone  salus  sublegain. 
Quod  Sciop])ius   ila  scribit: 

Atat  foris  crepuit :  sed  {vel  et)    fano  cgreditur  foras* 
Tantispor  hie  ego  ad  januam  conccssrro. 
Hinc  ex  occulto  sermoues  salos  sublcgam. 

Ut  dicat,  ait,  satos  sermoncs ,  pro  factos.  Sed  quae 
est,  quaeso,  haec  locutio :  sermones  factos  sublegani, 
pro:   sermones  eius.  Ego  olim  locutn  ita  edere  volui: 

Atat  foris  crepuit!  e  fano  egredilur  foras, 
Hinc  ex  occullo  slans  ?crmoncni  subicgam. 
Tau  lisper  hinc  c:,'0  ab  janua  conccsscro. 

Nunc  mihi  persuasum  est,  aut  hoc  fragm.  non  per- 
liuerc  ad  islam  fabulam,  (saepc    enim  Nonius    litulo 
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fabularum  fallit)   aut  ad  parteni   fabulae  perditam.   V. 
supra    ad    v.    557.     Et   senex   eccum   auruin    ecfert 
Joras  omnes  liabertt   Mss. 

V.  668.  ah  janua]  Vulgo,  hie  ego  ad  januam, 
Emendavit  Acidalius.  Cum  enim  egrediente  sene  foris 
creparet,  abeundum  inde  sibi  longius  censebat,  ne 
revider€tui\  Ad  fani  quidem  fores  omnis  ratio  dis- 
suadebat  accedere,  nisi  aliam  dicit  januam,  quod 
inepte  quis   argutetur. 

ACTUS  IV.  SCENA  VL 

V.  m(},  Fide]  Vulgo,  fidei.  V.  Aul.  Gell.  N,  A. 
i)^  l/\.  Mox  Mss.  Lang,  maxumarn.  Charisius  1.  p. 
J^o, Putsch,  ut  ab  hac  spe  spei,  re  rei,  fide  Jidei, 
Quaiiquarn  iti  uäuluhuia  Plautus  fide  dixerit,  et 
p.  53.  extr.  Fides  quuin  chordarn  signifxat  ^  liuius 
fidis  facit  ^  quam  deatti  ImiusFidci^  quamvis  Plau- 
tus dixerit: 

Fide  eensebam  Tnuximam  muUo  ßdem, 

pro  fidei.  Nonius  p.  5o8,  4^*  citat:  Fidei  een- 
sebam maximam  multo  fidem  Esse,  ea  sub- 
levit  OS  mihi  penissume.  Prisciau.  2.  p.  170. 
Putsch,  citat:  Ea  süblevit  os  mihi  plenissime. 
Mss.  Lang,  alii  subluit^  alii  suhlivit,  Etiam  Charisii 
1.  1.  quaedam  edd.  habent:  plenissitne,  Idem  men- 
dum  in  Apuleii  edd.  v.  J.  Lips.  ep.  quaestt.  3,  12. 
Locutio:  sublinere  os  iracta  a  genere  ludi,  quo  dor- 
tnientibus  ora  pinguntur.   Glossa  Ms^  Pal.  4« 

V.  674«  ^CLm  duim]  Ante  Turn.  adv.  6,  26,  le- 
gebatur : 

Nam  quod  dcdit  tarn  diu  quam  per  dium, 

Sed  quod  edit  jam  Mss.  Lang,  praebuerant.  Acida- 
lius ad  Stichum  p.  ^^'^.  adnotavit  ex  Ulpiano,  per- 
dere  et  dare  aequiparari  in  jure  Romano  ,  cum  ait, 
filio  familias,  cui  libera  pectdii  administratio  con- 
cessa  est,  non  Heere  donare  alteri,  quia  non  in  boc 
concessa  sit,  ut  per  dat.  conf.  Stich.  4>  '^  7^* 
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V.  676.  lucus]  Nonius  p.  707,  23.  Sil  van  i 
locus  exlra  murum  est  avius,  rreber  salic* 
tis  opplctus,  ibi  suraam  lociim.  Ms.  Camer. 
lacus,  Teste   Pareo   etiani  alii   Mss.   id   habiierunt. 

V.  678.  Jude]  Yulgo  lilc  qiioque  /Iclei.  Paulo 
ante  Mss.   Lang,  certust. 

V.  G79.  Eiigey  eiige]   Mss.  omnes  et  edd.  yi/g^e, 

V.  G80.  aliquam  bi  arborem]  Mss,  Lang,  orait- 
luni.  iiu  Mox  certust  iidem» 

ACTUS  IV.  SCENA  VIL 


V.   683.  juxtä]  Citat  h.  v.  Nonius  p.   662,    1 1. 

V.  (S84.  nunc]  non  babent  Mss,  Lang. 

V.  685.  Ilesecroque]  Mss.  Lang.  Rc  ohsecroque 
mater^  quod  dudum  obsecraveram.  Ms.  Pal.  5.  itern 
reohsecroque.  IMale  bic  versus  legitur  uno  versu  post, 
vulgo  et  in  libris  Mss.  Sed  Langg.  utrofjue  loco  ba- 
bent» Citat  eum  Fesius  p,  406,  24.  V.  Turneb.  adv. 
18,  25.  et  Pitboe.  adv.  1,  10.  p.  755.  tbes.  crit. 
Gruter.  t.  2.,  qui  recte  cxplodit  ab  Camerario  editum 
verbum  refero.  Obtestatus,  Turnebus  ail,  erat  matrcm 
Lyconides,  ne  eorum  qnae  ipsi  de  Euclianis  lilia  ali- 
quando  dixerat,  apud  avunculum  mentiouem  faceret: 
nunc  obsecrationis  religionc  eam  absolvit  (v.  Fest, 
p.  /\oß ,  2r.)  rogatque,  ut  cum  avuncnlo  de  amica 
colloquatur.  —  Aiio  sensu  idem  verbum  legitur  ixi 
Pcrsa,    1,1,   49« 

Tox*  Obsccro  tc ,  rcsccro  ;  op?iam  da  hanc  mihi  fidelemy 

Sag*  all,  odio  ine  enicas  , 

nbi  sensus  est:  iterura  iterumque  obsecro.  Apte  Ges- 
ner.  tbes.  1.  1.  s.  v.  comparat  Germanoruni  formu- 
lam:  einen  vor  Gott  und  lunter  Gott  bäten.  At 
Pitboeus  ita  b.  1.  explicat:  „Toxilus  per amicitiam  obtesta* 
tus  erat  Sagaristionera,  ut  mutuo  DC  nummos  darct, 
Dixerat  Sagaristio  ,  nummos  se  jn-aesentes  non  ba- 
bere,  ita  obsecrationis   religione    tcnebatur.    Kesecrat 
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Toxilus,  et  ea  absolvit  Sagaristionem,  obsecratque, 
ut  saltcm  operam  commodet,  quo  aliunde  possit  num- 
mos sumere«  Sagaristio  tenebatur  religione  j  quia 
dixerat  (v.   34.)  Toxilus  : 

Facerc  amicum  tibi  nie  potis  es  senipilerriuni. 

Nam  baec  vcrba:  potis  es  obtestandi  et  paene  dixe- 
rim  adjurandi    vini    babent." 

V.  G87.  Scis  —  quaetu  velis]  Ante  Aldum  erat: 
Scis  tute  facta  velle  aeque  tu  velis.  Pall,  velleni 
aeque  tu  velis.  Pal.   5.  vellern  aeque  quae  tu  velis. 

V.  688.  a  fratre]  Vet.  Cod.  Cam.  non  babet  a^ 
nee  ed.  princeps.  Fratri  solum  unus  alterque  Palat. 
a  manu  prima.  Ceteri  fratre^  aut  a  fratre.  Mss, 
Lang,  conjido  fratre.  Quod  nee  ipsum  damnandum 
est ,   imo   fortasse   verius. 

V.  69 1.  E<^one  ut  te]  Mss.  Lang,  egone  tc.  Ci- 
tat b.  1.  Nonius  p.  61 5,  3o. 

V.    692.    Uterum]    Ms.    Camerar.  uterum\,   supra 

scripto:  Uterus.  Mss.  Lang,  uterum  doleo.  Nonius 
p.  61 3,    5o.   non  babet  te. 

V.  6(j5.  /  Jiac  intro]  Mss.  Lang,  ei  hac  intra, 

V,  ß^Q.  Ut  istuc  —  efficiam  tibi]  Edd,  vett. 
Mss.  Cam.  Pall*  3.  4»  ^'  ^-  '^^  istuc  quod  me  oras^ 
efficiam  tihi^  impetratum  abeoauferam,  nisi  quod 
iidem  omnes  uno  versu  cuncta  includant.  At  Pall»  i- 
et  2.  non  babent  illa:  impetratum  ab  eo  auferam. 
Camerarianus  tarnen  adhuc  omnia  illa  servat,  quae 
comparent  in  vulgatis ,  quae  certe  supervacua  sunt. 
Gruterus.  — —  Ed.  Paris. ,  et  uno  quidem  versu  :  ut 
istuc  quod  me  oras  officium  tibi  impetratum  ab 
eo  auferam^  quomodo  et  Pius  se  legisse  ait  in  Mss, 
Et  sie  uno  ductu  scribuntur  etiam  in  Ms.  Cam., 
nisi  quod  pro  ofjicium  exaratum  est  efficiam.  Taubm. 
—  Pareus  prima  ed.  ediderat:  Ut  istuc  quod  tu 
me  »oras  impetratum  ab  eo  avertam.  Ad  oram  buius 
vers.  _,    Taubra.    ait,    insiguem    vanitatem    adscripsit : 


ii6 


„Ita  Mss.  Cam.  et  Pall.  4«"  At  secunda  Parei,  per- 
git ,  expressit:  IJt  istuc  ^  qnocl  rne  oras^  efficiam 
tibi;  impek-atum  ah  eo  aiijeram,  Idc^ue  ex  iisdem 
Mss.,  addit  Taubm.  —  His  respondet  Pareiis  in 
anall.  p.  197.  sq.,  ubi  verba:  impetratum  ah  eo 
auferarn  inierpretamentura  f^ss^  ait  antecedentium  : 
efßciam  tibi.  Gerte  ,  ait,  Mss.  Pall.  i  et  •>..  non  ha- 
bent  impetratum  ab  eo  auferarn,  IMss.  Lang,  niliil 
de  bis  duobus  verss.  habent,  nisi  baec:  quoä'  mc 
oras  ejjiciam  tibi  impetratum,  Botbe  : 

Ut  istuc,  quod  me  oras,  inpetratum  ab  co  anferam» 
Sciopp.  susp.  leclt.  p,  i83»  eundem  vers.  damnat, 
quem  ego  uncis  includendum  curavi.  Idem  Judicium 
fert  d.  art.  crit.  p.  82.  Confer  laudatos  ab  Osanna 
anall.  p.  199.  qui  judicat,  utroque  versu  se  prodere 
manifesta  diversae  recensionis  vestigia.   Aldus  : 

Ul  istuc 9  quod    nie    oras    efficiam    tibi,   inipelralum    ab 

eo  aufTiTani, 

Camerarius  et   Gronov.   utrumque    vers.    babent    sine 
nncis. 

V.  698.  mater]  Mss.  Lang,  mater  mea^  omissa 
/,  quod  recepit  Camerarius  ex  Vet.  God.  suo,  qui 
id  babet  ex  correctione.  Mox  Garn,  et  Lang.  Mss. 
hie  opperiri,  Alii  aliter. 

ACTUS  IV.  SCENA  VIIL 

V.  703.  Picisl  Nonius  p.  670,  18.  citat:  Pici 
divitiis,  qui  aureos  montes  colunt,  ego 
sei  US  supero.  De  picis  v.  quos  laudat  Hothius  ad 
h.  L  et  Turneb.  ad  Varr.  de  1.  1.  p.  114.  ed.  H  St^ 
Gronovius  :  Pici  divitiis,  ubi  non  babet  pluralis  re- 
lativi  quiy  unde  pendeat.  Vett.  oinnes  itidem  Pici, 
Ms.  Cam.  Picis,  Pall.  4  ^^  ^^  P^<^i*  ^  correctione. 
Alii  libri  dites^  alii  Picos,  Est  autem  Picis  accusati- 
vus  nominis  Pix.  v.  Hesycb.s.  v.  J5/W;,  ibiq.  interpp. 
De  vocabulo  solus  cum  superlaiivo  aut  -verbo  vim 
superlativi  habente  dixi  ad  Truculenlum  v.  700^ 
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705.  mendicabula]  Citat  h.  v.  Nonius  p.  562  > 
3g.  Mox  Mss.   Lang,  multo  illac, 

V.  709.  Indeque  ecspectaham]  Mss.  Lang,  inde^ 
que  aspectabam  aurum  ubi.  Alii  ÄIss.  inde  aspec^ 
tabam.  Vett.  ifideque.  iMs.  Cam.  et  Pall.  4«  aique 
alii  Mss.  exspectabam,  Pall.  3  et  5.  iiideque  spec^ 
tabam»  Alii  libri  adspectaham.  Gulielm.  Aul.  c.  6. 
prcctulit:  indeque  aspectabam.  Recte  Acidalias  tue- 
tur  t,ndeque  modo  iecto  versu: 

Ind'^que  observabjo,  aurum  ubi  abslrudat  sencx. 

IdcTi    legit    espectabam    i.    e-    aspectabam,    idemqne 
restituit  Petronio    satjr.     17,    2.    ubi    v,  interpp.  V. 
Acidal.   divin.   Plaut,  p.   80. 
V.  710.  me  daoJi   Vulgo , 

Ubi  iile  abiit,  ego  me  deorsum  duco  de  arborc. 

Nonius  p.  645,  5i.  Ubi  ille  abit,  ego  me  duco 
deorsum  de  arbore.  Ego  recepi  emendationena 
Scioppii  Susp,  lectt.  p.  i83.,  nisi  quod  ordinera  ver- 
borrm  secutus  sum,  qui  apud  Nonium  est.  Mss.  Lang. 
ex  arhore. 

V.   711.  inde  ex  eo  loco  ]  Gulielm.  1.  1. 

EfTodio  aulam  auri  plenam ;  inde  exeo^  cloco 
Video  recipere  se  senem. 

<Juod  tantopere  Botbio  placuit,  ut  in  lextumreciperet. 
V.  713.  paulum]  Me  est  in  omnibus  Mss.  Modo 
abest  ab  omnibus  Pall.  Pro  modo  quidara  Mss.  non^ 
Langg,  non  videntur  habuisse  paulum.  Botbe: 

Nam  e^o  non  me  declinavi  paulum  exfra  viam. 

V.  714.  ^tat  eccum]  Itaomnes  Mss.  etiam  Langg. 
Editi  quidam ;  atat  senem  eccum. 

ACTUS  IV.  SCENA  IX. 

V.  713.  Peru  —  7^8.  pati  nequeo]  H.  L  trac- 
tavit  Herrn,  doctr.  metr.  p.  ^\i.  sqq.  Hie  ille  ipse, 
ait^  locus  est,    de  quo   Sisenaa     in    commentario    ia 
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Aultilariam  aptid  Rofinnm  p.  7.yii,  scribit :  haeo 
scena  anapaestico  metro  est^  sed  coticisa  sunt,  ut 
non  intclUgas.  Quod  si  homo  Komanns  jtm  ita  ju- 
dicavit ,  tantu  ae(jiiiores  arbitros  iiobis  lore  spera- 
XMus,  quam  scenarn  istam  restituere  nuraeris  suis 
conabimur.  Sunt  aulem  primi  lanlum  novem  versus 
anapaestici  tetrametri,  quos  scqauntur  jambici  trcs 
octonarii  iinusque  septeiiarius:  delncle  est  aiiapaesti- 
cus  Arislophaneus,   et  j)aroemiacus. 

V.  721.  Qui  vestitu  et  creta]  V^  omnino  Lips, 
Elcctt.  1,  i3.  Geterura  hie  locus  vulgo  alio  ordiuß 
ycrsuum  legitur  ita: 

Obsccro  vos  mihi  auxlllo 
Oio,  obleslor  sllis,  et  hoinincni  «Icnionsticlis,  qui  cam  abr 

slulcril. 
Qui    veslitü    et   crcla    occullant    scsc,   atquc    scdcnt,    quasi 

sint  frugi. 
Quid  ais  tu?  tibi  credcre  cciiuni    est;   nam    esse    bonum    c 

vultu  Gog^nosco. 
Quid  est?  quid  ridetis  ?  novi    boniincs  ,    scio  furcs  esse  hie 

coniplurcs. 

Transposuit,  ut  par  est,  Acidalius  p.  8r.  Mss.  Lang. 
V.  719.  habest  et  i)()hu.  v.  720.  Jdc  esse.  Ibidem 
Ms.  Cam.  habet:  quid  est  quod  ridetis.  Deinde  quod 
vulgo  legitur:  novi  homijies,  id  iiiduxit  Gulielm. 
AuluL  c.  7.  Antea  enim  erat  recte:  omnes.  Mirum, 
ait,  si  novit  ille  omnes  in  cavea.  Nihil  mutandum. 
jNos  iu  simili  re,  tibi  quis  nobis  suspectus  sit:  ich 
kenn  euch  schon .^  ich  kenn  euch  alle.  Mox  v.  722. 
Mss.   Lang,  di  igitur. 

V.  723.  Heiy  me  miseruni\  Omnes  Pall.  atque 
edd.  et  Ms.  Cam.  heu  nie  miserum,  miseruin^  perii 
male  perditus:  pessime  ortiatus  eo.  In  Ms.  auter^ 
Cam.  super  miseruni  adscriptum  iriter  lineas  est 
jnisere.  Guelf.  rne  miserum  perii.  Mox  Mss.  Lang. 
perditus  penissume  versu  726.  habent. 

V.  724.  Tantum  gemiti'\  Nonius  p.  768,  4'* 
Tantum  gemiti  mali,  mocstitiacijue  hie 
dies   mihi   pbti^lit.  Priscian.   (3.    p.    71 2.    tan  tum 


gemiti  etmalae  moestitiae  hie  dies  mihi 
obtulit,  famem  et  pauperiem  Mss.  Lang. 
tantum  gemiti  et  malae  niaestitiae.  Aliae  edd.  ISo- 
nii:  tantum  gemitique  mali  moestitiaeque  hie  dies. 
Mercer.  e  Mss.  edidit :  tantum  gemiti  mali  et  moes- 
titiae mihi  hie  dies  obtulit. 

V.  725.  perditus  penissume]  Ita  Langg.  —  Gro- 
no*^.  perditissimus  cgo  sum.  Et  ea  est  lectio  Aldi 
cuoque  ,   Camerarii   et  aliorum. 

V.   726.   opust\  Mss.  Lang. 

V.  727.  (Juod  custodivi]  Ms.  Cam.  quod  con- 
custodivi.   Mox  libri  Bothii  fraudavi. 

V.   729.  pati  nequeo]  MearsAcgh patiri  nequeo. 

Guelf.  nequeo  päti. 

V.  73 1.  Euclio  —  interii]  Pro  bis  Mss.  Lang, 
habent:  Euclio  est,  oppido  sunt  res. 

V.  733.  Quid  agam  —  nescio]  Nescio  non  ha- 
bent M?s.  Lang.  Bentl.  ad  Ter.  Pliorm.  5,  i,  10, 
h,  V.   ita   adscripsit: 

Quid  agam?  abcam  an    mnneam  ?  adcam  an  fugiam? 

Collato   Curcul.   4>   4>   ^'»^• 

Quid  Q^o  faeiam?  maneam  an  abeam? 
Taubm.   edidit: 

Quid  arram?  abeam  au  maneam?  an  adcam,  an  fugiam? 
'^  quid  agam  edcpol  ucscio. 

Ilidemque  Gronovius,  Aldus  et  Gamer.   Bothe  : 

Nunc  mi  inceitum   est  , 
Abeam  au  maneam,  adeam  au  fugiam.     Quid  agam  cde- 

pol  nescio. 

Versus  mihi  videtar  esse    anapaesticus,    et    sie  paulo 
imrautato   ordine   verborum  legendus   esse: 

niinc  mihi  incerlum   est  , 
Abeam   an    maneam?    fugiam    an    adeam?    quid    agam, 

cdepol  nescio. 

omissis  priore  loco:  quid  agam?  Interim  transpo- 
sitis  modo  verbis  fugiam  an  adeam,  et  mutato 
irochaichü  in  anapaesticum   rhjlhmo   edidi  h.  v.  Aci- 
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dal.  p.   84.    servat   lectlonem  Taubmanni,   nisi  quoJ 
an  ante  adcam  delet. 

V.   734.  ego  sum,  miser]  Vulgo, 

EucJ.  Quis  Loniohic  loquitur?  Lyc.  E-o  sum.  Euol,   hno 

^   .  ^'i^  suf^   misr^r,  et  miserc  peidilus, 

i-ui  tanta  mala  mopstitudoque  obtlglt. 

Jlecte   ex  vett.  restituit  Acidal.  p.   83. 

EucL  QuIs  homo    hie   Joqultur?    Lyc.    ego    sum,   miV, 

EucU  imo  t^o  sum  et  miserc  perditu», 
Nisi   quofl    vett.     ncque    homo y    neque    comma    post 
sum^  sed  imo  ego  sum  miser,  iterato  hoc  vocabuJo 
postremo  babent.  Illud    omnino    recte,    quod    vocem 
miser    Ljconidl     assignant,    quam    ille     certo    prior 
emisu,    unde    senex    excipieris     miserum    s^%^    potius 
conquerltur.    Conscius    sibi    Ljconides    facinoris    sui, 
trepidansqiie  in   adventum  senis  ,    apud   quem   depre- 
cari  culpam  et  volebat  et  necesse  habebat,  illo,   quis 
tarn  prope  loqueretur,   interrogante,   conturbalus  jam 
niagis:   ego  sum,   inquit,   ego   miesr  ille;    quo   audito 
senex,    imo    ego    sum,    scillcet    miser    neque     miser 
taritum    sed    et    misere    perditus     omnino.     Versum  , 
qualem  adscripsi  ex  vett.,    habet  etiam  Aldina.   Mss! 
tarnen  non  agnoseunt  illud  prius:  miser. 

V.  735.  moestitudo]  Nonius  p.  56i,  26.  Qui 
tanta  mala,  m  oes  t  i  tudo  q  ue  obtigit.  Ms.  Cam. 
et  vett.  moestitudoque. 

V.  738.  Id  quodverum  est]  Guelferb.  Polquod 
verum  est.  U-^^.  Lang,  e^o  emerui  adoiescens.  Pail. 
et  vett.  quid  ego  emerui.  Alii:  quid  ego  de  te  me^ 
rui,   versus   supplendi   causa. 

V.   74..  pecccmsse  me]   Fall.  2.  et  vett.  alirruof 
me  pecca^isse.    Mss.    Lang,    me   culpam^    AIÜ :    /720 
hanc  culpam,  Sequor  BentUium  ad  Ter.  Phorm    5 
1),   '^5.  *      ' 

.  V.   742.  oratum]  Heimst,    exoratum.  Mss.  Lantr. 
oratum  vanio.  °* 

V.  743.  tuom  non  esset]  Guelf.  et  Monac. 
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V.   744'  illtld]  non  agnoseunt  Langg. 

V.  740.  apud  me  te]  Mss.  omnes  et  edd.  apud 
te  me  in  nen'o.  Acidal.  conjecit  ob  te y  propter  te, 
tua  causa.   Sed  ipse  parum  huic   conatui  tribuit. 

V.  749.  Cum  istacin]  Sic  Vet.  Cod.  Cam.  et 
cd.  princeps,  sed  divisis  sjllabis:  cum  istac  in  te, 
Vett.  cum  istacne  te. 

V.  y 00.  jus  est,  uttu  istuc]  Mss.  Lang,  est^  vel 
istuc. 

V.  ySi.  Lud  claro]  Mss.  Pall.  et  Lang,  omnes, 
itemque  edd^  clara.  Nonius  p.  602,  4^.  Lux...  jVas^ 
culiiu  Plaut.  Aulul.  Luce  claro  diripiamus  a  u- 
r  um  matronis  pal  am.  Ibi([ue  alia  exempla  allata 
reperias.  Scribendum    lud.    V.    Bentl.     ad    Ter,    Ad, 

V.  762.  prehensi]  Ms.  Cam.  et  Pal.  3.  prensi 
Mox  Guelf.  fuerimus.  Mss.  Lang,  prensi  sunuis 
Aliquot  edd^  simus. 

V.  753.iVoj  —  vile  est]  Mss.  Lang.  A'^o/i  —  viV est. 

V,  7 55.  venio]  omnes  Pall.  7.  Gruteri  et  Mss. 
Lang.  Alii  advento. 

V.  757.  attactam]  Mss.  Lang,  tactum.  Alii:  tac-" 
tarn»  V.  A.  Gell.  N.  A.    i ,  7. 

V.  76?..  Jam  qnidem  -^  dicam]  Vulgo, 

E.uct.  Nisi  rcfcrs.  Lyc.  quid  tibi  ego  referam  ?  Eucl.  quod 

surripnisti  meum. 
Jam  xjuidem  ad  praclorem  bercle    Ic  rapiam,    et    tibi    scri- 

bam  dicam. 

Acidallus  recte  hos  verss.  sedem  mutare  jusslt.  Monac. 
(jfuod  tibi  surripnisti  meum  v.  763.  habet.  Ex  Mss. 
Lang,  ita  enotatum  legitur:  Lyc,  Quid  tibi  ego  re^ 
feram?  quod  subrupuisti  meum.  Jam  quidem  hercle 
te  ad  praetorem  rapiam.  ]  Langg.  ne  si  ego  tibi 
surrupuisti  quidem  hercle  te  ad  praetorem. 

Y.  764-  surripui]  Vulgo,  sunipio.  Et  ita    babent 


122 


Vet.  Cod.  Cam.  et  ed.  princeps.  Ceteri,  velut  Pall. 
6  et  Hclrost.  et  Monac,  surripui,  vel  suhnpui,  Mss. 
Lang,  partim:  surriplo  f^go ,  partim:  surripuln  ego, 
Mox  post  Jiescis  cum  AciJalio  addidi  signum  iaier- 
rojjnridi. 

V.  768.  Pernego  —  769.  Scio  nee  novL]  Vulgo 
ante  Acidalium  : 

Ljc.    Pcnie^o,   imo    nequc    f^o    aurnm    iicquc  iila    aula 

cjuac  siet. 
Scio  clc, 

Recte  idem:  istarn  vcl  istanc  aiilam,  V.  ad  Truc. 
3 10.  Mss.  Langg.  pernego  immo  nam  neque.  Et 
distinguitiir  post  üno  etium  in  Pall.  Ibidem  ex  non 
agnoscunt  Langg.   Mox  iidem  dimidium. 

V.  771.  Tametsi  —  refer\  Herald,  legit  e  Ms. 
molestus  non  uro  jurl:  refer.  et  sie  Pall.  (juoque  et 
edd.  Gamerariana  priores.  Camer.  enim  e  Vet.  Cod. 
emendato   a   recentioribus   substiluit : 

Tametsi  für  mihi  e$ ,  niolcslus  non  cro :  i  rero,  et  refer. 

Falso  Pareiim  notare  arguit  Gruterus,  in  Vet.  Cod. 
iaitio  fuisse  furi^  atque  ex  interpolatione  factum 
iverOf  sive  fucro,  Imo,  ait,  illud  vero  totum  est 
sine  correctione,  solum  prima  litera  scalpellum  passa 
est,  adeo  ut  verisimile  fiat,  fiiisse  initio  yi/ero,  qr.o- ' 
modo  erat  in  Mss.  Lang.  —  Ex  his  autem  ita  eno- 
latiim :  Tametsi  für  mihi  es ,  molestus  non  ero 
furi  refer]  Langg.  mihi  es  molestus ,  non  ego  fuero^ 
refer.  Alii  eorum  :  miJii  es  molestus^  non  ego  furi, 
Lectioncm  Msi  Heraldi  et  Pall.  habent  etiam  ßothiani 
et  vett. ,  velut  Aid.  Quod  ego  quoque  restitui  ,  de- 
serlo   Gronovio ,   qui   Camerarium  sequitur. 

V.  77J.  censuiy  quod  ad  me]  Ita  Mss,  At  Ms, 
Herald,  quae  ad  me  adtineat. 

V.  776.  id]  non  habeut  Ms.  Cam.  Pall,  Guelf. 
Hclnjst. 

V.  777.  indicabis]  Guelf.  indicassis,  Paulo  ante 
edd.  mediae:  neque  id  scis,  quis  abstulerit. 
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V.  778,  indipisces]  Nonius  p.  556,  Bg.  citat : 
Kec  partem  tibi  adeo  cui  sit  indipisces, 
neque  furem  ex cipics.  at  p.  65i  ,  21.  Neque 
partem  ab  eo  ,  qui  qui  est,  inde  posces, 
neque  furem  excipias.  Vet.  quoque  ed.  Meurs, 
indipisces.  Mss.  aliq«iot  Nonii  inde  posces.  At  trcs 
Bothiani,  Pal.    i.  indipisces.  Mss.  Lang,    ah  eo   cui^ 

quam  est. 

V.  779.  Quidsi  fallis^Juppitej]  Yen.  id  fallis. 

Neque  aliter  fere  Pall.,  mulatumque  in  quibusdam 
in  id  si  fallis.  Vet.  Cod.  Cam.  it  fallis  .^  In  omnibus 
his  quid  non  legitur.  Enotatum  e  Mss.  Lang.  EucL 
id  si  Jallis]  Langg.   Eucl.  si  Jallis. 

V.   780.   quid\'is]   Guelf.    et   Monac.   quodvis. 

V.  781.  genere  quo  sim]  Langg. 

V.  783.  Noscere  ex  te]  Guelf.  Monac, — Vulgo: 
Noscere.  Lyc.  fillam  ex  te  tu  hahes^ 

V.   78G.   Is  nunc  me]   Mss.   Lang. 
V.   787,  Bepudium]  Citat   Nonius    p.    543,    20. 
sine  uUa  discrepantia  verborum. 

V.  790.  henedice  nunCy  quae]  ita  distinctum  ia 
Langg. 

V.   792.  nunc]  non  habent  iidem  libri. 

V.  794.  sese]  Mss.  se. 

V.  795.  si  quid  ego  ted  erga]  Vet.  Cod.  ut  si 
quid  ego  erga.  Pall.  non  habent  si  et  variant,  par- 
tim enim  habent  ut  quia  ego .,  ut  etiam  Junian.  Vett. 
Ut  quod  ego  erga.  Paulo  ante  Langg.  nullus  tarn , 
omisso  est. 

V.  797.  filuie  fecisse]  Langg.  lideni  mox:  ei 
mihi.,  quod  facinus  ex  te ,  et  paulo  inferius  remi- 
^it  repudium. 

V.  Soi.  pepcrit]  Citat  Nonius  p.  628,  10.  ubi 
est  decimo* 

y.  8o3.  exquaere]  Vet.  Menrs.  et  Priscian.  i.  p. 
56i.  putsch,  qui  ita    habet;    1    intro,    cx^quaerc 
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Sit  ne  ita  ut  ego  praedico.  Itidemque  Pall.  2 
et  Heimst.  Vulgo,  exquire  quoJ  habet  etiam  Ms.  Cini. 
V.  8o5.  rei\  Vet.  Cod.  Garaer.  —  Vulgo ,  veru 
Langg.  Viru  —  Verl  etlam  M>.  Garn.  At  rei  praeter 
vett.   etiam  Guelf.   et  Pal.   5.  Bothe  :  verum, 

V.  809.  huiic  subsequar]  Mss.  Lang.  Ex  iisdcm 
mox  enotatum:  perlisequa  nutrice  anu:  eurem  no\'ii] 
Langg,  pcdisequa :  an  vera  novit, 

ACTUS  V.  SGENA  I. 

V.  81  f.  me  donafis]  Acldalius:  med  oneratis 
gaudiis. 

V.  812.  haheo]  Langg.  ego  habeo. 

V.  814.  Lyc.  Certo]  Personae  notationem  omit- 
tnnt  iidem  libri.  Mox:  visus  sum,  Hern  lierumne. 
Ms.  Cam.  et  Pall.  i.  2.  3.  Str.  Bern,  Geteri  heri^ 
annectuntque   prioribus. 

V.  81 5.  Video]  Langg.  video  hunc  Strobilam 
Senium  meum?  Ipsus  etc.  Vulgo  ibidem:  ego  ad- 
spicio.   Gueir.   non  habet  ego, 

V.  816.  Ipsus  est,  haud  alius  est:  congrediar] 
Ita  Langg.,  sine  personarum  notatione.  Et  mox  S  t  r* 
contollam  gradum.    Gitat   haec    Nonius   p.   53o,   54. 

V.  817.   Lyc.   crcdo\  Ita  Langg. 

V.  819.  manu  ine  mittat]  Moribus  receptum,  ut 
servus  interdum  cum  domino  quasi  pacisceretur  m 
certum  pretium :  quod  si  exsolvisset ,  über  esset.  Id 
pretium  e  peculio  servi,  vel  adventitio  lucro,  Senec. 
ep.  80.  Maucipia  quoque  conditionis  extremae ,  et 
in  his  sordibus  nata  omni  modo  exuere  conantur 
seivitutem ;  peculiuni  suum  ,  quod  comparaverunt 
ventre  /raudato,  pro  capite  numerant.  Virgilius  eo 
rcspiciens    i.   Eclog.   33- 

Nee  spes  libertatis  erat,  nee  cura  pcculi» 
Et  vetus  sane    illc    mos,    cujus    vestigia    plura    apud 
Plautum,  ut  AuluL  et  Gripus  servus  Rud.  4>  2,  23. 
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ad  lifruni  veniam  docle  afquc  astutc,  ^ 

Pauxillatim  pollicitabor  pro  capite  argcntum  ,   ut  sim  hbcr. 

Et  clarius  in   Gas.   2,   5,  7. 

Quid  ista  tu  mc  libertate  territas  ? 
Vobis  invitls  atque  amborum  ingiatiis 
Uua  libella  Über  possum  ego  fieri. 
Quod  non  aliter    intelligendum ,    quam    ut  cum  hero 
jam  ante  pactus    fuerit    ia   libram.    Et    in   hanc    sen- 
tentiam    scripsit    Hermogenianus    adversus    dominum 
consistere  servis  licere,  si  qui  suis  nummis  redemp- 
tos  se,  et  non  manumissos  contra  placiti  fidein  ad-^ 
severent.  L   53.  D.  de  judiciis.    Item    Ulpianus:    Qui 
se  dicit  suis  nummis  redemtum,   si  hoc  probavent, 
exinde  liher  erit,   ex  quo  redemtus   est.    Interdum 
vero  imaginaria  quaedam  emtio,    inierposita  persona 

tertia,  adhibebatur.  De  qua  1.  4-    ^e    manumissione. 

Quod  si  dominus  non  servaret   fidem,   querela  servo 

Komae    apud  praefectum    urbi,     apud    praesidem    m 

provinciis  ex    constitutione  Divorum    fratrum  fuit.  1. 

5.   ibidem.   Lipsius   ad  Tacit.     14.     Annal.    42.    Gonf. 

Taubm.   ad  h,  1.   Mox  edd.    primae    et  Pall.   2.   et   6. 

ibo    atque    eloquar,    Geteri    iboque    atque.     Langg. 

eloquor, 

V.  822.  Repperi]  Langg.  Tro.  Reppen  quia 
here  divitias  rnagnas,  Mox  quadrilibrem ,  aulam, 
cum  Vulgo  legatur  :  quadrilibrem ,  inquam,,  aulanu 
Paulo  ante  pro  deludis  Palmer.  spicil.  p.  663.  legit  delicis, 

V.  825.  manu  me  emitti]  Vulgo,  nufic  volo  me 
emitti  manu,   Emendavit  Acidalius, 

V.  828.  si  repperissem]  Vulgo,  ut  in  Langg.  est: 
si  non  repperissem,  Mox  iidem  libri  omittunt:  i, 

V.  83ü.  Wide]  Vulgo,  ah  Wide.  Langg.  a  Wide. 
Ms.  Gamer.  et  Guelferbyt.  Ah  non  habent.  Vulgo  ^ 
quod  modo,  Transposui  verba  cum  Acidalio  et  Gu- 
lielmo   Asin.   c.   4* 

V.  83 1.  ita  loquor]  Puiat:  ita  jocor  legendum 
esse  Acidalius.  Mss.  Lang,  ita   loquor   at  sein  quo- 
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modo?  vel  hcrcle.  Herm^  doctr*  mcir.  p.  87«  ha 
adscripsit : 

Sir,  Solco  hercle  cgo  garrirc  iiuf^as,    ita  loqiior.    Lyc.  af 

sciji  quoiDodo. 

ubi  nisi  ])lura,  ait,  turhata  sunt,  certe  öNlelendumerit. 
Verba:  ita  loqnor  dedi  Ljconidi,  hoc  sensu:  tu  te 
garrire  nugas  ais?  at  ego  ita  loquor,  sein  ffuomodo? 
His  dietis  verberibus  petit  servum:  und  ich  spreche 
so,  verstehst  du  wohl?  Verbis:  sein  quomodo  con- 
tiiietiir  minantis  formula.  Pleno  esset:  at  sein  quo- 
modo se  res  tibi  habet?  ut  est  AuluL  1,  i ,  8.  et 
ap.  Ter.  Eun.  4>  7>  '^o*  Eadem  formula  extat  Aulul. 
2 ,  4  >  2G. ,  nbi  tarnen  minantis  non  est.  Ea  ipsa  cum 
vi  Icgilur  Rud.  3,5,  18.  Conf.  Poenul^  i,  2,  16-2. 
1,3,  2C).  Rost.  Plaut,  cuped.  ferc.  5.  p.  V.  Koeni 
ad   Gregor.   Cor.  ]>.    19.    ed.   Ups, 

V.  832.  a  me  /eres]  Hoc  orrline  verborara  vulgo. 
Ft  bio  Hnem  babuit  bacc  fabula  in  Ms.  Gam.  et 
Fall.   Ü. 


EXGURSUS     I. 

Ad  V.  77.  78» 

F  J  M  I  yi  N  1    S  T  R  A  D  A  n, 

Romani  praelectio  Phiutina  IL 

DE       PLAL'TINA       LITERA       DISPUTATIQ. 


Öunt,  qui  nullam  ccrtara  lltteram  designari  putent, 
sed  characteres  solito  grandiores  alque  palmares,  ut 
possint  ab  omnibus  procul  legi.  Ila  par  Eruditorum 
nobile:  J3ionysius  Larabinus  et  Adr.  Turnebus  adv. 
24,  3i.  Sunt,  qui  non  dissimili  ratione  litteras  in- 
lerpretentur,  quae  nominibus  praeponi  solent ,  et 
Capitales  appellantur.  Alii,  in  quibus  nomen  proG- 
tetur  suum  Joseph.  Gastalionis  observ.  crit.  2 ,  9. 
litteram  L;  alii  Graecam  j-  alii  T  esse  Plauto  litte- 
rara  longam  arbitrantur.  Sed  primos  acriter  insecta- 
tur  J.  Lipsius  de  pronunc.  c.  8.,  tamquam  obliias 
Romanorum  moris,  apud  quos  olim  minusculae,  qui- 
bus nunc  utimur,  usur})atae  non  fuere  notae.  Sed 
immcrito  eos  carpit  mea  quidem  sententia.  Neque 
enim  ignoraverunt  illi,  unum  Quiritibus  fuisse  scri- 
bendi  genus:  scü  cum  scirent,  illud  potuisse  aut 
produci  grandibus  et  maximis  litteris,  ut  ait  Cicero, 
et  cubitum  longis,  ut  ludit  Plautus  [Poen.  4»  '^>  1^» 
Rud.  G,  2,  7.]  aut  minutis  litterulis,  ut  loquitur 
idem  Cicero;  exislimarunt,  Plautinum  jocum  ad  ali- 
quam  ex  litteris  cubitalibus  esse  referendum.  Potius 
convicio  Lipsiano  vapulare  debuerant  secundi,  qui 
longam  Plauti  litteram  primura  in  unaquaque  sen- 
tentia characterem,  et  veluti  ductorem  elementarii 
agrainis  interpretantur.  Nee  minus  aberrant,  qui  dti\ 
L  confugiunt^  cum  liguram  huius  litterae  non  magis 
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pödibus     exprimanti    qui    penJent,     (Juaiii    qüi    suis 
humi   vestigiis   insistunt.   Nam    qui    ad    ilexum    ubsti- 
pumqiie    Collum   id  forte    rertrreut,    invcrterc     dtbe- 
reut  elementum.   Additc,   quod  isti  imperite  scfnliunt, 
L    sicüt    apud    nos,    ita     apud    veleres    fuisse    ceteris 
longioreiij,   siquidcm,   uti  diccbam,   litterae   olifn  Ro- 
manis   quadratae   ac  2)ares  erant.   Nee  mihi  sententiam 
suam   satis   probant,   qui   hominem    pendcntcm     diva- 
ricatis   cruribus   cum  ^  comparant,  quasi  eadem  utri- 
usque   figura  sit.   Hi   enim   non  videntur  inter    homi- 
nis   partes    enumerare    caput,    et   pectus,    quas  in  ^4 
non  reperiunt.   Doctius    interpretamentum    est  Goelii 
Khodigini   A.   L,    10,   8«,   qui   ad  elementum  T  Plau- 
tinas   ambages   ait  referri  oporlere :  quia  qui  pendet, 
eius  plane  litterae  reddit  imaginem.    Pendulum  enim 
libratumque  corpus  lineam  a  summo  ad    imum  pro- 
ductam    exprirait ,    lignum    vero    aut    irabs,    ex    qua 
laqueus  demittitur,   transversum  litterae  ductum  ilngere 
videtur.  Atque  hinc  est,   quod  judicio    vocalium   Lu^ 
cianus  [T.   1.  p.    70.  ßip..\  lacete  inducit  :t-  obloquen- 
tem  adversus  T  litteram    furacem    ac    dignam ,    quae 
supplicium  in  sua    figura    suslincat   atque    in   crucem 
ac  furcas,   quas  ipsa  exprirait,  extoUatur.     Sed    haec 
quamquam   erudita  non   tarnen  ostendunt,  T  litteram 
esse  longam    eminentemque ,    quod    ad    Plauti    jocum 
explicandum  necessarium   erat.    Quare  longe   iis,   quos 
adhuc    Kominavi ,    perspicacius     homo    omnium  ocu- 
latissimus  J.   C.  Scaliger  de    causis    LI.    10,    4o-»   a 
quo   mutuatus   idem  videtur  J.    Lipsius,    unum    vidit 
inter    elementa    characterem    ceteris    proceriorem    ac 
pendentis  »taturae  accomodatum,    I    litteram    loquor^ 
quae   ex  gemino   I  I  saepe   ab    veteribus   contraheba^ 
tur  in   unum  I  ac   supra  ceteros   apices  literarum  ex- 
tendebatur.    Ut     graphice    quidem    videatur    relerre 
cum,   qui  se  ipso  productior  oblongiorqite  sit,    dum 
rcctus   pendet.   J.   Palmerius     in    spicil.    [p.   67».]    sie 
legendum  judkavit:  quam  ex  me  ut  uvam  jaciam^ 
aut  litteram  Loiigam»  Quod  ut   ridiculum  commen- 
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tum  traducit  Gruterus  in  ultima  sua  edltione,  quae 
venenoTum  omnium,  pyxis  Pandorae  alter a.  Verum 
quamvis  haec  ita  se  habeant ,  ingenioseque  dicta  sint 
oninia;  tarnen  ex  animo  nunquam  avelli  potuit  in- 
jecta  pridem  suspicio  insignioris  alicuius  mendi,  quo 
locus  ille  vitiatus  frustra  viros  doctissiraos  in  istbaec 
dissidia  velitationesque  distulerit,  donec  me  Hieron. 
Aleander  conjectura  in  li.  1.  sua  mirifice  confirma- 
vit.  Etenim  bic,  quod  praeter  alia  indecorum  ei 
videretur,  anum  et  servam  argutari  de  re  litteraria, 
litterati^que  tantum  viris  cognita,  admonuit  me  , 
quem  in  Plautina  illa  littera  baerentem  animadver- 
lerat,  ut  viderem,  numquid  alio  transferri  posset 
Plauti  jocus,   et  alterutro   ex  bis   raodis  loqui,   aut 

neque  quidquam  melius  est  mihi, 
Ut  opiuor ,  (|uam   ex  me  ut  uvam   faclam   linea 
Longa,  nii  laqueo  colIum   quaiido  obslriiixero. 

Sic  enim  non  modo  personae  decorum  servatur, 
siquidem  muliercularum  potius  est,  uvam  ad  domcs- 
licos  usus  filo  suspendere,  quam  litteras  facere,  sed 
etiam  ad  nomen  ^r«(pv>lij  b.  e.  uva,  quo  nomine  Anus 
illa  vocabatur,  alluditur.  Id  quod  insolens  Plauto  non 
esse,  ex  nominis  significatione  jocum  captanti ,  quis 
ignorat?  Aut,  quoniam  litteram  et  longum  constan- 
lissime  Icgitur,  hoc  in  libris  manu  exaratis,  illud 
ubique,  minore  litterarum  varietate: 

neque  quidquam   melius  est  mihi, 
Ut  opiiior,  quam  ex  me  ut  uvam  faciam  ad  litteram, 
Longum  mi  laqueo  Collum  quaudo  obslrinxcro» 

Ncmpe  ad  litteram^  et  nominis  sui  similitudinem 
Staphjla  ut  uvam  faceret,  si  se  pendulam  demitte- 
ret.  Quae  conjectura  ut  simillima  vero  videatur  mihi, 
faciunt  profecto  tum,  quod  ea  locutio  ab  uva  ad 
suspendium  translata  plane  Plautina  est.  Sic  enim 
ipse  alibi  Poenul.  1,2,  98.,  cum  adolesceus  servum 
adloquens  dixisset: 

Ausculta  mihi  modo  ac  suspende  lej 
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respondcntem  audit  scrvum: 

Siquidcm  lu  es  mccum  fntiiriis  pro  uva  passa  pensllis. 

tum  quod  longam  lineam  lego  in  lianc  sentcnliatn 
apud  Golumellam  [8,  ii,  i5.]  dum  iigato  pccle  ^ 
incj-uit,  longa  linea  ^  gallina  custoclitur ;  tum  deni- 
c[ue  quod  lili  flexns  circa  racemi  caput,  ac  nodi 
complicatio,  uvacqus  demissio  multo  melius  rem 
ipsam  objicit -oculis,  quam  cuiuslibet  littcrae  corifor- 
malio.  —  Post  haue  Stradae  disputationcm  jam  in- 
clinat  animus   eo ,   ul  legam: 

Ut  opiiior,   quam  ex  me  ut  uvaui  faciam  linea 
Longa,  nühi  hujuco  colJum   quando  obstriiixcro. 

E  X  G  U  R  S  U  S     IL 

Ad  V»  3oG» 

De  liiatu  in  pentKemimeri  senariorum  a  Planto 
admisso   Osanni   disputatio   in  anall.  crit.  p.    ii3.S(p[. 

Hoc  loco  semel  tangaui  liiatus  apud  Latlnos  usuni, 
quem,  quum  Lac  in  re  a  viris  doctis  diversissimas 
in  sententias  discedi  animadverterim ,  fusius  alibi 
dabitur  locus  examinandi:  nunc  id  solum  agendum, 
ut  biatum  in  pentbemimeri  admissum  dcfcndam, 
quem  etsi  non  Terenlio,  certe  Plauto  concedcndum 
jam  vidit  Bendeius  ad  Ter.  Eun.  3,  i,  1 8^  Appo- 
nam  exempla,  quae  innnmcris  fere  locis  augeri  pos- 
sunt,  evidentia  aliquot,  quibus  rem  nunc  volo  non 
tam  illustrari,     quam  confirmari.    iVmpb.  prolog,   8y. 

Quid  admirali  eslis,  quasi  veio  novum 

Botbius  estis  admiratL  Aulul.  2,  4>  28. 

Immo  equidcm  cicdo.     An  sein  cliam  quoniodo  ? 

4>  ö,  i3- 

Indequc  obscrvabo ,  aurum   ubi  abstrudat  senex» 
Post  6>Z/5e/vaZ;o  Botbius  de  suo  adjccit,  ego,  Capt.  i,  1,6,. 

Estno  invocalum ,  an  Jiou  ?  Esl  planissunie, 
ubi  Bosscba  dedit: 
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Eslne  invocalum,  an  non  est?  est  planlssumc] 
Curcul.   3,    16. 

Edcpol  nae  ego  hic  me  inlus  expicvi  probe. 

V.  28. 

Nam  illae  catapultae  ad  mc  crebro  commeanf. 

V.  45. 

Quia  veslimcnlo,  ubi  obdorrnivi  ebiius» 
Gas.   Prolog.    5i« 

Puellam  exponi :  adlt  cxtemplo  ad  muliercm. 
I,    4. 

Quasi  umbra  ,  quoquo  ibis  tu,  te  persequi« 
Botlie  quoquo d.  2,   8,   35. 

Tibi  et  Chalino:  ita  rem  gnatam  intellego. 

Cist.   I  ,  3 ,  33. 

Pepcrisse  guatam,  atquc  eam  se  servo  illlco. 
Botbe:  servulo  e  loco.  2,   3,  9. 

Extimuit  tum  illo?  Horret  corpus,  cor  salif»« 

V.  3i. 

Servale  me  Di,  obsccro.  At  mc  perditis. 
etsi  legere  posses  Divi.   2,   5,   61. 

Quid  isluc  est  vcrbi  ?  Ex  priore  muliere, 
Botbe  :  verhi  est.  V.   76. 

Ego  eam  projcci :  alla  muUcr  suslulit« 
Botbe:  mulier  alia.  V.   76. 

Ego  inspeclavi :  bcrus  baue  duxlt  poslibi, 
Botbe :  duxit  lierus.   Poen.   2 ,   8. 

IraUis :  vctui  exta  prosicaricr» 

Botbe:  exta  vetui,  Rud.  3,  6,  21« 

Ego  bunc  scclcslum  iu  jus  rapiam  exulcm» 

Reiz.  Scelcstum  rapiam  iaui    in  jus.    Hiatum    contra 
Botbius  bcne  expulit  Aulul.  3,  6,  33.  (v.  67 1.  buius  ed.) 

Polare  cgo  hodic,  Euclio,  lecum  yolo« 
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[Ncque  alltcr  Bothc  in   cd.   minore.]    Gas.   4>    *>   10* 

feslllus  laute  exornalusque  ambulat* 
[Bot'ie:  ^^ 

Veslilus,   exornatns  laute,  obambulat. 
Vet.  Cod.   Cara.   ut  vulgo    Pall.,  teste  Tareo : 

Vestitus  laule  exonialns  obambulat. 
Alii ,  in  bis   Heimst,  lauleqiie,  Lcgerim: 

Vestitus  lauleque  exoriiatus  ambulat.] 

EXGURSUS     III. 


AJ 


V.   oii. 


C.    A.    Büttigeri  de  tonstrinis    veterum    ad  Sahinani 
excursus  p.   3io.   sqq. 

Vel  nomina  Kov^u'^  et  tonsor,  praeter  vocabula 
inde  ducta,  salis  probant,  proprie  atondendis  caplllis 
profectum  esse  totuni  negotium,  qiiod  recentiorum 
linguae  ei,  qui  Barhier  dicitur,  Iribuunt,  nomen 
ducentes  a  voce  barbarica:  hdrhatonus,  quae  tarnen 
vox  iam  in  Uiii^ua  rustica  apud  Petroiiium  reperilur. 
Qiium  enim  veteres  tum  Graeci  tum  Romani  raultoprius 
atque  frequeniius  capillos  circum  circa  caput  tonderen- 
tur,  quam,  raorem  ex  Oriente  et  Acgjpto  ad  Graecos 
aetale  Alexandri*)  traditum barbae  ponendae  sequeren- 
tur  ;  longe  prius  fuerunt,  qui  capillos  quam  qui  barbara 
londerent.  Verumtamen  haec  Iota  disquisilio  ,  spccie 
quidem  levior  scd  ad  mores  et  historiam  artium 
minime  spernenda,  ad  narrationem  de  vario  barbae 
radendae  usu  pertinet,  cui  quidem  post  Hotomanni 
de  harha  libellum  multa  addi  poterunt  (v.  Fabric. 
bibliogr.  Antiqu.  p^  85o.  sq.),  sed  adhuc  opus  de- 
sidcratur,  quo  et  ex  doctrina  antlquitalum  varius 
illc  usus  et  quam  vim  habuerit  in  mores  cultumque 
hominum,  exponatur.  Garemus  omnino  libro,  quo 
de  teclinologia  veterum  et  opificiis  exponatur,  qui 
ope  Onomastici  Pollucis  et  Antbologiae  Graecae  si 
conscribatur;  praeclare  hoc  argumentum  traclari  pos- 


i:-)  V.  Chrysippi   frae;in.  ap.    Athenac.    i3,    2.  p.    SG^.    A.  B.   [v. 
Baguteti  Cominent,  Je  Ciirysipp,  p,   267.  sqq.] 


Sit  additis  Beckmanni  etSchneideri  ad  singula  huius 
disciplinae  observationibus.  Hoc  quidem  loco  isla 
sufficiant:  Negotium  tonsoris  apud  veteres  multo  gra- 
vioris  momenti  erat,  quam  apud  nos,  quoniam  au- 
tiquis  temporibus  viri  quotidie  fere  mane  in  tonstri- 
nis cultui  corporis  et  munditiae  operam  darent, 
domi  enim  neque  pectine,  neque  speculo,  neque 
cetero  apparatu  curando  corpori  utebanlur.  *)  Hinc 
niagni  illi  bominum  et  aliorum  et  garrulorum  prae- 
cipue  conventus  in  tonstrinis.  **)  Sed  apud  veteres 
tonsor  idem,  ut  etiamnum  in  Anglia  hinc  illinc  usu 
venit,  capillos  ornabat,  barbam  tondebat,  idem  un- 
gues  praesecabat.  Lautioribus  tantum  hominibus  ap- 
paratus  ei  cultui  accomodalus  domi  fuit^  iidem  pro- 
priis  ad  illani  rem  curandam  servis  utebantur.  Quin 
etiara  speculum  multi  tanium  in  tonstrina  reperie- 
bant,  in  qua  tonsuram  capitis  inspicerent.  ***)  Trip- 
lex  erat  tonsorum  opera,  ut  primum  capillos  ton- 
derent,  cui  operae  non  tarn  forfices  adhibebant, 
quam  cultris  variae  et  magnitudinis  et  aciei  capillos 
per  pectinem  tondebant.  ***'^)  Itaque  Luclanus,  ubi 
apparatum  tonstrinae  describit,  inter  alia  magnam 
copiam  cultellorum  memorat,  neque  apud  Pollucem, 
qui  duobus  locis  instrumenta  tonsorum  enumerat, 
nisi  cultri  tonsorii  leguntur.  v.  Polluc.  2,  33.  10, 
i4o.  et  Lucian.  adv.  indoct.  c.  29.  t.  3.  p.  124. 
Bip,  Imprimis  memorabilehoc  est,  quod  pro  pulcher- 
rimarum  una  tonsurarum  quae  babebatur  (tonsura 
autem  solus  tunc  temporis  capillorum  ornatus  fuit) 
^da  jiaxuiQa  i.  e.  tonsura  unius  cultri  dicebatur.  V. 
Aristoph.  Acharn.  S49.  Sed  etiam  bini  cultri  com- 
ponebantur,  ut  quasi  forficis  usum  praeberent.  Hoc 
erat  dmlfi  ^laxulqn    tonderi,    ut   ait    Poilux    2,     32.    V. 

-0  V.    Ariemidor.  Onirocrit.  I,  23.    p.  23-,  ubi  <lueriij  verbis 
dicilur,   omnem  virum    renustiorem    ton&lrinas  ndirc. 
-V:'.0   V.    Casaubon.  ad  Tbeophrasl.  Characl.   tl.   p    157, 
--:^)  Plutarcb.  d.  audit.   c.   6.  t.    7.  p.  UO.  Huitciu 
'^•^^  [V.  Lobeck.  ad  Vhryn.  p.  60J 
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Vales.  ad  HesycK.  T.  II.  p.   699,    i4.    Culter  autcm 
tondendis     capillis     appellabatur    v^a/c,    sive    Simplex 
fuit  (Pollax   10,    i4o.),   sive  duplex,    unde    quod  in- 
strumentum  nos  Scheeren    dicimus,    ortum  est.  V. 
Jacobs,    ad    Antliol.  Vol.    1.    P.    i.    p-    ijl-    Solenne 
aiitem  vocabulum  fuit  ^u/«*o«  (v.   Luci^n.   Pisc.   c.  4G. 
T.   I.  p.  61 3.)  undc  vox:  Scheere  omissa   prima  syl- 
laba  facta   esse  videtur.    In    lonsura    autem,    ut    patet 
ex  Horat.   Sat.    i,   3,   3i    et  Epist.   1,    l,   94-  maxime 
spectabatur  aequalitas.   Conf.   Salmas.   de  coma  p.   23. 
sq.   ideoque  tonsores  artis  peritiores    post   lonsps  ca- 
pillos,     qui    forte    capilluli    eminerent,    eos    ddigen- 
lissime     sublegebant  ,    quam    operam    Pollux    2 ,    34- 
n.oaUy^aüa.  dictam  docet.  *)     Alterum    negotium    fuit 
barbae   curatio,   quae  si  lieret,   tonsores  veterum  quo- 
que   raantile,    ut    in    usu    tum    erat,    villosum    inton- 
siimque,    quo    detergeretur  qui  tondebatur,   bumeris 
circumdabant.   Quod  mantile  quia  constabat  lino  non 
tosto,   o,.«oAm'ov   Gracci  dicebant.   V.  Plutarcb.  d.  garrul. 
p.    5ii,   4.  Plautus   lusu   allegorico   appeliat  iiwolucre 
Capt.   2,   2,    17.   V.  Gasaubon.    ad    Atlicnae.    p.    698. 
et  Mercurial.  V.  L.   6,   2.  p.   324,  Tertium  denique, 
ciii    operam    dabant,    unguium    rcsectio    m    manibus 
(nam  pcdura  quidem    in    balneis     resecabantur),     cui 
rei     propria     nomina     vnyj^uv ,    u7iovvx'^';nv    indiderunt. 
V    Aristopb.   Equ.   706.    ibiq.  Schob    Pollux   2,    i4G. 
et  Kuhn,   ad  Polluc.    7,     i65.    Scd    postea    discrimen 
hoc    statutum    est,     ut   ^wy^uv    esset:    ad     praesectum 
uiiguera     cxigcre,     ,1^om//>/v  :    ungues     praesecare.     v. 
Meurs.  ad  Phrynich.  Eclog.  p.    126.   sq.    Gui  operae 
qui    cultclli    adhibebantur ,     appellati    sunt    Irv/ioiiiQuo 
Pollux    10,  i4oibiquc  Jangcrm.    Huc  facit  jocosa  apud 
PlautumEuclionisavaritiae  dcscriptioAulul.  2,    4>   ^^• 

Quin  ipsi   pridcin  loiisor  ungues  dcmserat , 
Collcgit,   omiiia  aljstulil  pracscgmiaa  , 

;V)    Celerura  constat   ex    PluUrcln     libello   .le  garrul.    p.   510,    II. 
tousoicm    priusquam    opus    faceiel,    fiuo  modo    to    iüa.ieam. 
iaterrogure  solimoa  esse. 
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ubi  Grutcrus  oblitiis  est,  vel  tenuissimuln  tonsons 
ad  ungues  praesecandos  opera  usum  esse.  Hinc  Mar^ 
tialis  cinaedum  quendam,  qui  operam  illara  ton- 
soris  variis  emplastris  pissinis  supervacaneam  sibi 
reddiderat,  quid  jacient  ungues?  interrogat,  i.  e. 
quis  tibi  ungues  resecabit?  v.  epigr.  3,  74»  ibiqu. 
Bamirez.  p.  272.  Hinc  Tibullus,  ubi  efibeminatum 
illum  Marathum  dcscribit  i  ,  8,  11.  ungues  memo- 
rat  artißcis  clocta  manu  sextos  ^  ubi  v.  Broekhuys. 
Jam  sensus  intelligetur  epigrammatis  Martialis  in 
culirum  lonsorium:  Jerrcunenta  tonsoriit  if\,  36. 
Magis  etiam  qui  memoretur  dignus  est  lusus  in  ton- 
sorem  Eugathem  Phaniae  in  anall.  t.  2.  p.  53,  6., 
ubi  totus  apparatus  capillorum  illius  concinnatoris 
recensetur.  In  illo  etiam  panniculus  pili  de  piko 
usu  jam  detrito  memoratur  ad  cultrum  abradendum, 
quem  Toup.  Emend.  ad  Suid.  t.  3.  p.  4^^^*  t.ips. 
errat,  cum  pilcum  lonsoris  sluuing  cap  intelligit, 
neque  verum  vidit  Jacobs,  in  commenlariis  ad  h.  L, 
ceteroquin  lectu  dignissimis. 

E  X  G  U  R  S  U.S     I  V. 

'  Ad  V*   720, 

De  toga  Candida  Lipsii   dissertatio    in   Electt.    1,    i3. 

De  colore  vestium  apud  Romanos  itemque  de 
candidatis,  sordidatis,  palliatis  non  satis  plana  hodic 
res  est.  Ego  paulo  uberius  dicam,  quam  qui  ante 
me  :  et  quidquid  in  bis  arduura  aut  clivosum  ex- 
planabo  exorsus  rem  a  capite,  et  quod  Aristophanes 
ait,    a.Tio  ßuXßISMv. 

Romanis  in  vestitu  placituni  reperio  colorem  al- 
bum,  sive  quia  is,  ut  Plato  alibi  vult,  laelitiae  pro- 
prius  et  dcorum :  sive  potius  agrcstis  illa  et  prima 
gens,  spretis  accersitis  coloribus  ,  lanae  nativum  re- 
linuit  i.  e.  album.  Ita  toga  Romanorum  alba  et  tunica 
fuit,  et  calcei,  et  omnis  quotidiana  vestis.  Togi, 
iiiquam,   alba.     Tiiinnius  poeta  vctus; 
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Qui  io  togis  candidis  sunt,  lunicis  sordidis. 

A,  Gellius  [N.  A.  3,  4]  eumque ^  cum  esset  reus, 
ncqiie  harharn  desisse  radi^  neqiie  non  Candida 
veste  uti,  neque  jiusse  solito  cultu  reorum^  de 
Africano   dicit.   Plautus   Gas.   [2,   6,   9.] 

At  candidatns  cedit  hic  niasliiria , 
Je  Olyrapione ,  qui  jam  libertus.  At  liberti  novi  in 
toga  apparcbant  i.  e.  comraiini  civium  veste.  Tertiil- 
lian.  de  resurrect.  carnis:  Si  famulum  tuum  libertate 
mutas^eris^  et  vestis  alhae  nitore  ^  et  aurei  annuU 
honore,  et  patroni  nomine y  ac  trihu  mensaque  ho- 
iLorutur,     Toga  igilur   alba.   Staiius   ia  silvis: 

Albenlique  humcros  induxit  amictü , 

albentem  aiinctam  togani  appcllat  virilem,  ab  eodem 
colore  Graecis  modo  Aax/;'»',  modo  ad  discrimen  ])rae- 
textae  ,  dictam  ulolunj^v,  Eaudem  circumscripsit 
Persius, 

tolaqnc  impnne  vSiibnrra 
Pcrnilsit  sparsissc  ociilos  jam  candidus  iimLo. 

Candidas  umbo  synecdochice,  pars  pro  ipsa  veste. 
INam  umboncs  in  loga  agnoscit  Tertullianus  de  pallio, 
et  describlt  eos  eLj^anter.  Apuleius  libro  11.  in  palla. 
Martialis  etiam  album  colorem  togae  aliquot  locis 
dat,   ut 

Et  toga  nou  lactas  rinccrc  jussa  nives, 

item: 

Non  amet  Lanc  Tilani,  qnisquis  me  non  amat,  oplo : 
Yivat  et  uibanis  albus  in  otficiis. 

Albus  non  ad  pallorem,  sed  ad  vestem :  quoniam 
officia  liaec  anteambulonum  in  toga  alba.   Ideo  luvcnalis 

niveosquc  ad  frcna  Quirltcs. 

Et  exempla  plura  sunt,  quae  mox  opportune  reddam. 
Obliciunt  ista :  Si  togae  vulgo  albae,  cur  qui  pren- 
sabant  inducbantur  toga  Candida,  ut  bac  quasi  nola 
intclligi  et  excerni  possent  a  reli([ua  plebe?  Kespon- 
dcQ  ;  albi    coloris    togas    vulgo    fuisse,    non    candidi» 
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Albus  color  nativns  lanae  est;  candidus  proprie 
splendens  ille  et  qui  est  ab  arte.  Ideo  Polybius 
XafiTigciv  dicere  maluit  petitorura  togam  quam  Inixi^vz 
et  latine  commode  eam  dixerimus  splendentera.  Se- 
neca:  no7i  splendeat  toga^  nee  sordeat  quidem, 
Spernit  enim  a  sapienfee  hunc  colorem  eximie  can- 
dentem.  Subtilia  baec  videntur?  Suntvera.  Nam  pe- 
litores  non  contenti  insito  lanae  colore  cretam  ad- 
debant  in  vestem  u£  candesceret,  imo  splenderet. 
Hac  ergo  nota  discreti  a  vulgo  et  dicti  Candidali. 
Isidorus,  fit  toga  addito  quodam  cretae  genere 
candidior,  Persius  huc  alludens, 

quem  ducit  Jiiantem 
Cretala  anibitio, 

Livius  libro  4>  h^O  Pl^^c^t  tollendae  amhitlonis 
causa  tribuuos  legem  promulgare ,  ne  cui  album 
vestlmentum  addere  petitionis  causa  liceret.  Par\>a 
nunc  res  y  et  vix  serio  agenda  videri  possity  quae 
tunc  ingentl  certamine  patres  ac  plebem  accendit. 
Emendo,  ne  cui  album  in  vestimentum  addere, 
auctoribus  libris  et  sententia  ipsa  ,  quoniam  non 
alba  vestis  interdicta  (absurdum  id)  sed  additio  albi 
in  vestem  i.   e.   cretae. 

Obiiciunt  item  de  diebus  festis.  Romani,  inquiunt, 
saltem  per  dies  festos  in  veste  alba  erant:  non  ergo 
quotidianas  togas   censendum  Candidas.  Horatius, 

Ille  repolia ,  nataleS ,  aliosque  dierum 
Festos  albatus  celebret. 
Xiphillnus   die   celebri  Romae   ob  ingressum  Tiridatis 
maxime   ait ,  forum  impletum  hominibus    fuisse;    di- 
midium   eins  populus   candidatus   et    laureatus   centu- 
riatim   obtinuit;    dimidium   exercitus  splendide   arma- 
tus.  Latinus  Pacatus    in  Panegyrico    ad  Theodosium: 
Quid  ego  rejeram  festum   liberae  nobilitads  occur^ 
sum?   conspicuos    veste   ni^>ea    senatores?   Vopiscus 
in  Floriano:    Tantum   illud  dico,   senatores    omnes 
ea  esse  laetitia  elatos ,  ut  domibus  suis  omnes  albas 
hostias  caederent,  albati  sederent,  Persius, 

10 
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Juppitcr  lioc  lUi ,  qiiamvis  le  albala  rogarU* 

Sed  expedio  me  ab  hoc  nodo  et  dico  non  aliud 
fuisse  in  eo  niore ,  quam  ut  per  dies  privatim  aut 
publice  lactos  togas  rccentes  sumerent  et  visu  non- 
dum  sordidas  aut  obsoletas.  Pollux  [i,  aS.]  id  ex- 
pi'imit:  vn:6  viovQyio  atolf},  vno  vfonXvvH  ^aOt^zt,  Clarc  dlo-» 
ciinus   ex  Prudeutio   ad  Symmachum  , 

Exsullare  patres  -vidcas  ,  pulclienima  mundi 
Lumina,  coiiciliumque  seiiuin   j^eslije  Catonum 
Candidioic  loga,  iiivcum  pielalis  aniicmn 
Jsunicre. 

et  ex  Ovidio   [i.  Fast.   80.] 

Vcslibus   inlaclis  Tarpcins  ilur  ad  arces. 
Et  populus  feslo   concolor  ipsc  suo  est. 

Ecce  ait:  2)cstes  iiitactaSy  et  bcnc  Pcrsius  in  re  si- 
mili:  rccentes, 

Scilicel  lioc  popido   pexusquc  top^aqne  icccnli 
Et  iialalilia   landein  cum  saitlun^che  albus 
8ede  ]e;:;es  celsa. 

Color  enini  ille  a  principio  in  omni  toga  nivcus  ha- 
bendo  sordcs  tralicbat  et  squallorem:  quod  in  vul- 
gata  toga  fcrcbant,  non  ferebant  per  dies  festos. 
More  plane  gemino  raoribus  nostris.  Inde  est,  quod 
per  ludos  apud  Marlialem  et  alios  Gandidati  legun^ 
lur:  inde  quod  apud  Plautum  Aulularia  scribitur: 
Qui    yeslilu    et    cicla    sc    occullant    et    scdeut    quasi  slul 

fiujri. 

In  homines,  nisi  fallor ,  tenuiorcs,  quibus  cum 
copia  mutandae  togae  non  esset  5  tarnen  ut  nilidi  et 
niclioris  fortunae  apparcrcnt,  sub  dies  ludorum  to- 
gulam  suam  incretabant.  Potest  et  reierri  ad  servos, 
qui  ut  liberos  mcntirenlur  ,  fortasse  cretam  addcbant 
in  vestcni ,  ut  in  cavea  fallerent  permi\li.  Nee  Ko- 
luani  süluia  in  laetitia  aut  in  sacris  adlilbcbant  hunc 
coloreni,  sed  etiam,  ut  obscrvatum  mihi,  cxteini. 
Liv,  libro  4^)   ['^"1   ^^  Rhodiis  :   Inier  nullius  Asiae 

Ciacciaeque   let^atioiics  Rhodioruni  niaxime  Icf^iU 
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civitatem  converterunt  Narn  cum  prtmo  in  veste 
Candida  visi  esscnt,  (quod  et  gratulantcs  decebat 
et  j  si  sordidarn  habulssent ,  lugcntium  Persei  casum 
prachcre  specieni  poterant)  postquam  consulti  etc. 
Sueton.  Aug.  c.  99.  de  Aegyptiis:  Forte  Puteolanum 
sinum  praetervehenti  vectores  nautaeque  de  navi 
Alexandrina,  quae  quideni  tunc  appulerat^  caadi- 
dati  coronatique  et  tura  lihantes  fausta  omnia  et 
eximias  laudes  congesserant,  Propter  has  togas  albas 
fullonum  apud  veteres  creberrimus  usus;  raius  tinc- 
torum.  Fullonum,  qui  maculas  scilicet  ac  sordes 
e  toga  eluebant ,  et  addito  fulfure  ac  creta  iterum 
cam  candefaciebant.  Adi  Plinium  de  utroque  H.  N. 
35,  i5  et  17.  Comoediae  j)lenae  fullonum,  testes 
togatae.  Et  eorum  munus  expressit  eleganter  Titin- 
nius  apud  Nonium, 

terra  hacc  est,  non  aqua 
Ubi  tu  solilus  argu tarier  pcdibus 
Cretam  dum  compescis  yeslimentaque  lavas, 

Argutationcm  pcdum    vocat    id,    quod  Seneca  jullo- 
niuni  saltum, 

Alba  igitur  toga,  et  ea  quamdiu  communi  in  usu, 
discriraen  nullum  inter  cives  fuit  a  colore  vestis, 
nisi  quod  divites,  munduli,  elegantes  seniper  in  toga 
sua  a  fullone  nivea,  vulgus  fere  sordidiores  essent, 
togisque  magis  pallentibus  ac,  ut  proprio  dicam, 
obsoletis«  Ideo  Seneca  ep.  1 1 5.  per  sordidos  intelli- 
git  vulgum:  Mirari  quidem  non  dcbeSy  inquit,  cor- 
Tupta  excipi  non  tantuni  a  Corona  scrdidiore  sed 
ah  hac  turha  quoque  cultiore,  Togis  enini  inter  se 
isti^  non  judiciis  dissident.  Ait  diserte,  togis,  Sed 
et  viri  illustres  ac  nobiles  rei  facti  per  dies  judicii 
sumebant  hanc  togam  sordidam,  posita  nivea,  ut 
niiscrabiliores  essent  in  veste  plebeia^  Itaque  rei  in 
sordibus  esse  dicuntur  aut  sordidati,  non  pullati,  ne 
quis  erret  ;  qui  color  tan  tum  funebris.  Yiri  etiam 
graves  ac  rigidi  non  amabant  eximium  ilhim  caiido- 
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ircm,  et  ab  hac  re  simla  lUa  apnd  Horatium  [i.  ep. 
19,   i3.] 

y   Exiguaequc  togac  simulat  tcsquore  Calonem. 

Recta  illa  lectio.  Male  vulgo,  textorc,  Duo  enim 
lauü  homines  amabant  in  toga  laxitatem  et  candorem, 
spreverat  utrumque  Gato  arcta  toga  contenlus  et  ea 
squallenti.  Id  enira  Horatio  tesquor,  Ised  vide  Feam 
ad  b.  1.]  Haec  olim.  Mutata  repubfica  et  imperio 
labente  mirum  c£ua^timi  mutaverit  ve^tis- 
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